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À
Dawajte sklonim golowy. Gospodx Iisus, my blagodarny Tebe

w \to utro za \tu wozmovnostx okazatxsq w Twoëm

Prisutstwii, i za \to wremq ob]eniq, i nahoditxsq zdesx, w

nebesnyh mestah wo Hriste Iisuse. Wot, Gospodx, my molim,

^toby Ty i dalx[e ostawalsq s nami, kogda my budem goworitx o

Tebe. Pustx na[i serdca napolnq@tsq radostx@, kogda my

smotrim na Twoë Slowo i na Twoi obetowaniq dlq nas. Blagoslowi

na[ego pastora, na[ih pomo]nikow, wseh bratxew i sestër,

kotorye pri[li s@da dlq wstre^i s nami, i sobralisx zdesx, w

\tom malenxkom meste, kotoroe my opredelili kak mesto wstre^i

s Tobo@. I my molim, ^toby Ty blagoslowil nas wo wsëm, ^to my

budem segodnq delatx. Wo Imq Iisusa my prosim ob \tom. Aminx.

(Movete saditxsq).

<Brat Branham razgowariwaet s kem-to na platforme.=Red.>

2 |to dlq menq swoego roda nebolx[oe obleg^enie, na kakoe-to

wremq. U menq byli zdesx sluveniq, sobesedowaniq; q dolven byl

zanimatxsq sobesedowaniqmi, libo=ili=ili ve bratxsq otwe^atx

na woprosy. Po^ti wsë, s ^em razbiralisx \tim utrom,

soprowovdalosx wideniqmi, i mne prosto pri[losx&Q skazal

Billi, ^to esli Brat Newill ne sli[kom zanqt, to q wzql by \tu

pa^ku woprosow i wystupil zdesx, ^toby mne uspokoitxsq

nemnogo. |to=kak by razbiwaet menq, kak by&|ti=\ti

wideniq&No l@dqm \to pomoglo; \to samoe glawnoe. Samoe

glawnoe, ^to im \to pomoglo; \to=\to horo[aq storona. I w takom

slu^ae segodnq q sobira@sx prinqtx ih nemnogo ranx[e, posle

obeda, ^toby mne na^atx posle obeda moj li^nyj trud, \ti

sobesedowaniq.

3 Wot, w \to utro my rady widetx na[ih druzej i&Teperx,

\ti&Ne dervite ni^ego protiw Billi. |to togda&On dolven

byl izwestitx l@dej, budu li q prodolvatx otwe^atx na \ti

woprosy. Q podumal, ^to mne potrebuetsq, movet bytx, ^as ili

skolxko-to, ^toby otwetitx na woprosy. Nekotorye iz moih&Q

hotel by=mne ne nrawitsq ostawlqtx; q l@bl@ pogasitx wse dolgi.

Ponimaete? Togda \ti woprosy i tak dalee, q=q prosto l@bl@

goworitx, ^to q=q=q s \tim zakon^il. U menq sli[kom mnogo

w=^to menq trewovit; \to nerwiruet menq. A q ne ho^u iz-za

^ego-to nerwni^atx; q=q sobira@sx ujti domoj wo Slawu w odin

iz \tih dnej.

4 Neskolxko dnej nazad moj staryj drug skazal mne, skazal:

“Mne tak nadoelo vitx na ^emodanah”.

Q skazal: “Brat dorogoj, q ho^u u tebq koe-^to sprositx; i q

ho^u tebe skazatx koe-^to. Q sku^a@ po domu. Q sku^a@ po domu w

te^enie wot uve dwadcati let, i u menq net doma, kuda pojti”.
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Widite? |to prawda. Uvasno w \tom priznawatxsq. Q sidel by i

plakal, ^to ne mogu poehatx domoj. U menq net doma, kuda by mog

otprawitxsq. Kuda by q ni priehal, q ne mogu ostawatxsq tam

bolx[e neskolxkih dnej; q gotow otprawitxsq kuda-to w drugoe

mesto. Kavetsq, tak bylo so mnoj wsegda; q=q takim rodilsq. Moq

vena nazywaet menq “weter w pole”. Q prosto=q prosto i zdesx i

tam. Trudno bytx w takom sostoqnii, no q polaga@, ^to imenno

takim q dolven bytx radi moego sluveniq. No mnogie iz was

woshi]a@tsq&~to v, my woshi]aemsq, kogda delaem ^to-nibudx

dlq Boga, no dave nikogda ne&

5 Wot, w \to utro my zdesx prosto kak rodnye. Widite? No q=q

sku^a@ po domu. Q ho^u pojti domoj, i q ne zna@, kuda pojti. Wy

skavete: “A po^emu ne poehatx w Arizonu, tam nahoditsq twoq

semxq?” Mne tam horo[o w te^enie dwuh-trëh dnej, i mne nado

otprawlqtxsq kuda-to w drugoe mesto. I q priezva@ tuda, i togda

mne horo[o tam dwa-tri dnq, i mne nado otprawlqtxsq kuda-to w

drugoe mesto. Tak ^to, zdesx net doma, kuda by poehatx, i q

sku^a@ po domu.

6 ~to v, tam dom. Q=q poedu tuda kogda-nibudx, no prevde q

dolven wam pomo^x. Widite? Wot dlq ^ego q zdesx = ^toby pomo^x

wam. I kogda nastupit to wremq, kogda uve q ne smogu wam pomo^x,

togda q=q ho^u otprawitxsq domoj. Togda q dejstwitelxno zaho^u

ujti domoj. No gde-to estx mesto, kotoroe mne o^enx ponrawitsq,

otkuda mne ne zaho^etsq wozwra]atxsq.

7 Q uezva@ iz Dveffersonwillq; otsutstwu@ neskolxko

nedelx; q ho^u wernutxsq snowa. Q naprawlq@sx w Arizonu; q

duma@, ^to \to zame^atelxno; q ho^u wernutxsq snowa. Q poedu

kuda-to e]ë; q ho^u wernutxsq snowa. I q edu s@da, edu tuda, i

q=zatem q duma@, ^to q ho^u priehatx s@da. Q priezva@ s@da;

nahovusx zdesx neskolxko dnej, i wivu was wseh; q ho^u

otprawitxsq e]ë kuda-to. Ponimaete, moi deti nahodqtsq wo wsëm

mire, i q=q=teh, kotoryh q rodil dlq Hrista. I q&Po\tomu u

menq i net doma. Q ho^u, ^toby wse oni sobralisx wmeste w odin iz

\tih dnej (widite?)=Otec soberët, i togda u nas budet=u nas

budet dom, togda nam ne pridëtsq bolx[e skitatxsq. Widite?

Ustali broditx i ne imetx postoqnnogo mestovitelxstwa.

8 I q posowetowal by l@bomu nikogda ne stanowitxsq perekati-

pole (widite?), razwe ^to iz-za sluveniq, kotoroe prizywaet tebq

k \tomu, potomu ^to&Q=q otdal by wsë ^to ugodno w \to utro,

esli b mog najti mesto zdesx, na zemle, kuda q mog by prijti i

skazatx: “|to moj dom!” Q by=q by&Esli b na[ël, to otdal by i

million dollarow. Esli b u menq bylo mesto, gde q mog by skazatx:

“Wot \to da, mne zdesx tak nrawitsq; q nikogda ots@da ne uedu”,

= q=q otdal by ^to ugodno. No q=q ne mogu ego najti.

9 Q takogo tipa, kak byl Awraam; q razyskiwa@ Gorod.

Ponimaete? Q ne mogu ego najti, no q zna@, ^to on tam estx. No q,

nesomnenno, ne mogu prisposobitxsq k kakomu-to opredelënnomu
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mestu na \toj zemle. Ono prosto ne pohove na&Prekrasnye

l@di, krasiwye mesta, i ty ede[x s@da, no sli[kom wlavno;

uezvae[x tuda = tam sli[kom suho; podnimae[xsq s@da = tut

sli[kom holodno; spuskae[xsq tuda = tam sli[kom varko.

Widite? I ty&Net mesta; \to ne dom. Q ne ho^u tratitx swoë

wremq na to, ^toby poplakatxsq wam w viletku, no q&

~to v, my blagodarny Gospodu. Aminx! Budem blagodarnymi

za wsë. Kakoj estx, takoj i estx. Bog sozdal menq takim, kakoj q

estx. I q ne mogu bytx nikakim drugim, a tolxko kakim On menq

sozdal, melanholikom, so wsem \tomu prisu]im. Mne goworqt, ^to

q prosto dolven bytx takowym, ^toby pomogatx, dlq ^ego On menq

s@da i prislal. I q ho^u bytx takim ^elowekom. Esli q dolven

bytx takim, to takim q i vela@ bytx. Kakowa wolq Carstwiq

Bovxego, to estx Bovxq wolq, takowym q i vela@ bytx.

10 Wot, dawajte snowa pomolimsq. Gospodx Iisus, zdesx pered

nami levat \ti woprosy, Otec. Q ne mogu na nih otwetitx,

Gospodx. Q=q ograni^en, ^toby otwe^atx na \ti woprosy, no q

zna@, ^to Ty = Wseob_eml@]ij, potomu ^to \to to, ^to levit u

l@dej na serdce. Ispolxzuj menq, Gospodx, ^toby podnqtx ih

bremq, Ty sdelae[x, Otec? Wo Imq Iisusa Hrista, q pro[u ob

\tom. Aminx.

Teperx, my sobiraemsq na^atx&Weroqtno, oni ne zapisywa@t

\togo, tak ^to \to prosto&Wsë w porqdke, q duma@.

11 Teperx, edinstwennoe, ^to&Pri^ina, po^emu q nerwni^a@ iz-

za woprosow, wsegda prisutstwuet odna ostroumnaq [tuka=ostraq

[tuka, wernee to, ^to wsegda menq trewovit, = \to otwe^atx na

wopros po braku i razwodu. Oj-oj, telefonnye zwonki, pisxma, a

odin brat, zawernuw[isx w odeqlo, sidel u menq na werande s 12

^asow do rassweta sledu@]ego dnq. Sluviteli zwonqt otows@du,

venatye po dwa ili tri raza i wsqkoe. Sluviteli&Q ho^u

sprositx u was odnu we]x. U menq ih zdesx e]ë neskolxko, q zna@. Q

ih ne prosmatriwal, no zdesx e]ë estx neskolxko takih.

12 Prosto zapomnite \to! Obra]a@sx k venatym i k

razwedënnym, i k tem, kto w powtornom brake, poobe]ajte mne

odno. A? Wy dowerilisx mne. (Q=q polaga@, ^to \to ne

zapisywaetsq. Q ne&) Wy=wy=wy=wy werite mne, kak swoemu

proroku, poslannomu Bogom, wa[emu sluge, togda primite moë

slowo i ob \tom, prímete? Prodolvajte vitx takimi, kak wy estx.

Ne pytajtesx sdelatx ^to-to drugoe, no viwite, prosto

prodolvajte dalx[e, i budxte s^astliwy. Wy polu^ili&Wy

spaseny. Esli wy Hristiane, prodolvajte vitx dlq Hrista; u

Nego byla pri^ina dlq wa[ego spaseniq.

13 Teperx, kogda q wernusx, esli wolq Gospoda, to q ob_qsn@ \to

wam po Biblii. Widite? I ne rasstraiwajtesx. Mnogie muv^iny

mne rasskazywali, goworili: “~to v, q l@bl@ swo@ venu, no

q=mne pridëtsq ostawitx eë; q=q ne ho^u upustitx woshi]enie”.

Ne delajte \togo! Ostawajtesx takimi, kak wy estx, poka ne
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usly[ite ot menq e]ë (ponqli?) po \tomu predmetu. Togda, kogda

q&Q ne mogu \togo ob_qsnitx za desqtx ili pqtnadcatx minut;

na ob_qsnenie \togo nado otwesti kakoe-to wremq, potomu ^to \to

dolvno bytx Pisanie. |to dolvno bytx TAK GOWORIT

GOSPODX. Esli net, to \to neprawilxno.

14 Q zna@ \ti woprosy, ^to Iisus tut skazal: “Esli muv^ina

razwedëtsq s veno@ swoe@ ne za bludodeqnie i venitsq na

drugoj, to on prel@bodejstwuet; i veniw[ijsq na razwedënnoj

prel@bodejstwuet”&|ti we]i, u Nego byla pri^ina skazatx

\to. On byl Bogom; \to Ego Slowo.

15 Teperx, dawajte obratimsq k na^alu i uznaem, ^tó wsë \to

ozna^aet (widite?), zatem postawim \to na rassmotrenie. A do

togo, kak my sdelaem \to, prosto viwite dalx[e takimi, kak wy

estx, wedite sebq, kak wsegda weli, esli wy Hristiane. Esli wy

hristianskaq para, i wy venaty, i u was deti, i wsë takoe, kakie-

to uzy was swqzywa@t, ne ostawlqjte teperx swo@ venu i swoego

muva. Ne delajte \togo. Ponimaete? Podovdite, poka snowa ne

usly[ite ot menq po \tomu predmetu. Wy obe]aete mne \to?

Podnimite ruku! Teperx, wy dowerilisx mne, ^toby weritx mne.

Wot, wy=wy do sih por werili mne; teperx, dowerxtesx mne e]ë

nemnogo w \tom predmete.

Teperx=teperx, dawajte posmotrim, u menq zdesx

dejstwitelxno horo[ie woprosy w \to utro, nekotorye&

325. Wse li, kto wojdut w Newestu, dolvny vitx w predelah

tysq^i pqtisot milx ot skinii (mne kavetsq, ^to ob \tom u

menq uve bylo w pro[loe woskresenxe. Mne nado bylo

prosto sobratx i ispolxzowatx ih.)=tysq^i pqtisot milx

ot skinii, kak \to budto by zwu^it na lente nomer dwa

“Budu]ego Doma Newesty”? Q wsegda dumal, ^to Newesta

budet wyhoditx so wseh ugolkow sweta wo wremq

woshi]eniq. Q o[iba@sx?

16 Net, moj dorogoj drug, wy ne o[ibaetesx, wy prawy. Wot, esli

q skazal ^to-to na lente, ^to nawelo was na myslx, budto&

Wot, u menq net&Wse \ti dlq menq wse nowye, q sowsem ne

smotrel w=w \ti. Wy widite? |to nowaq pa^ka, kotoru@ q polu^il

w pro[loe woskresenxe, i polovil ih obratno w konwert, i

otlovil ih obratno tuda.

17 Wot, w \tom&Net, Neweste ne nado nahoditxsq w kakom-to

opredelënnom meste. Mnogie iz nih budut w prahe zemnom. Oni

budut po wsej zemle; \to budut zamërz[ie w snegu na sewere, i=i

w zemle tropi^eskih dvunglej, i=i po wsemu miru. No kogda

prozwu^it Truba Bovxq, mërtwye wo Hriste woskresnut,

probudqtsq i wyjdut iz praha, ne wavno, gde oni nahodqtsq. I

teperx, w \tom smysle, woskresenie budet wsemirnym. Ponimaete?

Pows@du wse tworeniq na zemnom [are, kotorye nahodqtsq wo

Hriste, wyjdut s Nim, kogda On pridët (widite?), ne imeet

zna^eniq, gde wy nahoditesx.
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18 A wspomnite, ^to proishodilo na arene wo dni teh rannih

mu^enikow, kogda teh Hristian brosali w row so lxwami, i te lxwy

nabrasywalisx na Hristian i povirali ih tela. Widite? Hotq oni

rasseqny, ih tela rastworilisx wo lxwah po wsej powerhnosti zemli.

Ne imeet zna^eniq, gde \to nahoditsq, wy ne movete&Ponimaete,

wy sostoite koe iz ^ego, ^to predstawlqet soboj newidimu@

materi@, i Bog wernët=wernët to=to ne^to. Ponimaete?

19 Naprimer, wozxmite kaku@-nibudx kletku. Wy na^inaete s

kletki, i potom wy dohodite do kletki w kletke, do atoma,

molekuly i takim obrazom dalx[e; i w konce koncow wsë \to

zawer[aetsq newidimym. |to perehodit iz estestwennogo, ^ego-to

takogo, ^to wy movete potrogatx rukami, perehodit w gazy; ot

gazow = k kislotam,=kisloty = w gazy, i gazy = podobnym

obrazom w obratnom naprawlenii, poka w konce koncow wsë ne

stanowitsq odnoj malenxkoj [tu^koj, i \to = duh. I \tot duh,

kotoryj polxzowalsq \timi gazami&|to mogut ne bytx te ve

samye gazy, no wa[i ^erty i osobennosti budut snowa polnostx@

sootwetstwowatx wa[im tepere[nim. Ponimaete? Duh

kontrolirowal \to.

20 I teperx, drugimi slowami, kogda wy stanowitesx molodym

muv^inoj ili molodoj ven]inoj, tomu podobnoe, Bog

fotografiruet was&Wot, ne wavno, kakim ono stanet starym, w

mor]inah ili izurodowannym, kakim by ni stalo, ono polnostx@

prekratit swo@ deqtelxnostx. I to telo movet bytx uni^toveno,

izurodowano, sovveno, s_edeno lxwami, ^to by ni slu^ilosx, no

ono bylo sozdano iz gazow, [estnadcati \lementow zemli. |to

byli kalxcij i pota[, i neftx, i kosmi^eskij swet, i tak dalee,

wsë soedinqetsq wmeste dlq sostawleniq celogo tela. Wot, ne

wavno, \to=wsq zemlq \tim napolnena.

21 Nu wot, \ta fotografiq predstawlqet soboj glawnoe. Potom,

pri woskresenii, te gazy i kisloty, i ostalxnoe wozwra]a@tsq na

mesto i snowa proqwlq@t \tu fotografi@. Tak wot, \tot portret

byl zasnqt ne togda, kogda wam bylo [estnadcatx ili

wosemnadcatx, ili dwadcatx let, w wa[em rascwete. Kogda on byl

zasnqt? Prevde osnowaniq mira on byl pome]ën w weliku@

Bovx@ papku. I zatem, edinstwennoe, dlq ^ego on sygral zdesx

swo@ rolx = ^toby tebe sdelatx swoj wybor. Ponimaete? Togda ty

stanowi[xsq slugoj Bovxim. On, preduznaw \to, stanowitsq

Iskupitelem, kak my prohodili ob \tom.

22 Togda ta kartina = \to sower[enno&|to negatiw.

Negatiwnaq ^astx vizni = \to gde wy viwëte sej^as. I wsë to, ^to

imeet negatiw, dolvno imetx i pozitiw, prevde ^em bytx

negatiwu. Po\tomu, esli \to = negatiw, to gde-to tam dolven

bytx pozitiw. I \to ne nastoq]ee; \to wsego li[x tenx togo

nastoq]ego, ^to dolvno nastupitx. Teperx wy \to ponqli?

23 Itak, menq ne wolnuet, ^to oni mogli by sdelatx s wami; oni

ne mogut uni^tovitx tot profilx, tot portret w welikoj Bovxej
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galeree tam, w wy[ine. Wsë \to ne movet uni^tovitx ego, on na

Nebesah. Movno sve^x ego, skormitx ego lxwam, sdelatx s nim wsë

^to ugodno; on snowa poqwitsq, nesomnenno, kak dwavdy dwa

^etyre. On poqwitsq, \to tak ve nesomnenno, kak i to, ^to \to

skazal Bog. Itak, ne imeet zna^eniq, gde wy nahoditesx&

24 Teperx, esli q&Q duma@, ^to esli wy prokrutite lentu&(q

ne zna@, kto \to napisal; imq ne podpisano, prosto nebolx[oj

listo^ek bumagi s sinimi ^ernilami, napisan na listke iz

bloknotika. Pohove, byl wyrwan iz malenxkogo=\=malenxkogo

bloknota). No, zapomnite ob \tom, teperx w=w \tom woprose, na lente,

esli wy obratite wnimanie, q skazal \to, koe-^to na \tot s^ët

(teperx movet okazatxsq i ne slowo w slowo, esli wy swerite \tu

lentu s drugoj). Q skazal: “Naprimer, segodnq utrom my nahodimsq

zdesx. |tot Gorod, kotoryj my vavdem uwidetx, budet primerno na

pqtnadcatx soten kwadratnyh milx”. Q skazal: “|to protqnetsq ot

M\na do Floridy i ot Wosto^nogo poberevxq na wosemxsot milx

zapadnee Missisipi, pqtnadcatx soten kwadratnyh milx”. Q

skazal: “Podumajte ob \tom, prqmo zdesx w \to utro, prqmo zdesx

nahodqtsq l@di, kotorye=kotorye dejstwitelxno priehali s

takogo rasstoqniq, s plo]adi w pqtnadcatx soten kwadratnyh milx,

nahodqtsq prqmo zdesx”. Teperx, q ne zna@, gde na zemle budet

raspolagatxsq Hram, no u menq estx predstawlenie, ^to Hram budet

wozdwignut kak raz primerno tam, gde teperx nahoditsq Palestina.

Weroqtno, imenno tam budet wer[ina gory. I ottuda protqnetsq

dalx[e. Kone^no, morq tam bolx[e ne budet. Ponimaete, \tot mir

sostawlqet 25000 milx w okruvnosti, no pqtnadcatx soten milx =

\to ne tak uv mnogo po srawneni@ s tem. No \tot welikij Gorod

budet wozdwignut na gore w pqtnadcatx soten kwadratnyh milx.

25 Teperx, pri^ina, po^emu q tak duma@, \to na osnowanii

proro^estw i ostalxnogo, kasa@]egosq gory Sion w Ierusalime i

teh gorodow. I imenno tam prorok Awraam razyskiwal tot Gorod,

Stroitelx i Sozdatelx kotorogo = Bog. On iskal tot Gorod na toj

zemle. Q wer@, ^to on budet nahoditxsq tam, gde raspolagaetsq ta

zemlq.

26 Ta zemlq, kotoru@ edwa movno otyskatx na karte. |to prosto

kro[e^nyj klo^ok. A wzglqnite na zemli Rossii i Soedinënnyh

{tatow, `vnoj Ameriki i wseh teh mest&Po^emu Bog byl

nastolxko rewnosten w otno[enii togo mesta (widite?), odnogo

togo mesta? Wot \to wopros. Q ne mogu \togo dokazatx, no mne \to

predstawlqetsq takim obrazom. No gde by \to ni bylo, my

naprawlqemsq tuda, tak ^to hwala Gospodu za \to.

27 Wot, esli u was wozniklo wpe^atlenie, ^to q=^to q skazal, ^to

\to dolvno bytx w=na pqtnadcatx soten milx wokrug \toj

skinii, to \to bylo newernoe wpe^atlenie (wy ponimaete?),

potomu ^to \togo ne budet. |ta skiniq imeet&|to wsego li[x

meste^ko, kotoroe budet uni^toveno. I=i mir budet sovvën, i

so wsem \tim budet pokon^eno. I \ta Indiana, i Soedinënnye

{taty, i wsë budet prosto rasplawleno i prosto stanet tam ne
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^em inym, kak lawoj. Ponimaete? Wesx greh, l@baq boleznx, wse

mikroby, wsë drugoe budet uni^toveno. “I uwidel q Nowoe Nebo i

Nowu@ Zeml@, ibo prevnee&”

28 Podumajte! Bog zanimalsq stroitelxstwom \togo mira [estx

tysq^ let, sobiraq ego, formiruq ego. Kak On \to delal? W

Biblii skazano: “On sozdal iz newidimogo”; wot ^to, On sotworil

zeml@. Teperx zametxte; \to zame^atelxno. Sam Tworec, kotoryj

sotworil zeml@ dlq nekoj celi=satana eë oskwernil=On so[ël,

^toby iskupitx to, ^to na nej bylo ostawleno. I On u[ël kuda-to

w drugoe mesto i wsë e]ë zanimaetsq Swoim delom, tworit.

29 Teperx, u Nego \to zanqlo [estx tysq^ let, ^toby sozdatx

\tu=\tu zeml@, i On sobiralsq zatratitx dwa dnq, ^toby

sotworitx Gorod, kotoryj sojdët na zeml@. On&“W Dome Otca

Moego obitelej mnogo: a esli by ne tak, Q skazal by wam. Q idu

prigotowitx wam mesto (postroitx gorod iz swerka@]ego zolota,

ulicy iz zolota)”. ~to za welikolepnoe mesto.

Gde On dobudet \to? Estx li tam kakie-libo materialy na

drugih zemlqh ili na lunah, i zwëzdah, i podobnom? Emu \to i ne

trebuetsq, On = Tworec. On u[ël, ^toby postroitx Gorod. Aminx!

Dlq menq \togo wpolne dostato^no, a dlq was kak? |to horo[o.

Ibo, esli On postroil \tot, i q radu@sx \tomu, ^to ve \to togda

budet, kogda On postroit \tot nowyj? O-o, ^to za ^udo. I q tak

rad, ^to my naprawlqemsq w tot Gorod. Horo[o.

326. Brat Branham, q l@bl@ Gospoda, no w te^enie pro[logo

goda u menq byla=u menq byla problema. Inogda kavetsq,

^to q ^utx li ne shovu s uma. ~to \to takoe? Povalujsta,

pomolitesx za menq i za moego muva.

30 ~to v, esli net&Esli by \tot ^elowek pobywal na li^nom

sobesedowanii, podobno l@dqm, pobywaw[im w \to utro, to \to

bylo by wyqwleno, ^to \to takoe, ^to by tam ni bylo. Ponimaete?

Gospodx otkryl by, ^to \to takoe. Teperx ve, tak kak q ne zna@,

kto wy i nahoditesx li wy zdesx; zdesx li[x skazano, ^to \to

Sestra wo Hriste&

31 Teperx, teperx, esli \to=esli tam ^to-to iz-za togo, ^to wy

sdelali ^to-to neprawilxnoe i \to was bespokoit, togda swerxte

\to s Bibliej i posmotríte, ^to wam nado delatx. No esli wy

ni^ego takogo ne sdelali i was ni^to ne osuvdaet, togda \to,

povaluj, nerwy. Ponimaete? |to, bytx movet, iz-za ^ego-to

proizo[ed[ego kogda-to: movet bytx, kakoe-to gore,

perenesënnoe kogda-to w wa[ej vizni. Movet bytx, ^to \to=\ta

ven]ina, kotoraq pi[et zdesx, movet bytx, ^to u neë period

klimaksa. Wot uv kogda wsë u neë ne tak, togda kak \to normalxnoe

dlq neë, odnako wsë u neë ne w porqdke. I ona ne prikidywaetsq,

ona na samom dele tak ^uwstwuet; \to na samom dele tak. Tak

proishodit s l@bym nerwnym ^elowekom. I ne nado wozravatx.

32 I wy, muvxq, w otno[eniqh so swoimi vënami, kogda oni

nahodqtsq w takom periode vizni, esli by wy tolxko=esli ona
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byla wa[ej wozl@blennoj, to kak raz togda dajte ej \to

po^uwstwowatx, potomu ^to ona nuvdaetsq w was. Ona na samom

dele nuvdaetsq w wa[ej pomo]i; ej nuven kto-to, ^toby ej

pomog i ponql eë. Pogoworite s nej, wozxmite eë w swoi ob_qtiq,

kak=kak=kak swo@ wozl@blennu@, kotoroj ona i dolvna bytx.

I=i pojmite eë, potomu ^to ona pereviwaet takoj period, kogda

wesx eë organizm izmenqetsq, i w tot period wam sleduet bytx s

nimi dobrymi.

33 Q duma@, wot w ^ëm byla rokowaq o[ibka mistera Rokfellera.

Narod ego l@bil, stal by, weroqtno, na[im sledu@]im

prezidentom. No kogda u ego veny nastupil klimaks, wo[la w

period klimaksa, on ostawil eë i venilsq na swoej sekretar[e,

wy widite, ^to proizo[lo? |to pokazywaet, ^to e]ë estx

dejstwitelxno zdrawomyslq]ie amerikancy.

Wot, mne nrawitsq mister Golduoter, to estx=to estx mister

<Brat Branham ]ëlkaet palxcami.=Red.> Rokfeller. On&Mne

nrawitsq i mister Golduoter; q wseh l@bl@. No q=q ne

hotel&Nekotorye iz was=nekotorye iz moih bratxew

respublikancew sidqt tam i slu[a@t menq, kak q \to gowor@, q&

34 Zametxte, q wedx ne politik, q=q ho^u bytx Hristianinom.

Ponimaete? I \to ne mesto dlq politiki. Ponimaete? Kak by tam

ni bylo, wsë \to prehodq]ee, wot, no to, o ^ëm my goworim, = \to

We^no. Demokrat ili respublikanec&Oh, \to takaq strqpnq; \to

ne budet iskupleno. S \tim pokon^eno, tak ^to nikogda ne

sporxte ob \tom. ~to nado delatx = \to vitx dlq \togo Carstwiq.

“Ibo ne imeem zdesx postoqnnogo grada, no i]em Budu]ego”.

Aminx! |to werno. Tak to^no!

35 Tak ^to politiki nahodqtsq po odnu storonu zabora, a q po

drugu@. Q skazal: “Q=q progolosowal odnavdy; \to bylo za

Hrista; uweren, ^to wyigra@”. |to werno. Widite? Wam pridëtsq

otdatx swoj golos za kogo-to. Widite? Bog progolosowal za was, a

dxqwol progolosowal protiw was. Itak, za ^to ty progolosue[x, k

toj storone ty i otnosi[xsq.

36 Tak=tak ^to, q duma@, ^to \tot ^elowek prosto&Q sklonen

dumatx, ^to \to prosto nerwy. Esli net ni^ego, ^to was osuvdalo

by, prosto prodolvajte vitx i prosto skavite: “Otojdi ot

menq, satana!” I prosto idite dalx[e. Wozxmite iniciatiwu i

viwite dlq Boga.

327. Teperx. Estx li kakoe-nibudx uslowie, pri kotorom

dopuskaetsq powtornyj brak posle razwoda, w sootwetstwii

s (Tak, q posmotr@, esli \to&Q duma@, ^to tam dwa ili tri

woprosa po \tomu.)=w sootwetstwii s Pisaniem? Esli q

ne=esli q uve ne venat na=s dawnih por, \to=estx li

kakie-libo osnowaniq dlq razwoda, pozwolq@]ie powtorno

venitxsq? Q kupl@=q kupl@ (k-u-p=) \tu=q kupl@ \tu

lentu (Da!), ^toby usly[atx otwet. Bolx[oe wam spasibo.

Budu ovidatx \togo w woskresenxe.
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37 Nu ^to ve, q uve goworil \to, wy znaete.

Ne=ne&Q=q&Dawajte q prosto \to sej^as ostawl@

(ponimaete?) do togo momenta, kogda=wot kogda my dojdëm=wsë

\to budem priwoditx w porqdok. I teperx, wy tolxko pomnite,

esli \to Bovxq wolq, kak tolxko q wernusx obratno. W sledu@]ij

raz, kogda q wernusx, esli budet wolq Gospoda, q budu

propowedowatx na \tu temu. Ponimaete? A teperx&I togda, my

budem \to zapisywatx, wo wsqkom slu^ae. I esli=esli \to obidit,

tak obidit; esli \to proqsnit, to proqsnit. No wy prosto

soberitesx s duhom. Ponimaete?

328. Dorogoj Brat Branham, razwe \to wozmovno, ^toby imetx

kre]enie Swqtym Duhom i ne imetx posledu@]ih

znamenij, po=po krajnej mere do=kakogo-to budu]ego

wremeni i pri uslowiqh, nazna^ennyh Duhom?

38 Teperx, \to, movet, zwu^it, kak zaputannyj wopros, no \to

horo[ij wopros, o^enx horo[ij. Widite? Teperx, zdesx mne

predostawlqetsq udobnyj slu^aj, q nahovu, ^to \to dejstwuet w

moej=moej semxe zdesx (widite?), q ime@ w widu was, mo@ semx@, i

w semxe tam w mire, kuda my=kuda idut na[i lenty.

39 Wot, bólx[aq ^astx moej kongregacii sostoit iz

pqtidesqtnikow, i poskolxku Pqtidesqtnica = \to samoe pozdnee

poslanie, kotoroe my imeem sredi konfessij. I ^to kasaetsq

menq, q, kone^no, s nimi sogla[a@sx bolx[e, ^em s kakoj-libo

drugoj denominacionnoj cerkowx@. I menq tqnet k

pqtidesqtnikam, potomu ^to \to=pozdnee poslanie. I wseh moih

obra]ënnyh, kotoryh q priwovu ko Hristu, q stara@sx

naprawlqtx ih w kaku@-nibudx pqtidesqtni^esku@ cerkowx. No q

ih osuvdal wsq^eski, kak tolxko mog, za to, ^to oni =

denominaciq, a \to ne po Pisani@, i ^to oni ne povelali hoditx

wo Swete, kogda im byl pokazan Swet. I wsë ve, esli by mne

segodnq pri[losx wybiratx kaku@-nibudx cerkowx w mire, q wzql

by pqtidesqtni^esku@, ^to kasaetsq konfessii. ~to ve kasaetsq

otdelxnyh l@dej, kak muv^in i ven]in, to nastoq]ie

Hristiane estx wo wseh teh konfessiqh: metodisty, baptisty,

preswiteriane, l@terane i tak dalee. No q gowor@ o sistemah, w

kotoryh nahodqtsq l@di, nikogda ne gowor@ ob indiwiduume, no o

sisteme, w kotoru@ \ti l@di okazalisx wtqnuty w swoej

denominacii&?&Pojmite \to qsno sej^as (widite?), ^to q=q

duma@, ^to l@di&Esli oni = rimskie katoliki, swideteli

Iegowy, ortodoksalxnye iudei, kem by oni ni byli, dlq menq \to

ne imeet zna^eniq; no oni wse qwlq@tsq otdelxnymi l@dxmi, za

spasenie kotoryh umer Hristos.

40 I teperx, q&I sogla[aqsx s ih sistemami, w kotoryh

oni&Q duma@, ^to tam, w baptistskoj, stolxko ve Hristian, kak

i w metodistskoj ili w preswiterianskoj, ili gde by to ni bylo.

Oni Hristiane, nastoq]ie weru@]ie. I prqmo tam, w rimskoj

katoli^eskoj cerkwi, tam estx iskrennie l@di, \to nastoq]ie

muv^iny i ven]iny, kotorye l@bqt Gospoda. I oni
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prisoedinq@tsq k toj cerkwi ne dlq togo, ^toby o[ibatxsq, oni

prisoedinq@tsq k nej, ^toby bytx prawymi. No tam sistema,

kotoraq naprawlqet ih mysli na newernyj putx. I esli kogda-

libo pridët wremq, ^to q sozdam denominaci@, to q obmanul was i

priwël was w sistemu; q dalëk ot \togo. I da sohranit Bog menq w

zdrawom ume, ^toby westi was k Iisusu Hristu, k Slowu.

Dervitesx za Nego. Ponimaete?

41 Teperx ve, \tot ^elowek zadaët zdesx wopros o tom, movet li

bytx kre]enie Swqtym Duhom bez soprowovda@]ih ih znamenij.

Teperx, \to bylo by&Esli ty rovdën swy[e, to ty=esli ty

sna^ala rodilsq kak ^elowek, a normalxnyj ^elowek&Teperx, q

otwe^a@ na \to w=w=dela@ \to sower[enno detskim sposobom. No

esli ty rodilsq normalxnym ^elowekom, to woob]e-to ty bude[x

delatx to, ^to delal by normalxnyj ^elowek. |to prawilxno?

42 Kogda ty rodilsq ^elowekom, to estestwennye swojstwa

^elowe^eskogo su]estwa budut soprowovdatx tebq. Ty ne bude[x

vitx na derewe i pytatxsq letatx na krylxqh, kak ptica,

ili=ili=ili ^to-to takoe. |to ne=\to ne budet normalxnym

^elowe^eskim su]estwom, normalxnymi dejstwiqmi

^elowe^eskogo su]estwa. Normalxnym powedeniem ^elowe^eskogo

su]estwa bylo by = rabotatx, imetx&venitxsq, imetx semx@ i

postupatx wot tak. |to estestwenno, normalxnye=normalxnye

l@di, potomu ^to wy rovdeny tak. Zatem, kogda ty rovdae[xsq

Hristianinom, rovdënnym ot Duha Bovxego, ty estestwenno

prinimae[x atributy Hrista. Wy ponimaete?

43 Teperx, esli my wozxmëm, k primeru, \tim utrom w \tom

sobranii, gde sidite wy, l@di, i slu[aete u^enie denx za dnëm i

tak dalee, wy obnaruvite, ̂ to wy otli^aetesx drug ot druga, potomu

^to wy=wy raznye. Wy=wy skroeny po-raznomu; u was=u was raznye

sklonnosti; wy=wy pitaetesx po-swoemu; no wse wy pitaetesx

pi]ej. Teperx ve, prosto iz&Hotq odno ^elowe^eskoe su]estwo

takoe ve, kak i drugoe, wy otli^aetesx odin ot drugogo. S

Hristianami to^no tak ve. Wy ne movete skazatx: “Teperx wse&”

Wse li goworqt na qzykah, wse li proro^estwu@t, wse li&? Widite?

44 Ty dolven sleditx za temi we]ami, potomu ^to Hristianin

priobretaet priwy^ki Hristian; i oni viwut podobno

Hristianam. Iisus skazal: “Uwerowaw[ih ve budut

soprowovdatx sii znameniq”. Zametxte: “Imenem Moim budut

izgonqtx besow; budut bratx zmej ili&wypx@t ^to-to

smertonosnoe; i oni budut goworitx nowymi qzykami”. I=i te

we]i prosto dejstwitelxno soprowovda@t Hristian.

45 Teperx, ^elowek napisal zdesx o^enx horo[u@ we]x: “&ili

my ovidaem do budu]ego wremeni ili uslowij, nazna^ennyh

Swqtym Duhom?” Mne \to nrawitsq. Widite? Teperx wy uhwatili

\tu myslx? Kogda \to nazna^eno Swqtym Duhom! Bog nazna^aet.

I tam, q duma@, esli by pqtidesqtniki popytalisx (kto

slu[aet \tu lentu), wy pojmëte menq, esli wy pojmëte sej^as,
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po^emu q ne sogla[a@sx s wami, kogda wy nastaiwaete na tom, ^to

wse dolvny goworitx na inyh qzykah. Q=q ne s^ita@ \to

prawilxnym, potomu ^to \to bylo by&Mne nrawitsq wi[nëwyj

pirog, no neza^em=i q ^elowek=no mne neza^em pytatxsq was

ubevdatx: “Esli wy ne edite wi[nëwyj pirog, to wy = ne

^elowek”. Ponimaete? Estx wi[nëwyj pirog = \to li[x odna iz

priwy^ek ^eloweka. Ponimaete? Wy movete so mnoj ne

sogla[atxsq w \tom, no=no \to=\to prawda. Teperx, odin s_est

wot \to, a drugoj s_est ^to-nibudx drugoe.

46 Teperx, Swqtoj Duh nazna^aet \ti sluvby, no kogda wy

pytaetesx siloj zastawitx sebq&Esli by q skazal tebe, ^to ty

dolven s_estx wi[nëwyj pirog, ^to esli posle wi[nëwogo piroga

tebq wyrwet? I wsë ve, tebq rwët, i pytae[xsq estx wi[nëwyj

pirog i tebq rwët i&?&Widite? Ty=ty=ty sebe ve wredi[x,

wot tak i s toboj, kogda ty pytae[xsq zastawitx sebq delatx ^to-

nibudx takoe, ^to wopreki Duhu. On dlq ^ego-to opredelil two@

viznx. Wy ponimaete \to? Widite?

47 I wy, kogda wy napolneny Duhom, wot odno iz nailu^[ih

izwestnyh mne znamenij: wy tak silxno wl@bleny wo Hrista i

werite, ^to kavdoe skazannoe Im Slowo = Istina. Widite? |to

dokazatelxstwo, ^to wy imeete Swqtogo Duha. I wa[a viznx

napolnena radostx@, i=i, uh ty, wsë ne tak (widite?), kak bylo

prevde. |to = Swqtoj Duh.

48 Teperx, \ti dary nahodqtsq w Swqtom Duhe. Wot, esli w \to

utro \to sobranie, \to=prosto milaq u@tnaq cerkowx

zapolnena&(Perepolnennye komnaty, kone^no, zapolnennye.) No

w \tom&Prosto&(Ne ob_qwlqli, ^to my sobiralisx otwe^atx na

\ti woprosy, no \ti l@di prosto pribyli.) Zametxte, esli by

kavdyj prisutstwu@]ij zdesx byl w sower[ennoj garmonii so

Swqtym Duhom, kavdyj iz was byl by napolnen Swqtym Duhom i

w garmonii so Swqtym Duhom, \ti znameniq prosto umnovalisx

by sredi was wsë wremq (widite?); \to postoqnno dejstwowalo by.

No gde nerazberiha, gde raznoglasiq i gde my zakosteneli, Swqtoj

Duh ne movet dwigatxsq. Wy ponimaete? On ne movet dejstwowatx

^erez l@dej. Widite?

49 I togda, esli by q skazal: “Teperx wy, kavdyj iz was, wy

goworite na qzykah?”

“Da-a.”

“Nu ^to v, wy polu^ili Ego.” “Wy goworite na qzykah?”

“Net.”

50 “Wy ne polu^ili Ego.” Wot, togda q na^ina@ suditx. A wedx

Sudxq wsego \togo = Bog.

51 No, sledite, Iisus skazal: “|ti znameniq budut

soprowovdatx ih”. Widite? Te gruppy, kotorye werqt, wsq

priroda Swqtogo Duha protekaet ^erez nih, i wse oni napolneny

l@bowx@ i radostx@, i=i prosto ogromnaq swqzka iz
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dejstwitelxno nabovno-napolnennyh l@dej. Widite, \to =

Swqtoj Duh. I tam, oni goworqt na qzykah togda, kogda qzyki

prorywa@tsq (po^emu,) ili esli \to neobhodimo, oni goworqt na

qzykah. I esli estx proro^estwo, ono proiznositsq. I, o-o,

kavdyj raz \to bezo[ibo^no.

52 Sprosite teh pqtnadcatx ili dwadcatx ^elowek, kotorye

popali na sobesedowanie w \to utro, bylo li tam hotq by odno

slowo, ne popaw[ee w celx, a wedx absol@tnye neznakomcy.

~to=Swqtoj Duh dokapywaetsq do samoj suti i dobiraetsq do

teh we]ej, i wyqwlqet \to, i rasskazywaet im wsë \to. Widite,

widite? W \tom ne bylo nikakih o[ibok. Goworit im sower[enno

to^no, ^to bylo sdelano \to, i ^to bylo \to, i ^to bylo to, i ^to

\to nuvno sdelatx, i podobnye we]i, i ^to oni sdelali, i ^to oni

dolvny sdelatx. Widite? |to tolxko&Srazu priwodit \to w

porqdok. Teperx, oni dolvny dejstwowatx soglasno \tomu.

53 Kak-to we^erom q razgowariwal s odnoj paroj, i q byl doma,

gde u nas bylo sobranie, to estx prosto=prosto sideli za stolom

i besedowali. I wdrug, Swqtoj Duh so[ël sredi nas, i q

skazal=komu-to tam, “Q wivu odnogo ^eloweka, i oni=on w

zame[atelxstwe po powodu koe-^ego”, i q skazal: “w

zame[atelxstwe nas^ët=nas^ët razli^eniq”. Q skazal: “Wot,

teperx \to prqmo zdesx”. Q skazal: “Q zna@, o ^ëm wy dumaete”. I

q srazu ve na^al ob \tom, no goworil zawualirowano i otwetil emu

na wse woprosy, kotorye byli w golowe togo ^eloweka, ^to

on&Krome nego, nikto ni^ego dave ne ponimal, o ^ëm q goworil.

Ponimaete? No on polu^il. On znal, o ^ëm wsë \to bylo. Widite?

I ^em \to bylo dlq nego? Pokazywaq emu, podtwervdaq emu, ^to

Swqtoj Duh otkrywal mne to, ^to bylo u nego na ume. Wy widite?

I q ne dolven byl rasskazywatx \togo ostalxnym. |tot ^elowek

slu[aet menq prqmo sej^as. Wot, \to werno. Teperx, wy ponimaete,

kak obstoit delo? |to podtwervdenie.

54 Teperx, esli by wsq cerkowx rabotala w podobnoj garmonii

takim obrazom, togda by sredi nas izgonqli besow, brali by zmej,

pili by smertonosnoe, wsqkogo roda we]i proishodili by. No

kogda wy pytaetesx wynuvdatx l@dej \to delatx, togda wy

dowodite sebq&|to opqtx pqtidesqtni^eskoe. Togda u was

Wawilon, nerazberiha. Wy ne movete ob \tom suditx. Widite?

Na[i serdca polny radosti i s^astxq, i, o-o, pticy po@t,

\to&Wsë ^udesno, o-o, prosto polny Duha Bovxego, i my

nastolxko wl@bleny w Iisusa, my hotim molitxsq ws@ no^x.

55 Wot, q ne stal by smu]atx \tih l@dej ili dave sebq pered

wami. No, interesno, esli by sprositx w \to utro, kto w \toj

kompanii, sredi \tih l@dej, imeet Swqtogo Duha, to, weroqtno,

ruki podnqli by dewqnosto pqtx procentow iz was, ^to wy imeete

Swqtogo Duha. Zatem q zajdu s drugoj storony i dam wam

biblejskoe dokazatelxstwo=tolxko odno=kakoe-nibudx

biblejskoe dokazatelxstwo; i q somnewa@sx, ^to podnimetsq hotq

by odna ili dwe ruki. Widite, widite? Prosto movno=prosto
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swqzywae[x \to s takim mestom, no kogda tak postupae[x

(widite?), ty takve obivae[x swoë sobranie. No ty dolven

wywoditx ih iz togo mladen^estwa i priwoditx ih k

sower[ennoleti@. Widite?

56 Kak kto-to napisal takoj wopros na dnqh, byl zdesx, goworil

o=goworil ̂ to-to o Brate Dvuniore Dveksone. Kto-to otprawlqlsq

tuda, a oni skazali: “Wy otprawlqetesx k ‘pustym bobam’”, = ili

^to-to tipa \togo. Brat Dvekson&Potomu ^to w sobranii Brata

Dveksona, oni pozwolq@t im prosto goworitx na qzykah w cerkwi.

Kogda tolxko oni o]u]a@t prisutstwie Duha i vela@t goworitx na

qzykah, oni na^ina@t goworitx. ~to ve, \to cerkowx Brata

Dveksona. S \tim wsë normalxno. Q ne ime@ protiw \togo ni^ego,

ni^utx. Dvunior Dvekson = \to odin iz moih lu^[ih druzej, i na

samom dele blago^estiwyj ^elowek, napolnennyj Duhom Bovxim, i

my = bratxq. Wot, on ne obqzan estx moj wi[nëwyj pirog, q

mogu&Ili ve, q ne obqzan estx ego qblo^nyj pirog (widite?), no

oba my edim pirog. My oba twërdo werim \tomu Poslani@. |to ve

porqdok w cerkwi. Q skazal: “Q ho^u, ^toby moq cerkowx sobralasx

wmeste”. Q skazal&Kogda u nas tut stalo prorywatxsq, Swqtoj Duh

zagoworil na qzykah i tak dalee, q skazal&Kto-to sprosil menq, i

skazal: “Wot, Brat Branham, \to wsë podlinnoe?”

57 Q skazal: “Q ne sudxq”. Q skazal: “Poslu[ajte menq, dawajte

podovdëm do kakogo-to wremeni. Pustx idët kak idët, podovdëm

do togo wremeni, kogda nas^ët \togo pridët Slowo. Togda

nabl@dajte za \tim. Esli \to Swqtoj Duh, On posleduet to^no za

Slowom; esli ve net, to \togo ne budet”. Widite? |to li[x

edinstwennyj sposob, kotorym ty smove[x opredelitx \to; togda

\to=\to rassuditsq samo soboj. Wy ponimaete? ~to v, ego=ego

raznesët, esli \to ne Swqtoj Duh, ego legko raznesët. Ponimaete?

Esli ve \to Swqtoj Duh, togda On krotko pojdët w sootwetstwii,

potomu ^to \to to, ^em On qwlqetsq; |to = Swqtoj Duh, kotoryj

sleduet Swoemu ve sobstwennomu porqdku.

58 Teperx, w \tom goworenii na qzykah i tak dalee, q velal by,

^toby wy wse goworili na qzykah. Kone^no, q vela@. I mnogo raz,

porqdo^nye Hristiane&

59 Wy znaete, esli q rasskavu wam, ^to bylo po programme&q

wstretil odnogo ^eloweka=ne programma, izwinite menq=na

sobesedowaniqh w \to utro. ~elowek (q polaga@, ^to oni wsë e]ë

nahodqtsq w \tom pome]enii), ^to oni&Nas^ët goworeniq na

qzykah&|tot ^elowek = nastoq]ij ^elowek, iskrennij ^elowek,

i oni vili prawilxno. I oni sly[ali, kak q goworil, ^to ne

qwlqetsq dokazatelxstwom Swqtogo Duha goworenie na

qzykah=otn@dx net=no q posowetowal tomu ^eloweku prositx

Boga, ^toby dal im libo goworitx na qzykah, libo

proro^estwowatx, potomu ^to \to natura.

60 Perwym delom q podo[ël k tomu ^eloweku i uznal ih mesto

rovdeniq, i pod kakim znakom oni rodilisx, i smog skazatx,
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kakim bylo ih rovdenie. Kakim obrazom \to ustroeno w ih

estestwennoj nature, takoj u nih i budet podhod. Zatem, kogda

oni wozrodilisx, zdesx u nih uve drugaq natura. I togda, kogda

ty nahodi[xsq w \toj nature, \to wnutrennee, podsoznanie,

wnutrennee soznanie&Wne[nee soznanie dwivet toboj w odnom

naprawlenii; \to twoë estestwennoe rovdenie. Togda, oni ne^to

pojmut i \to potqnet ih kuda? Razdwoenie, wwodit ih w sostoqnie

raskola. Oni ne zna@t, ^to delatx. Oni budut goworitx: “Gospodx

ho^et, ^toby q delal \to”.
61 Wnutrennee: “O-o, q=q prosto zna@, ^to \to=\to=\to=\to w

sootwetstwii s Pisaniem”. I oni na^nut \to osu]estwlqtx, i

srazu widite, ^to satana snaruvi pokavet im w \tom wsqkogo roda

nedostatki. I togda oni goworqt: “Nu, mne kavetsq, q&” Widite,

widite? Oni slu[a@t satanu. Widite? Wy dolvny prinimatx to,

^to wnutri, to, ^to wnutri was, = \to po Pisani@. I ne dajte

satane mesta gde-nibudx wstatx. |to=\to ego obqzannostx =

stoqtx tam i wot tak was kolotitx. No wy ego ne slu[ajte.

62 No q rasskazal tem l@dqm. Oni skazali: “Nu wot, esli by mne

nawernqka znatx, ^to ime@ Swqtogo Duha”. Widite?

Prewoshodnyj ^elowek, dejstwitelxno wernyj ^elowek so Swqtym

Duhom, no bylo by horo[o, esli b ona skazala: “Otec, prosto daj

mne \to, ^toby bylo na ^ëm stoqtx”.

63 Wot, esli by q u^il podobnym obrazom, l@di potqnulisx by i

shwatili tó, ne imeq w nali^ii prisu]ego tomu ^eloweku.

Ponimaete? Swqtoj Duh goworit na qzykah, no sna^ala wy dolvny

prinqtx Swqtogo Duha, prevde ^em On zagoworit na qzykah.

Teperx wy \to ponimaete? Itak, esli ty dotqne[xsq i wozxmë[x

dar goworeniq na qzykah bez&

64 Teperx zapomnite, \to movet bytx podlinnyj dar; \to movet

bytx Swqtoj Duh, kotoryj goworit ^erez tebq na neznakomyh

qzykah, i ty move[x okazatxsq poterqnnym i ujti w ad. Tak

skazano w Biblii. Wy werite \tomu? Wy hotite ob \tom mesto iz

Pisaniq? Wy hotite mesto iz Pisaniq? Podnimite ruku. “Esli q

gowor@ qzykami ^elowe^eskimi i angelxskimi (\to werno? I tot,

kotoryj movet bytx istolkowan, i tot, kotoryj movet ne bytx

istolkowan, = podlinnye qzyki Swqtogo Duha), to q = ni^to”.

Widite, do teh por, poka to drugoe ne pojdët s \tim. U was movet

bytx \to (widite?), po\tomu, ne imeq \togo, ne tqnitesx za tem.
Sna^ala polu^ite \to, i zatem to budet soprowovdatx \to.

65 Teperx, dovdx shodit na prawednyh i neprawednyh. Solnce

swetit i na zlyh i na dobryh. Dovdx padaet = urovaj sozrewaet.

Sozrewaet takve i sornqk, ot togo ve samogo dovdq. Swqtoj Duh

shodit na gruppu l@dej, i goworqt na qzykah, i proishodit,

rastekaetsq sredi l@dej, i daët im proro^estwowatx, i \to

ispolnqetsq. |to sower[enno werno!

66 Pojdëte k kakoj-nibudx wedxme ili k mediumu, i oni mogut

rasskazatx ne^to, ^to budet sower[enno prawilxnym. Wzglqnite
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na wol[ebnicu iz A\ndora. Saul&|to movet bytx polnostx@

prawdiwym; no \to po-prevnemu ne to. Oni = wedxmy. Goworenie

na qzykah, q widel, kak besy goworqt na qzykah i pi[ut na inyh

qzykah. |to ni o ^ëm ne goworit. No nastoq]im opqtx qwlqetsq to

Slowo. Obratno k Slowu!

67 Itak, wy wsë \to movete delatx bez Slowa. No kogda u tebq

estx Slowo i Ono proizwodit \to, togda nabl@dajte: \to

sbywaetsq w to^nosti, wsë sower[enno werno. Widite? Togda ty w

to^nom sootwetstwii.

68 Da, Swqtoj Duh ispolxzuet \tih l@dej, kak \to ustanowleno

Ego ve Bovestwennoj mudrostx@. No w perwu@ o^eredx&

69 Teperx ^to? Dawajte-ka q sej^as predlovu wam zada^ku, na

minutku. Q skazal by: “Kto iz was imeet Swqtogo Duha?” Wy wse

podnimete ruki. Q skazal by: “Horo[o, posmotr@, imeete li wy”.

W Biblii skazano, ^to ime@]ie Swqtogo Duha skorbqt i

wozdyha@t denx i no^x o wseh merzostqh, sower[a@]ihsq w

gorode. A teperx skolxko ruk podnimetsq? Mnogo li was, kto ne

nahodit pokoq no^x@, tak napolnen radostx@, siloj Bovxej, i

tak pe^alitsq o pogiba@]ih l@dqh, ^to dnëm i no^x@ rydaet i

pla^et iz-za \tih merzostej? Wy ne budete&Widite? Kto budet

temi w \tom gorode? Skolxko estx takih=w cerkwi? Wot ^to

skazano w Biblii ob o^ewidnom dokazatelxstwe Swqtogo Duha.

70 On skazal Angelam, stawq]im pe^atx (Iezekiilq 9, \to

werno), On skazal: “Wozxmi&Projdi posredi goroda i sdelaj

znak na ^elah l@dej, skorbq]ih i wozdyha@]ih o wseh merzostqh,

sower[a@]ihsq w gorode. Ostalxnyh iz nih, pustx Angel-

gubitelx porazit ih”. Ne imelo zna^eniq, kakowo bylo ih

^lenstwo i skolxko oni wsego sower[ili, skazal: “Sdelaj&” i

^elowek s=priborom pisca, odetyj w belu@ odevdu (^to

predstawlqlo Swqtogo Duha), wy[el i sdelal znak na ^elah

l@dej, skorbq]ih i wozdyha@]ih o merzostqh, sower[a@]ihsq w

gorode. Wot, wy goworite&I nabl@dajte, ^to on skazal takve

e]ë. “Bejte do smerti, malenxkih detej, staruh, mladencew,

ubiwajte ih wseh!” Malenxkih detej? Da!

71 Kogda Iisus Nawin wo[ël w zeml@ Hanaansku@, on skazal: “Ne

ostawlqjte nikogo w viwyh. Hotx \to milyj mladenec, malenxkij

amalikitqnin ili amorrej, ubej ego! Pomnite, on wyrastet

amalikitqninom; on oskwernit stan”. I kogda wsqkaq drqnx

wozwra]aetsq, takoe kak nesoglasie so Slowom Bovxim,

izbawlqjtesx ot \togo. Menq ne wolnuet, k kakoj denominacii \to

otnositsq.

72 Wy goworite: “Nu, oni ve horo[ie&” Menq ne wolnuet,

naskolxko oni horo[ie l@di! Esli oni protiw togo Slowa,

uberite \tu drqnx ot sebq. |to rastu]ij malenxkij

amalikitqnin. Wyglqdit umnym i newinnym; wyglqdit, budto wsë

prawilxno, no ne imejte s \tim nikakogo dela. Dervitesx ot

\togo w storone.
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73 “Nu, Brat Branham, q=q hovu s@da, potomu ^to&Nu, q ve

ne&” Zapomnite, l@boj amalikitqnin, wsë, ^to otricaet Slowo,

dervitesx ot \togo podalx[e; ne imejte k \tomu nikakogo

otno[eniq! Skolxko iz was werqt, ^to \to Istina? Qsnoe delo.

Ponqli? Dervitesx ot \togo podalx[e!

74 Tot, kto skorbit i wozdyhaet iz-za merzostej,

sower[a@]ihsq w gorode&Gde wy \to widite? Q mogu pokazatx

wam desqtx tysq^ goworq]ih na qzykah na odnogo obespokoennogo

grehom&^to ne mogut i ^asa pomolitxsq. No wy znaete, ^to w

Biblii skazano, ^to&otmetitx tolxko teh, kto wozdyhal i

skorbel o merzostqh w gorode? Kto iz was \to ^ital? Qsnoe delo!

|to wy[el Swqtoj Duh otmetitx teh l@dej, i skazal Angelu-

gubitel@: “Idite i uni^tovxte teh, na kom net togo znaka”. I

znak Bovij = \to Swqtoj Duh; \to Pe^atx Bovxq.

75 Wot, gde te l@di, kotorym \to interesno? Q mogu pokazatx wam

l@dej, kotorye podprygiwa@t i pla^ut w cerkwi; q mogu pokazatx

wam l@dej, kotorye gromko kri^at i bega@t po wsemu zdani@; q mogu

pokazatx wam l@dej, kotorye proro^estwu@t, i \to sbywaetsq; q

mogu pokazatx wam teh, kotorye goworqt na qzykah, i=i bega@t po

wsemu pome]eni@, i goworqt we]i, kotorye dejstwitelxno

istolkowywa@t, i \to sbywaetsq; no gde tot ^elowek, kotoryj

skorbit i wozdyhaet iz-za merzostej, sower[a@]ihsq w gorode? Gde

ta obespokoennaq du[a? Wy mogli by na^atx menqtxsq w \tom w

lu^[u@ storonu. Ponimaete, ̂ to q ime@ w widu?

76 Wot, q staralsq kak tolxko mog, ^toby=^toby=^toby

rasskazywatx l@dqm i westi was, kak otec wël by swoih detej. Wy

= moi deti; q rodil was dlq Hrista ^erez \to Ewangelie, kotoroe

propowedu@. Ponimaete? I q=q=q ho^u, ^toby wy wyrosli w

zrelyh maly[ej, to estx=to estx detej. I q ho^u was predstawitx

Hristu w tot denx, kak skazal Pawel, “neporo^no@ dewo@”. ~toby

wa[e serdce podtwervdalo slowom “aminx” wsë, ^to budet w

Slowe.

77 Greh ne imeet&Kone^no, wy budete sower[atx neprawilxnye

postupki, no kak tolxko ^to-to osuvdaet tebq = srazu ve: “Otec,

prosti menq”.

78 Q sobira@sx skazatx wot ^to. Prosto posmotrel na odnogo

^eloweka neskolxko minut nazad. On spra[iwal menq na dnqh ob

odnom zame^atelxnom parne. My ohotilisx na belok. W to utro q

nastrelql pqtx; odnu q ostawil na poslepoludennoe wremq. W

[tate Kentukki razre[aetsq zastrelitx tolxko [estx; estx

ograni^enie. Itak, tot samyj ^elowek skazal: “Q nastrelql

dewqtx”. Hristianin, prekrasnyj parenx.

Q skazal: “Ty ploho sdelal. Neprawilxno postupil!”

On skazal: “Nu&”

79 Q skazal: “W \to utro q nastrelql pqtx, odnu sberëg na

poslepoludennoe wremq. I kogda q zastrelil tu odnu belku,
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posmotrel na derewo i nas^ital tam e]ë pqtx ili [estx, oni

sideli tam, q ih widel, no q u[ël i ostawil ih”. Q skazal: “Q

nedawno zdesx prohodil, i ih sidelo gde-to pqtnadcatx ili

dwadcatx. Q wzql skolxko poloveno i u[ël, a ostalxnye ostalisx

tam”. Q skazal: “Esli q priezva@ w \tu mestnostx, propowedu@

wam zdesx, parnqm i wzroslym, prawilxnye we]i, to q dolven

vitx, pokazywaq primer”. Hristianstwo = \to ne to, ^to ty

gowori[x, \to to, kak ty viwë[x, ^to ty delae[x; \to primer. Wy

= solx zemli. Q skazal: “Togda, zakon goworit&Iisus skazal:

‘Otdawajte kesarewo kesar@’. Kogda wy naru[aete dopustimu@

skorostx na doroge, ^to wy delaete? Wy postupaete neprawilxno;

wy gre[ite. Otdawajte kesar@ kesarewo, a Bogu Bogowo”.

80 Skavete: “Nu, zakon neprawilxnyj”. Ni^ego ne mogu

podelatx s tem, ^to neprawilxno; neprawilxno = \to naru[atx

zapowedx Iisusa. I esli ty ne otdaë[x kesar@ kesarewo, togda ty

delae[x to, ^to Iisus skazal tebe ne delatx, i prestupae[x zakon

o grehe. |to werno?

81 My wse winowny; my delaem \to. No kogda ty widi[x, ^to ty

nepraw, prekrati \to! L@di nabl@da@t za toboj; l@di ne pojdut

w cerkowx, no oni budut ^itatx tebq, smotretx, ^to ty delae[x.

82 Itak, primi Hrista w swoë serdce; \to nastoq]ee&Hristos i

Swqtoj Duh = \to to ve samoe. Swqtoj Duh, Hristos ozna^aet

“Pomazannyj”. I Swqtoj Duh = \to to Pomazanie, a wy qwlqetesx

temi pomazannymi. Ponimaete? I \to = Hristos w was pomazywaet

was. Ponimaete, ^to q ime@ w widu?

83 Togda u was imeetsq ne^to wernoe. Togda On movet was

ispolxzowatx, w ^ëm On povelaet, potomu ^to wy nahoditesx w

Tele i pod^inqetesx l@bomu iz teh darow. No, widite, imetx odin

iz teh darow wne Tela = \to wam ne prinesët nikakoj polxzy.

“Esli q gowor@ qzykami ^elowe^eskimi i angelxskimi, a l@bwi ne

ime@, net mne w tom nikakoj polxzy. Esli ime@ weru i zna@ wse

tajny Bovxi, net mne w tom polxzy. Esli otdam telo moë na

sovvenie w vertwu, razdam wsë imenie moë bednym, esli ime@

weru, tak ^to mogu i gory perestawlqtx, = to q ni^to”. Widite?

Ne zawisit ot teh we]ej. Swqtoj Duh = \to Su]estwo; |to = Bog,

i Bog w tebe, Li^nostx, Bog, kotoryj zavëg wsë twoë su]estwo w

celom. Ty izmenënnyj; ty = nowoe tworenie. L@baq neprawilxnaq

melo^x, On tebe skavet, ^to \to neprawilxno, togda prekra]aj;

ne delaj \togo. “Otec, q ne hotel \togo delatx (widite?), Ty

prosti menq”. Ponimaete? I wot \to=\to Swqtoj Duh.

84 Menq ne wolnuet, skolxko wy goworite na qzykah, skolxko wy

begaete, skolxko prygaete, skolxko wy delali \togo, togo ili

drugogo (widite?), ^to by wy ni delali, \to ni^ego ne zna^it, esli

tam net Swqtogo Duha, ^toby osuditx tebq po prawilxnym i

neprawilxnym twoim delam.

85 Teperx, wot w ^ëm pri^ina, po^emu \tot ^elowek zdesx praw.

Pustx \to delaet Swqtoj Duh. Teperx ve (wy widite?), teperx, ^to
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wyzywaet \to&Pozwolxte mne skazatx wam \to s l@bowx@,

okroplënnoe l@bowx@ i=i pomazannoe Slowom. Widite? Esli

podlinnyj Swqtoj Duh estx w tebe, ty ne bude[x w \tom

somnewatxsq. Ty sam \to znae[x, \to indiwidualxno mevdu toboj

i Bogom. Ponimaete? Ty znae[x, ne^to proizo[lo. Ty znae[x, ^to

proizo[la peremena, estx li tam ^to-to=^to-libo drugoe, ty sam

= \ta peremena. Ponimaete? W tebe samom proizo[lo izmenenie,

wnutri tebq, i ty znae[x, ^to u tebq \to estx. Zagoworil li ty na

qzykah ili prygal, wosklical ili e]ë ^to-nibudx, ty znae[x,

^to Bog viwët w tebe, ^to tobo@ dwivet ne twoj sobstwennyj

razum, no um Hristow wedët tebq s tem Slowom, to^no tem putëm,

kakim On idët.

86 Wot! No q by&Esli l@di goworqt: “Nu togda, Brat Branham,

wy ne s^itaete, ^to nam sleduet goworitx na qzykah?” Widite?

Togda wy ponqli wsë naoborot, ^to q tolxko ^to skazal. Kone^no, q

s^ita@, ^to wam sleduet goworitx na qzykah. I nekotorye iz

was&Widite? No wy ponimaete wot tak, a q ponima@ wot tak, kak

s \timi pqtnadcatx@ sotnqmi milx (wy widite?), zdesx w skinii.

Prosto, esli wy \togo ne ponimaete, togda sprosite menq. Widite?

Snowa napi[ite mne, esli wy ne ponimaete. Prosto goworite to,

^to q gowor@ zdesx. Widite? I q&I wy&Kak Pawel skazal:

“Podravajte mne, kak q Hristu”. Wy ponimaete? A kak uwidite,

^to q nepraw, togda uhodite ot menq (widite? Wot i wsë), potomu

^to q=q togda budu ne tem ^elowekom. Ponimaete?

329. Ob_qsnite povalujsta. L@di goworqt, ^to Brat Branham

bolx[e ^em ^elowek, on movet tworitx, i Iisus movet

wyglqdetx to^no kak Brat Branham.

87 Teperx, pozwolxte mne&|to goworil ^elowek. Kto by \to ni

byl, q ne zna@. No q = wa[ brat. Ponimaete? Iisus = wa[

Spasitelx. Q ne mogu bytx wa[im Spasitelem, potomu ^to On uve

was spas. Teperx, wy tak blizki k Istine w \tom woprose, i odnako

tak daleki ot Istiny, tot ^elowek, kotoryj \to wam skazal.

Teperx, \to prosto=po-moemu, pohove na venskij po^erk, o^enx

krasiwyj po^erk. Q skazal by, ^to \to venskij po^erk, ne tak li?

Brat K\pps, wy ne dumaete, ^to \to venskij po^erk? Krasiwyj

po^erk. I q ne zna@, kto \to. Widite?

88 Wot, “Brat Branham, mog Iisus wyglqdetx kak wy, ili wy Iisus,

ili ^to-nibudx w \tom rode?” W odnom smysle slowa \to = to^naq

Istina; w drugom smysle slowa = antihrist. Wot w ^ëm razli^ie

mevdu prawilxnym i o[ibo^nym. Delatx iz menq Li^nostx Gospoda

Iisusa Hrista = bylo by antihristowym (widite?), ibo ta

Li^nostx Gospoda Iisusa nahoditsq po prawu@ ruku Weli^iq w

wy[nem, i snowa pridët w welikoj sile i slawe. No w smysle, ̂ to Ego

Viznx, kotoraq byla w Nëm, prebywaet na mne i na was, kto imeet

Ego, = \to to^no Istina; i ty stanowi[xsq Hristom.

89 Pomnite mo@ propowedx o Messianah? Widite? Wy&Slowo

Messiq ozna^aet=“Pomazannyj”. Wot, \to wy, esli imeete
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Swqtogo Duha, wy stanowitesx pomazannymi. Ponimaete? K tomu

ve estx wsqkogo roda pomazannye.

90 Teperx smotrite, biblejskij li \to pomazannik. Mnogie iz

nih pomazany&Widite? Wsë celikom nahoditsq w takom

ogromnom konglomerate&wsqkogo roda sme[enie; i=i

sataninskoe so wsej ego hitrostx@ proniklo i podravalo w

to^nosti, ^utx li ne w to^nosti. Estx edinstwennyj sposob,

^toby bytx absol@tno uwerennym: prowerqjte slowo za slowom,

slowo za slowom! Edinstwennyj wozmovnyj sposob.

91 No ^toby q, kak ^elowek, Uillxqm Branham, ili=ili ^toby

l@boj drugoj muv^ina ili ven]ina byl Gospodom Iisusom

Hristom, na[im Spasitelem, \to = o[ibka. No bytx pomazannym

Ego Duhom, kotoryj wnosit w was Swo@ Li^nostx Swoej Vizni&

92 |to bylo tak prekrasno otobraveno w Ilii i Elisee, kogda

Iliq byl podhwa^en, Iliq, staryj prorok, otprawlqlsq domoj. I

on byl ustalyj i utomlënnyj; i tam za rekoj byla priwqzana

kolesnica, i on=^toby otnesti ego domoj na ognennyh konqh. I

wy zametili togda, ^to kogda Iliq i Elisej perehodili reku (iz

[koly prorokow tam stoqli i nabl@dali za nimi) i Iliq wzql

swoj pla] i=ili=udaril im po wode, i kogda udaril, ona

rasstupilasx, i on pere[ël. I on skazal molodomu proroku:

“Dlq=dlq ^ego ty za mnoj idë[x? ~to=^to=^to ty velae[x?”

93 On skazal: “~toby na menq so[ël duh twoj wdwojne”. ~toby

na menq so[la wdwojne sila togo welikogo proroka?

On skazal: “Trudnogo ty prosi[x; no esli uwidi[x, kak q

budu wzqt ot tebq, to On na tebq sojdët”. Tak ^to wy movete sebe

predstawitx, kak on sledil za prorokom.

94 Teperx, w te dni, tot prorok byl Slowom, ibo on byl

proqwleniem Slowa dlq mira. Widite? I on znal, ^to dolvno bylo

nastatx bolee welikoe sluvenie, potomu ^to ono trebowalo ^ego-

to bolee welikogo. I kogda Iisus byl zdesx na zemle, On byl

Iliej. “Dela, kotorye Q twor@, wy tove sotworite; i bolee

welikie, ^em sii dela, wy sotworite, potomu ^to Q idu k Otcu

Moemu”. Wot, kak wy sobiraetesx \to sdelatx? Nabl@dajte za

Nim! Kto On? Slowo! Ponimaete? Nabl@dajte za Nim!

95 Teperx, kogda dohodit do processa tworeniq, to \to prawda.

Iisus nikogda ne tworil ^ego-libo iz ni^ego i ne priwodil \togo

k su]estwowani@. On sna^ala bral materi@. On wzql wodu, sozdal

wino. On wzql hleb i sdelal bolx[e hleba. On wzql rybu i sdelal

bolx[e ryby. No On poobe]al, ^to budut sower[eny dela bolee

welikie, ^em \ti. Ponimaete? Wy widite? Wot, po^emu? |to

proishodit wo wremena bolee vestokie, ^em \to bylo togda, kogda

On byl zdesx. Widite? |to po-prevnemu On, no ispolxzuq two@

skini@. Widite?

96 I \ta li^nostx, kotoraq nahoditsq w was, kotoraq qwlqetsq

wa[im rovdeniem&Ty = Dvon Dou; ty rodilsq w opredelënnyj
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mesqc, i ty rodilsq pod opredelënnoj zwezdoj; ty rodilsq pri

opredelënnyh we]ah, i \to kakim-to obrazom wliqet na tebq.

Qsnoe delo!

97 Q zna@, kak q, bywalo&Papa, bywalo, goworil: “W \to wremq

nelxzq savatx karto[ku, potomu ^to luna ne ta. Net, Billi,

nelxzq savatx karto[ku”.

98 A q goworil: “Q sava@ karto[ku ne na lune, q sava@

karto[ku wot tut, w zeml@!”

Goworil: “Ladno, umnik, dawaj-dawaj! Nabxë[x sebe

neskolxko [i[ek na golowe, togda ^emu-nibudx nau^i[xsq”. Q

nau^ilsq. Q nau^ilsq.

99 Poslu[ajte menq: wozxmite dosku i polovite eë tam na

trawu, gde ne padaet lunnyj swet, i nabl@dajte, ^to proizojdët.

Ta trawa tut ve pogibnet. Polovite eë tam, gde padaet lunnyj

swet; ona movet levatx tam hotx nedel@; ne powredit trawe

ni^utx.

100 Posmotrite, ^to proishodit s morem, kogda luna tam

menqetsq. Kogda morskoj priliw=kogda luna uhodit, priliw

sleduet za nej, i ona na milliony milx ot zemli. Ne tolxko \to,

priezvajte s@da w [tat Kentukki i wbiwajte prut w zeml@ poka

ne doberëtesx do solënoj wody; i nabl@dajte za toj truboj, na

kakoj glubine, kogda luna=kogda priliw, i posmotrite, kak ona

uhodit, dave tam pod zemlëj. Kone^no!

101 Wy savaete ^to-nibudx takoe, ^to rastët na powerhnosti

zemli. W nowolunie posmotrite, kak ono pojdët wniz i budet

rasti tam, naprimer kak rediska ili repa. A posadi[x \to w

drugoe wremq, i posmotrite kak ono razrastëtsq po powerhnosti

zemli. Kone^no, \to dolvno ne^to proizwoditx.

102 Po^emu na nagrudnike Aarona nahodilisx rodowye kamni

kavdogo iz teh patriarhow? Posmotrite na teh materej, kogda

oni prowe]ali. Kogda te materi, te ewrejskie ven]iny w

rodowyh mukah prowe]ali k tem rovda@]imsq detqm, \to

utwervdalo ih imena; \to prowozgla[alo ih rovdenie; \to

pome]alo ih na rodine; \to opredelqlo ih k we^nosti.

103 W odin iz \tih dnej, kogda q priedu i zadervusx nenadolgo, q

ho^u wzqtx \tu temu. Imenno! Togda nabl@dajte za Iakowom, kogda

on umiral tam, kogda on wozlovil swoi ruki na patriarhow i

blagoslowil ih, on skazal im sower[enno to^no, gde oni budut

nahoditxsq. I \to to^no sootwetstwuet ih imenam i to^no

sootwetstwuet ih rovdeni@. I, kone^no, kakim-to obrazom ono na

tebq wliqet.

104 Teperx, \to wa[ putx rovdeniq; \to to, kem wy qwlqetesx,

zemnoj muv^ina ili zemnaq ven]ina. Kogda ve ty wozrodilsq,

\to uve ne wne[nee soznanie. Wne[nee = \to twoë zrenie, wkus,

o]u]enie, obonqnie, i sluh, no wnutrennee = \to to, ^em wy

qwlqetesx na samom dele. Wot, zdesx snaruvi, satana prosto
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isku[aet was i bxët was zdesx po-wsqkomu; no zdesx w glubine on

ne movet \to delatx, razwe tolxko wy emu \to pozwolite. Ibo zdesx

u was estx wera, i wera prihodit ne ot wne[nego soznaniq, ono

rassuvdaet. No w were net rassuvdeniq. U was \to ot Boga, i wy

znaete, ^to \to nahoditsq tam. Menq ne wolnuet, naskolxko \to

kavetsq newernym, ty wsë rawno znae[x, ^to \to werno; \to TAK

GOWORIT GOSPODX. Widite? I ni^to ne movet \tomu

powreditx. Ni^to ne movet \tomu powreditx; \to dwivetsq prqmo

wperëd. Trudnosti dlq \togo ni^ego ne zna^at; probiraetsq ^erez

nih dalx[e, ibo |to = Slowo. I Slowo = \to Me^, i Slowo rubit.

|tot Me^ Sam rubit nezawisimo ni ot ^ego. Wy widite? Nuvna

ruka wery, ^toby dervatx to Slowo. Ta wera dolvna bytx&

105 Teperx smotrite, kogda ta wnutrennqq sowestx&Wot zdesx =

wnutrennee; zdesx = wne[nee. Wot zdesx otkrywaetsq Istina;

zdesx snaruvi \to rassudok. Wot, razwe ne razumno budet

wyglqdetx, esli my skavem: “My wse pridëm tuda i primknëm k

Assambleqm”? Wot, mne nrawqtsq Assamblei Bovxi, mne nrawqtsq

edinstwenniki, mne nrawqtsq wse te cerkwi. “Po^emu by nam wsem

prosto ne pojti i ne prisoedinitxsq k nim, movet, budet kakaq-

to polxza”. |to rassudok, wne[nee. No tam wnutri, posmotrite na

nego. Kogda posmotrite ots@da, to \to=\to ne soglasitsq, togda

posmotrite na Assamblei. Mnogoe iz togo, ^to oni dela@t, q

duma@, ^to \to=\to ne po Pisani@, i mogu dokazatx im, ^to \to ne

po Pisani@. No tam stolxko umow zavato. Tam, w teh Assambleqh,

nahodqtsq tysq^i bratxew i sestër, kotorye \tomu werqt, Slowu,

i ne werqt, ^to Assamblei u^at prawilxno. No oni w pautine.

106 Baptisty, preswiteriane, edinstwenniki i ostalxnye iz nih,

oni nahodqtsq w toj pautine, gde sobiraetsq gruppa muvej i

rassuvda@t nad \tim. I tam takoj prestiv u kakogo-to ^eloweka.

Wot sidit episkop, glawnyj nadziratelx; on goworit ^to-nibudx,

a ^to na \to movet skazatx kakoj-nibudx ^elowe^ek? On boitsq

^to-to skazatx. “Q s wami soglasen. Da-a, \to werno! Ugu! Da,

episkop, ili=ili preswiter, wy=\to sower[enno werno!” On s

nim sogla[aetsq.

107 Wot, dawajte wozxmëm wot \togo alkogolika s ulicy,

kotoryj=prostoj gravdanin, kotoryj prohodit po ulice,

goworqt: “Bezdelxnik, nik^ëmnyj”. Priwedite ego s@da, odenxte

w policejsku@ formu, pricepite emu zna^ok, i powesxte emu

pistolet. “Dobroe utro, Dvon, kak priqtno tebq opqtx widetx!”

Widite? Po^tenie drug k drugu.

108 Iisus skazal: “Kak ve u was budet wera, kogda u was takogo

roda po^tenie”. Wy znaete, nas upra[iwa@t, po^itaet kogo-to

(prosto ne pomn@, kakoe tam stoit slowo)=kogda wa[e

velanie=po^teniq drug ot druga. Widite? Ne delajte \togo.

109 I kogda muvi ob_edinq@tsq wmeste w kaku@-nibudx

organizaci@, oni wsë ustanawliwa@t, i malenxkij ^elowe^ek

boitsq ^to-nibudx skazatx, potomu ^to tak skazal episkop, tak
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skazal preswiter. No ne prenebregajte \tim ^elowekom, werxte,

^to on horo[ij ^elowek; no wsegda pomnite, Bovxe Slowo = werno,

a wsqkoe drugoe, ^to protiwore^it, = o[ibo^no. “Da budet Moë

Slowo prawdiwym, a slowo l@bogo ^eloweka lviwym”. Widite \to?

Wot ^to my velaem delatx = weritx \tomu.

110 Teperx zapomnite, my ne qwlqemsq Slowom, no my = Slowo.

Ugu! Teperx wy \to ponqli? Iisus ne byl Bogom, no On byl Bog.

On byl ~elowekom, odnako On byl Bogom. On mog plakatx, i

odnako On mog woskresitx mërtwogo. On mog plakatx iz-za togo,

^to umer ^elowek, no opqtx woskresitx ego. On byl Iegowa-ire,

Iegowa-rafa, Iegowa Manassiq; On byl Iegowa, sower[enno i

polnostx@. On byl Iegowa, i odnako On byl ~elowekom. On wladel

zemlëj i sozdal zeml@, i ne imel mesta, gde by Emu priklonitx

golowu. On skazal: “Pticy, kotoryh Q sozdal, ime@t gnëzda, a

Mne negde priklonitx golowu. Lisicy, kotoryh Q sotworil,

ime@t nory w zemle, a u Menq Samogo dave net mesta dlq

pogrebeniq”. |to werno. Emu pri[losx zanqtx zeml@ u kogo-to,

dlq pogrebeniq.

111 On sotworil w ven]ine ^rewo. Ne bylo ^rewa, gde On mog by

roditxsq; Emu pri[losx zanqtx ^rewo. On sotworil zeml@ i ne

imel mesta dlq zahoroneniq. Emu pri[losx zanqtx=dyru w skale

dlq pogrebeniq u Iosifa Arimafejskogo. Widite? Oni byli=im

pri[losx=pri[losx zanqtx mesto, odnako On byl Bogom, dokazal,

^to On byl Bogom.

112 Wot, wy ponimaete? My ne&My qwlqemsq Messianami, no ne

tem Iisusom. On = na[ Otec; my = li[x pomazannye Ego Duhom,

i \to pri^ina togo, ^to Ego Viznx&I \to dostigaet l@dej.

Widite, esli wy ne sqdete i ne produmaete t]atelxno, \to

priwodit k tomu, ^to l@di duma@t: “Nu ^to v, \tot ^elowek,

dolvno bytx, Messiq”. Kone^no.

“Wot \tot, ^to zdesx, mog by bytx”. Oni oba. Widite? “Nu, kak

\to ih movet bytx dwoe?” Widite? Da ih tysq^i. Ponimaete?

113 No wy widite, Ego Viznx razdelilasx w Denx Pqtidesqtnicy.

Kogda tot Stolp Ognennyj so[ël, On razdelilsq podobno qzykam

i po^il na kavdom iz nih, Bog razdelqet Sebq sredi Swoego

naroda, potomu ^to Cerkowx i Hristos = \to Odno, to^no kak muv

i vena = odno.

330. Brat Branham, kak mne sledowalo by pokazatx swoej

vene, ^to q na samom dele zabo^usx o nej i wsë ve

igra@=dervusx za Slowo (Wot ^to)=dervusx=dervusx

za Slowo, no wsë rawno u neë takoj wopros, skazala:

“Po^emu ty ne delae[x to, ^to propowedue[x i wo ^to

weri[x?”

114 Nu ^to ve, esli vena, esli vena goworit \to tebe, kogda

ona=imeet prawo \to skazatx, to lu^[e postupaj prawilxno.

Widite, widite? Togda, esli ona \to goworit tolxko li[x dlq

togo, ^toby pozlitxsq, zapomnite, w Biblii skazano: “Lu^[e bylo
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by, esli by powesili melxni^nyj vernow na [e@ i potopili w

glubine morskoj togo, kto obivaet kogo-to iz \tih Moih detok”.

Wot, \to li[x wa[ wopros.

115 A, movet bytx, \ta vena = i ne takogo tipa ^elowek. Movet

bytx, ona drugaq=movet bytx, ona horo[ij ^elowek. Movet bytx,

ona li[x prowerqet tebq, ^toby posmotretx, ^to ty stane[x

delatx.

116 Wot, prodolvaj eë l@bitx, i pustx ona uwidit w tebe Iisusa.

Delaj \to. Ponimae[x? Ty prosto idi wperëd. Kakoj-

to&Priwedu nebolx[oj primer ob odnom ^eloweke,

kotoryj&Odnavdy \ta milaq ven]ina polu^ila Swqtogo Duha.

Ona byla o^enx milym ^elowekom. Oni&Ona skazala&~to v, u

neë byla o^enx trudnaq viznx, eë muv byl alkogolikom. I wot,

ona staralasx dervatxsq; ona ego terpela. On goworit: “Ty

ho^e[x idti w cerkowx, dorogaq, otprawlqjsq! No q uhovu w bar,

pojdu tuda, w “Braun Derbi”. Pojdu i=budu tam”. Tak oni wsë

wremq tam obitali, prevde \to bylo u Bonifera. Mnogie iz was,

starovilow, zdesx pomnqt, kogda u Bonifera byl tam, na

uglu&Teperx \to nazywaetsq “Braun Derbi”, duma@, ^to tak.

117 Wot, on postoqnno tam tor^al, i wy znaete, odnavdy we^erom

woznik spor o cerkwi i Hristianah. Odin iz sidq]ih tam pxqn^ug

skazal: “Uve ne ostalosx nastoq]ih Hristian”. Skazal: “Ni^ego

podobnogo net. Wsë \to = tolpa licemerow, = skazal, = widi[x, wot

oni zdesx kurqt, px@t, dela@t to ve samoe, ^to i my, = skazal, = i

nazywa@t sebq Hristianami. Ni^ego podobnogo wowse net”.

118 A \tot pxqnica wstaët i goworit: “Minuto^ku! Estx odna,

kotoru@ q zna@”.

Skazal: “Kto ve \to?”

Skazal: “|to moq vena”. Widite? Ona stala solënoj. On

postoqnno \to ^uwstwowal.

Tot skazal: “Mogu posporitx, ^to esli eë dowesti do&”

A \tot: “Net, ona nastoq]aq Hristianka; q wam dokavu”.

Skazal: “Dawaj wot ^to sdelaem; dawaj pojdëm ko mne domoj, i q

wam pokavu, Hristianka ona ili net”. Skazal: “Po[li domoj, i

wot ^to, budem kak wdryzg pxqnye. Budem sebq tak westi, budto my

wdryzg pxqnye”. Postu^ali w dwerx, wo[li, spotykaqsx

i=i&“Prisqdxte wot zdesx, povalujsta”, i wsë takoe.

Postawila dlq nih dlq wseh stulxq (ego gostqm, ponimaete)=i

staralasx okazatx im gostepriimstwo, naskolxko mogla. Skazal:

“Prigotowx-ka nam wsem ^ego-nibudx povratx”. I wot oni=ona

po[la i ^to-to prigotowila. Skazal: “My hotim wet^inu s

qjcami”. On znal, ^to u nih \to bylo, tak ^to im prigotowili

wet^inu i qjca. Kogda postawila pered nim na stol, on wot tak

posmotrel na \to, shwatil swo@ tarelku i [mqknul wsë \to o pol,

skazal: “Ty znae[x, ^to q ne l@bl@ qjca w takom wide. Po[li,

rebqta, uhodim ots@da”, = w takom rode=w takom rode.
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119 Oni wy[li i seli tam, ponimaete. I ona wy[la; ona skazala:

“Dorogoj, izwini=izwini, ^to q ih nedovarila; q wam e]ë

prigotowl@”.

120 “O-o, gluposti, ty s samogo na^ala znala, ^to mne ne ho^etsq

ih estx w takom wide”, = prodolval dalx[e izdewatxsq. Oni

wy[li tam i seli, i weli sebq, budto pxqnye. Oni sly[ali, kak

ona tam napewala sebe tihonxko, pela o^enx tihim golosom:

Odin li dolven byl Hristos,

Za wseh Swoj krest nesti?

Net, ho^et On, ^tob kavdyj nës

I mne s krestom idti.

Q budu zdesx idti s krestom,

Poka pridët konec,

Odin pxqnica posmotrel na drugogo, skazal: “Ona

Hristianka; u neë \to estx!” I ta bednaq ven]ina priwela w tot

we^er ko Hristu swoego muva, pl@s teh drugih. Widite? Po^emu?

Widite? Prosto budxte dobrovelatelxnymi. Prosto pomnite,

Emu wsë \to izwestno.

121 Itak, Sestra ili Brat, kto by \to ni byl, ili wot zdesx \to

Brat, potomu ^to on spra[iwal o swoej vene, prosto budx

solënym; ona po^uwstwuet vavdu, esli tam w nej estx ^to-

nibudx, ^toby vavdatx. Esli net, zapomni, esli tebe popalsq ne

tot ^elowek, w Tysq^eletnem Carstwe u tebq budet tot. Ty prosto

prodolvaj swoj putx; wsë neprawilxnoe tam budet isprawleno.

331. Brat Branham, u^ite li wy, ^to Newesta ne dolvna

pose]atx l@bu@ cerkowx, li[x kogda wy tam

propoweduete, ili ina^e skini@=drugimi slowami, \tu

skini@? (Napisano “ina^e”, \to ozna^aet “drugimi

slowami”.)

332. Takve, u^ite li wy, ^to nam ne nado sobl@datx

woskresenxe ili prazdniki, kogda rabotaem, ili na

rybalke i tak dalee? Ili&(Q by skazal, ^to \to

woskresenxe. Mne kavetsq, ^to \to pohove na slowo

“woskresenxe”. To estx, kak raz w samom nizu, \to

pohove=ili woskresenxe, q polaga@, ^to tak, w wyhodnye

ili po woskresenxqm. Da-a, woskresenxq, na \to pohove?

<Brat Branham s kem-to razgowariwaet.=Red.>

Prazdniki=prazdniki, woskresenxe i prazdniki).

122 Net! Wy o[ibaetesx. Widite? Dajte-ka q prosmotr@ i otwe^u,

kak tolxko pro^tu.

“U^ite li wy, ^to Newesta ne dolvna pose]atx kaku@-libo

cerkowx, esli tolxko kogda wy tam propoweduete=propoweduete,

ili, inymi slowami, pose]atx \tu skini@?” Net! Q ne u^u \tomu.

Q tak ne duma@; q tak ne duma@. U nas zdesx nahodqtsq

sluviteli, kotorye razbrosany po wsej strane, i q wer@, ^to oni

qwlq@tsq ^astx@ toj Newesty. Q wer@, ^to muv^ina ili
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ven]ina, oni mogut hoditx w cerkowx, w kaku@ tolxko oni

zahotqt, kotoraq u^it Slowu. I q wer@, ^to esli oni ne u^at

wsemu Slowu i wy ne movete ezditx w cerkowx w drugoe mesto, gde

u^at wsemu Slowu, hodite tuda, gde u^at polowine Slowa, poka wy

ne smovete pojti tuda, gde u^at wsemu Slowu. Hodite w cerkowx, w

kaku@ tolxko velaete. Hodite.

123 “U^ite li wy takve, ^to my dolvny=my dolvny=nam ne

nado sobl@datx woskresenxe, ili kakoj-libo prazdnik, ili=ili

rabotatx=ili=kogda rabota ili rybalka w woskresenxe?”

124 Q s^ita@, ^to \to greh = po woskresenxqm ryba^itx,

ohotitxsq i rabotatx, kogda wy movete pojti w cerkowx. Wot, q

s^ita@, ^to wy naru[aete zakony Bovxi. “Estx li podobnoe

powelenie?” Tak to^no! Wot, w Wethom Zawete my imeem tipi^nyj

obrazec subbotnego dnq. |to wsë bylo&I Iisus pri[ël k wam ne

dlq togo, ^toby sobl@dali subbotu. Starinnyj subbotnij denx

byl subbotoj, ^to qwlqlosx okon^aniem nedeli. Woskresenxe =

\to wosxmoj denx, to estx perwyj denx nedeli, w kotoryj woskres

Iisus.

125 Q ne s^ita@, ^to \to prawilxno, ^toby&Wot, esli wy

nahoditesx gde-nibudx daleko w pustynnyh mestah, i wy tam na

ohote, i tam net poblizosti cerkwi, ^to-nibudx podobnoe \tomu,

i wy ni^ego ne movete podelatx; i esli wy nahodilisx na

rybalke, q duma@, ^to w takom slu^ae \to bylo by normalxno. No

esli wy nahoditesx poblizosti ot goroda ili gde-to nedaleko

prowoditsq bogosluvenie, wy obqzatelxno dolvny bytx na

bogosluvenii, gde-nibudx.

126 I q duma@, ^to kasaetsq raboty, q duma@, esli byk popal w

kanawu ili ^to-nibudx takoe, ^to dolvno bytx sdelano w

woskresenxe, idite i delajte \to, esli \to ne^to takoe, ^to

ni^ego s \tim ne podelae[x, raz uv \to nado sdelatx imenno

togda. No esli wy prosto \to delaete i vdëte do woskresenxq,

^toby \to sdelatx, ili delaete \to prosto tak, wy neprawy.

Widite? My ne dolvny \togo delatx, my dolvny okazywatx

po^tenie \tomu swqtomu dn@.

127 I teperx, pomnite, idite w cerkowx gde-libo, gde-nibudx.

Esli&Q mog by nazwatx odnu konfessionalxnu@ cerkowx, no q ne

stanu \togo delatx, potomu ^to \ta cerkowx, estx li[x odna we]x,

naskolxko mne izwestno, iz togo, ^emu oni u^at i wo ^to q wer@,

oni goworqt, ^to oni werqt, ^to Iisus Hristos = \to Syn Bovij.

~to v, q tove wer@ w \to. Wsë ostalxnoe iz ih u^eniq =

\to&Oni werqt w&i otpu]enie grehow = \to wodoj. Wot, \to ne

edinstwenniki; oni dela@t te ve samye we]i, no q ne o nih

gowor@. Oni werqt, ^to=^to wozrovdenie wodoj i tak dalee. A q w

\to ne wer@. I oni, oh, oni duma@t, esli s kem-nibudx proizo[lo

Bovestwennoe iscelenie, to \to ot dxqwola. I oni werqt wo

wsqku@&U nih edinstwennoe=u nih edinstwennoe, ^to ot tebq

trebuetsq, \to wpisatx swoë imq w tu knigu. A esli tebq tam net,
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togda ty pogib[ij. Wot, q w \to ne wer@. No esli by tam ne bylo

drugoj cerkwi, kuda movno pojti (q po[ël by tuda ne

kriti^eski nastroennym), q po[ël by tuda s namereniem

prisutstwowatx tam, i kogda q budu sidetx rqdom s kem-nibudx,

^toby Hristos, kotoryj w moëm serdce, mog by okazatx wliqnie na

kogo-nibudx tam. Idite tuda k nim, no ne stanowitesx

sou^astnikami ih neweriq.

333. Brat Branham, q ho^u prinqtx Swqtogo Duha. Q ho^u znatx,

^to delatx. Q bespoko@sx o spasenii swoej semxi. I Sestra

podpisalasx zdesx.

128 Esli wy hotite prinqtx Swqtogo Duha, to pozwolxte mne

skazatx wam koe-^to, moq dorogaq Sestra, esli wy zdesx.

I=i=q&Brat Newill, ona qwlqetsq ^lenom \toj cerkwi? <Brat

Branham beseduet s Bratom Newillom.=Red.> Q ne=q tove ih ne

pomn@. No esli=esli wy nahoditesx zdesx, Sestra B-o-u-f, esli

wy zdesx, to pozwolxte mne wam skazatx. W Biblii skazano:

“Blavenny al^u]ie i vavdu]ie prawdy&” Wy uve

blagoslowenny, kogda dave prosto velaete |togo. Widite? Wot,

zapomnite, ne to, ^to wy=wy=wy polu^ili |to, no blavenny

al^u]ie i vavdu]ie |togo, “ibo oni nasytqtsq”. Prosto

dervitesx \togo.

129 “~to q dolvna delatx dlq swoej semxi?” Ispolxzujte tu ve

samu@ weru, ^to i dlq sebq samoj, dlq wa[ej semxi. Wwerxte ih

Gospodu i werxte wsem swoim serdcem, ^to wy budete spaseny.

Pustx \to&Ne dawajte \tomu tolxko melxkatx w wa[ih myslqh,

pustx \to pogruzitsq wnutrx w podsoznanie, togda oni wa[i. Bog

daët ih wam, kogda \to u was tut gluboko.

130 ~to by u was ni bylo zdesx na serdce i ^ego prosite, kogda

molitesx, werxte, ^to wy polu^aete to, ^ego prosite. Wot, wy w

\tom bolx[e ne dolvny somnewatxsq. Wy ne movete weritx i w to

ve samoe wremq somnewatxsq w \tom. Kto iz was \to znaet? Wy ne

movete weritx i w to ve samoe wremq somnewatxsq. Wy dolvny

weritx, ^to to, o ^ëm wy prosite, wy \to polu^aete, togda, On

skazal, \to budet wam dano. Tak ^to, wy prosto werxte za wa[u

semx@, i oni \to polu^at.

334.Brat Branham, ^to nas^ët na[ego syna s=s teh por kak ne

na=ne propoweduetsq o Trubah? Pomnite, wy obe]ali mne

po telefonu, ^to kasalosx ego i Semi Trub?

131 Q ob \tom ne pomn@. Q ne pomn@, o ^ëm \to bylo. No ^to by \to

ni bylo, soob]ite ob \tom Billi Pol@. ~to q poobe]al = to q

sdela@. Q ne pomn@. Znaete, q=inogda q polu^a@=movet bytx, za

no^x otwe^a@ na tridcatx-sorok telefonnyh zwonkow

(ponimaete?), tak ^to, q ne pomn@, no^x za no^x@=inogda, kogda q

nahovusx poblizosti,=tak ^to, q ne zna@, ^to \to takoe.

~to nas^ët moej sestry-katoli^ki i brata? Blagodar@

was.
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132 O-o, \tot ^elowek nahoditsq daleko za gorodom, w dalëkom

Tehase. Q&~to v, Sestra, esli wy=esli wy iz Tehasa i u was

budet \ta lenta, esli woob]e budet lenta (q polaga@, ^to ne budet

nikakoj zapisi \togo), no esli estx&<Brat Branham spra[iwaet

o zapisi sobraniq na lentu.=Red.> Oni zapisywa@t na lentu? Wy

\to zapisywaete? Horo[o, esli oni&Zapisx&Togda poslu[ajte

menq. Esli wy&Na \toj lente, kogda wy \to wstretite,

zapomnite: “~to nas^ët na[ego syna, kogda=o Semi Trubah?” Q

ne pomn@ nas^ët \togo, razwe ^to q poobe]al uwidetxsq s nim ili

^to-to wo wremq Semi Trub. Esli q obe]al, q uwivusx s nim;

potomu ^to q e]ë ne propowedowal Semi Trub, q propowedowal

Prazdnik Trub. Wy ponqli ob \tom?

133 “I ^to nas^ët moej sestry-katoli^ki i brata? Blagodar@

was!” Poslu[ajte menq, missis K-o-r-n-i-l-s-e-n&Esli \ta

dama nahoditsq zdesx, podojdite segodnq utrom k Billi Pol@.

A=a esli net, nu ^to v, q budu=q budu=q=q ne ponima@, ^to \to

takoe (widite?); zdesx tolxko wopros. Q=q ne mogu \togo ponqtx

(widite?), o ^ëm \to, potomu ^to q obe]al ^to-to nas^ët eë syna i

Trub i nas^ët sestry-katoli^ki; i q=q ne=sej^as \to ne

prihodit mne w golowu. Prosto wstretxtesx s Billi.

|to dolvno&|to prosto molitwennaq prosxba. Nazwano imq

^eloweka i skazano, “golownye boli i sinusit”. Tak ^to \to bylo

tolxko&Tolxko molitwa za nih, q polaga@. Horo[o.

335. Povalujsta, ob_qsnite o brake i razwode. (Q uve \to

sdelal. Zdesx semx woprosow=wosemx woprosow na odnom

liste bumagi). Povalujsta, ob_qsnite o brake i razwode.

Q ob_qsnil.

336. Moisej i=i Iliq teperx nahodqtsq na zemle? Nahodqtsq

li Moisej i Iliq teperx na zemle? Oni nahodqtsq w

Amerike?

134 Net! Ponimaete? Net, oni ne zdesx; ih ne budet zdesx, poka

Cerkowx ne budet zabrana, togda Moisej i Iliq&Kto iz was \to

ponimaet? Horo[o. I dawajte-ka posmotrim. Oni zdesx nikak ne

podpisalisx, tak ^to&Horo[o. Esli tot, kto zadal \ti

woprosy&q duma@, ^to ih tam semx; q otdal=otmetil semx.

Horo[o!

337. Ob_qsnite raznicu mevdu “Imenem Iisusa” i “Imenem

Iisusa”. (Odnu minutu.) Ob_qsnite raznicu mevdu imenem

“Iisus” i “Imq Iisusa”.

135 Nu ^to v, oni oba to ve samoe, esli oni primeneny odinakowo

(ponimaete?), otnosqtsq k odnoj i toj ve Li^nosti, imq Iisus, i
Imq Iisusa. Imq Iisusa i imq=imq Iisus = \to Kto On takoj.

Imq Iisusa goworit o Li^nosti, tak ^to \to budet tem ve

samym&q duma@, ^to bylo by&Razwe \to ne zwu^it razumno?

Imq Iisus = \to Sama Li^nostx, a Imq Iisusa = \to wy otnosite

k toj Li^nosti. Ponimaete?
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136 Skavem, moë imq = Uillxqm. |to q. Horo[o. Teperx, wy

skavete&Q gowor@&Imq Uillxqma, togda wy imeete w widu

menq. |to moë imq. Widite? Teperx.

338. Menqlosx li Imq Gospoda w raznye otrezki wremeni?

137 Da, da! Kogda-to nazywalsq=On nazywalsq Q ESMX. On

nazywalsq Iegowa, i mnogo raz On menql. Poslednij raz ono

pomenqlosx, kogda Bog stal plotx@ i wzql imq ^eloweka.

138 Iegowa, Q ESMX, i wse te = \to tituly k Imeni. Widite? Wy

byli kre]eny wo imq Iegowy, a dolvno bytx Imq Iisusa Hrista.

Wy byli kre]eny w imq Iegowy-rafy, Iegowy-Manassii i

Iegowy-ire, wse iz teh, \to dolvno bytx Iisus Hristos. Q ESMX

= \to Iisus Hristos.

139 Pomnite, kak stoqli tam togda, w tot denx, i On skazal: “Wy

goworite, ^to eli mannu w pustyne&”

“Otcy na[i eli mannu”

“I umerli!” = On skazal.

140 Oni goworili: “Nu ^to v, teperx my znaem, ^to ty

sumas[ed[ij, potomu ty prosto ^elowek i tebe net e]ë

pqtidesqti let, a gowori[x, ^to widel Awraama”.

On skazal: “Prevde neveli byl Awraam, Q ESMX”. Widite?

On byl \tim Q ESMX. I wse tituly i imena, kotorye kogda-libo

prinadlevali Bogu, stali odnim ^elowe^eskim Imenem, Gospodx

Iisus Hristos. Horo[o.

339. Teperx, esli wremq zakan^iwaetsq, kogda Pe^ati byli

otkryty, togda=\to&Esli wremq zakon^ilosx (izwinite

menq), kogda Pe^ati byli otkryty, togda Tysq^eletnee

carstwo tove=togda Tysq^eletnee carstwo tove

zakon^ilosx, ili \to ne tak?

141 Net, net! Wremq ne zakon^ilosx, kogda Pe^ati byli otkryty.

Neprawilxno \to ponqli. ~to proizo[lo, byli otkryty tajny,

wremq ne zakon^ilosx. Ponimaete? Prosto wzglqnite. Teperx

prosledite dejstwitelxno wnimatelxno, i budete=proslu[ajte

wa[u lentu, esli wy \to usly[ali s lenty. Widite?

142 Wremq ne zakon^itsq do teh por, poka&|to dolvno bytx

kto-to iz teh, kto werit, ^to Tysq^eletnee carstwo zakon^ilosx,

kto zadal \tot wopros. Potomu ^to, widite? U nas estx tysq^a let,

posle togo kak Cerkowx otprawitsq domoj i wozwratitsq na zeml@.

Togda wremq prekra]aetsq na Nowyh Nebesah i Nowoj Zemle.

143 Wot, Tysq^eletnee carstwo = \to ne Nowye Nebesa i Nowaq

Zemlq. Tam wsë e]ë budet greh, posle Tysq^eletnego carstwa.

Tysq^eletnee carstwo = \to obrazec Noq, wo[ed[ego w kow^eg i

perenesënnogo, i pereprawil Hama i ostalxnyh na drugu@

storonu. I dave greh wy[el iz kow^ega. Widite?

144 No Enoh, pereselënnyj, byl obrazcom u[ed[ej wwysx

Newesty, a ne te, kotorye byli pereneseny. Tak ^to greh wsë e]ë

budet po drugu@ storonu Tysq^eletnego carstwa, no ne w te^enie
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Tysq^eletnego carstwa. Ponimaete? W te^enie Tysq^eletnego

carstwa = mir. Widite? No s grehom razberutsq po drugu@

storonu Tysq^eletnego carstwa, i zatem wremq zakan^iwaetsq.

145 I teperx, otkrytie Semi Pe^atej, dannoe Swqtym Duhom,

Semx Pe^atej byli tolxko s toj celx@, ^toby sdelatx izwestnym

to, o ^ëm ne goworilosx w tom wremeni, ^to bylo do nas.

146 Teperx, kak odin welikij bogoslow pytalsq w \tom zagnatx menq

w ugol, on skazal: “Brat Branham, wy=Bog odnavdy wam otkroet

sekret teh Semi Pe^atej. Te Semx Pe^atej budut ^em-to takim,

^ego my e]ë nikogda ne znali, \to budet ne^to takoe, ^ego dave net

w Biblii”. Net-net! |to ne budet takim obrazom, potomu ^to esli

tak sdelaete, to \to budet&Esli by q wam takoe skazal, to stal by

lveprorokom, potomu ^to (wy widite?) \to Slowo&Tam&Wsë, ^to

estx=^to estx&Celikom otkrowenie Iisusa Hrista zakl@^eno w

\tom Slowe. Widite? I esli \ti Semx Pe^atej otnosqtsq k semi

cerkwam, togda \to uve w pro[lom, potomu ^to my nahodimsq w

Laodikijskom Periode Cerkwi&I Semx Pe^atej byli tolxko

raskrytiem togo, ^to e]ë ostawalosx tam, i \to raskrylosx, to, ^to

oni ostawili; ^to ostawil L@ter; ^to ostawil U\sli; i wse

reformatory, i pqtidesqtniki, i wplotx do nastoq]ego wremeni.

147 Teperx, sledu@]ee, ^to ostalosx, = \to pereme]enie Cerkwi,

wozwra]enie Moiseq i Ilii, Tysq^eletnee carstwowanie na zemle

s Newestoj i Venihom w te^enie tysq^i let, i zatem skamxq

podsudimyh, i potom polnoe uni^tovenie greha. I s togo

wremeni ego uve bolx[e nikogda ne budet.

148 Teperx, ne&Prekratitsq&Pe^ati ne prekra]ali wremeni.

Wremq ili wremena do okon^aniq Tysq^eletnego carstwa. Net! Wsë

e]ë budet wremq do okon^aniq Tysq^eletnego carstwa.

340. Tysq^eletnee carstwo imeet otno[enie k tysq^e let? Ne

movet li \to bytx pokoleniem?

149 Net! Odnomu pokoleni@ w Biblii nazna^eno sorok let. No w

Biblii skazano: “I oni vili i carstwowali so Hristom tysq^u

let”. |to budet odna tysq^a let na zemle, potomu ^to odna

tysq^a let na zemle = \to edinstwennoe priznannoe wremq, po

prit^e dlq Boga, kak odin denx. Tysq^a let na zemle = \to tolxko

odin denx u Boga, w Bovxem is^islenii wremeni. Kto iz was

teperx \to ponimaet?

150 Itak, \to tot subbotnij denx, kogda Cerkowx bolx[e ne budet

borotxsq protiw greha. I satana budet swqzan na nebolx[oj

period, na tysq^u let, potomu ^to ego poddannye budut wse w adu,

i ego&A iskuplennaq Cerkowx budet na zemle i prqmo w

prisutstwii Hrista, tak ^to u nego net ni^ego, na ^to on mog by

pytatxsq wozdejstwowatx. Itak, \to ne kakaq-to cepx, cepx k

brewnu, kak q goworil, \to cepx obstoqtelxstw; u nego net

wozmovnosti dejstwowatx. On bessilxnyj i ot^aqw[ijsq, tolxko

w ovidanii woskreseniq \tih poddannyh; togda oni budut

otdeleny, kak owcy ot kozlow.
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341. Ne dlq togo li Carica Sawskaq pri[la k Solomonu, ^toby

ispytatx ego=ispytatx ego, ^toby wyqsnitx dlq sebq,

bylo li=bylo li imq Solomon na samom dele imenem

Gospoda ili net? (Kavetsq, q ne ponql. Podovdite-ka). Ne

dlq togo li Carica Sawskaq pri[la k Solomonu, ^toby

ispytatx ego, ^toby wyqsnitx dlq sebq, bylo li imq

Solomon na samom dele imenem Gospoda ili net? (Q=q,

movet bytx, ne ponima@ \togo. Prosto&Izwinite menq,

odnu minutu. Dawajte q snowa \to pro^tu). Ne dlq togo li

Carica Sawskaq pri[la k Solomonu, ^toby ispytatx ego,

^toby wyqsnitx dlq sebq, bylo li imq Solomon na samom

dele imenem Gospoda ili net?

151 Net! Ona ispytywala ne dlq togo, ^toby wyqsnitx, bylo li

Bovxe imq Solomon. Solomon byl carëm. Ona pri[la, i ona

skazala, ona=ona skazala: “Woistinu Bog prebywaet so Swoim

carëm i so Swoim narodom”. Ponimaete? Ona pri[la i byl

ispytan=ona ispytala Solomona na predmet ego dara, potomu

^to w swoëm serdce ona imela koe-^to, i Solomon \to otkryl ej,

^to pokazywalo, ^to on byl Bovxim carëm na zemle.

152 Wy pomnite, otkuda ona, q duma@, ona iz=iz=iz=otkuda ona

priehala, ottuda, iz strany=iz=iz=iz Sawy, ona priehala

ottuda, l@di prihodili, wy znaete, i=i rasskazywali o welikih

delah, kotorye proishodili, ^to u nih tam byl Bog, w toj strane,

kotoryj pomazal ih carq, i \tot=kak carx byl Bovxim

pomazannym. Q ne wer@, ^toby ona dumala, ^to imq Solomona=to

estx Bovxe imq bylo Solomon, potomu ^to, esli by ona dumala

tak, togda by ona snowa stala qzy^nicej. Ponimaete? Itak,

ona=ona mogla by tak podumatx. W swoëm serdce ona mogla by

podumatx, ^to Bog byl Solomonom=Solomon byl Bogom, potomu

^to sna^ala ona byla qzy^nicej. Kogda ve Solomon otkryl ej

sekret eë serdca tem=darom raspoznaniq=kak ego nazwali potom,

mudrostx=on raspoznal \to, togda ona ponqla, ^to Bog byl s

Solomonom, potomu ^to togda&U nih bylo&Ona

wyqsnila&Esli ona pri[la, imeq \to w swoëm razume&

153 Esli \to=esli \to ^elowek, ^to zadaët wopros, spra[iwaet:

“Uznala li ona togda, ̂ to na samom dele Solomon=imq Gospoda bylo

dejstwitelxno = Solomon?”&Widite? Solomon ne byl Gospodom;

ona \to ponqla, glqdq na l@dej, potomu ̂ to oni poklonqlisx Iegowe,

i tam byl welikij kow^eg, i welikij zawet, \tot=\tot kow^eg, w

kotorom nahodilisx zapowedi Gospodni. I oni ej rasskazywali o

tom, ^to proishodilo na gore Sinaj, i o raznyh mestah, gde oni

bywali. I togda, ona mogla widetx, ^to Bog=^to Bog togo zaweta

nahodilsq w \tom muve, potomu ^to u nego=u nego bylo

raspoznanie, ̂ to qwlqetsq prerogatiwoj Bovxej. Widite? Itak, ona

ponqla, ^to=^to Bog byl w Solomone. No teperx, \to movno bylo by

pro^itatx tak, esli zada@]ij wopros spra[iwaet ob \tom. No,

“Znala li ona, ^to imenem Gospoda dejstwitelxno bylo Solomon?”

Movet bytx, oni napisali ne takim obrazom, kak oni dumali. Wy
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ponimaete? Tak ^to, q duma@, movet, oni hoteli skazatx=skazali

tak: “~to Gospodx byl w Solomone”. Da, kone^no, byl. Potomu ^to,

esli wopros ob \tom, kone^no! Ona uznala Boga, potomu ^to ona

sdelala podobnoe zame^anie. I ona ne poklonqlasx nikakomu

drugomu bogu. I q duma@, ̂ to ona=ona skazala, ̂ to ona wsegda&Ona

uwidela, po^emu&Ona zataila dyhanie; u neë ne ostalosx nikakih

woprosow. Solomon prosto otkryl ej wsë celikom, i ona ponqla, ̂ to s

nim byl Bog.

342. Dwadcatx odin god nazad nas=nas so^etal brakom mirowoj

sudxq. |to bylo=bylo neprawilxno?

154 Da, \to bylo neprawilxno, to, ^to wy sdelali. Brak

zakl@^aetsq w dome Bovxem. No, poskolxku wy venaty, wot kogda

wy dejstwitelxno povenilisx: wy povenilisx, kogda wy

poklqlisx drug drugu, kogda wy drug drugu poobe]ali, ^to

wy=^to wy primete drug druga. Mirowoj sudxq movet wydatx wam

swidetelxstwo, \to zakonnye uslowiq sowmestnoj vizni kak muva

i veny, ^toby ne byli sovitelem i sovitelxnicej. No kogda ty

poobe]al \toj dewu[ke i \ta=ty poobe]ala tomu muv^ine, ^to

bude[x wernoj emu, i wy[la za nego zamuv, to togda wy

povenilisx. Wy pomnite, q ob_qsnql \to na pro[loj nedele,

kavetsq, togda. Widite? Kogda ty obe]ae[x ej. Widite?

155 Dave w Wethom=w Wethozawetnoj Biblii, esli muv^ina byl

pomolwlen s dewu[koj, i (wy znaete zakony ob \tom. E]ë by, \to

bylo to ve samoe, ^to prel@bodeqnie. Kone^no, bylo!) kogda on

obe]al, = delo bylo sdelano.

156 Odnavdy zadali takoj wopros: “Annulirowanie=

annulirowanie=annulirowanie = \to to ve samoe, ^to i razwod?”

Widite? Kogda ty zadaë[x mne takie woprosy, drug, ty ne znae[x,

^to \to so mnoj delaet. U menq zdesx sidit mnogo druzej, kotorye

venaty po dwa=tri raza. Movete li osoznatx, ^to q gowor@ i

swoemu sobstwennomu synu, Billi Pol@? Po]avu li q Billi

Polq? Net, nikak! Billi Polx venilsq na odnoj dewu[ke,

prihodit i goworit: “Papa, q sobira@sx venitxsq”.

157 Q myl swo@ ma[inu; q skazal: “Idi postu^i swoej golowoj o

stenku”, = i to^no tak ve prodolval mytx swo@ ma[inu.

On skazal: “Q sobira@sx venitxsq”.

Q skazal: “Da ladno tebe”, = prodolval w takom rode. On

idët wokrug i rasskazywaet swoej materi, ego matx li[x

posmeqlasx. Znaete, ^to on sdelal? Sbeval s kakoj-to dewo^koj,

u^enicej srednej [koly, i venilsq. My annulirowali \tot

brak, otec \toj dewo^ki i q sam. My annulirowali \tot brak, no

on wsë rawno byl venat. On = moj syn, sidit teperx zdesx i

slu[aet menq. |to to^no.

158 On pri[ël ko mne s dewu[koj, s kotoroj teperx viwët; moq

newestka. Moj malenxkij wnuk&On skazal: “Papa, ty prowedë[x

moë brakoso^etanie?”
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159 Q skazal: “Nikoim obrazom”. |to moj sobstwennyj syn. Wy

dumaete, ^to u menq ne razrywaetsq serdce, wedx q nosil ego na

swoih rukah i delal wsë, ^to mog, i q byl dlq nego i otcom, i

materx@? Wy dumaete, ^to mne ne bolxno takoe goworitx? No \to

Istina. Kone^no! Moj syn sidit zdesx i slu[aet&Moq newestka

i moj malenxkij wnuk teperx sidqt zdesx&No q gowor@ emu, ^to

\to neprawilxno (widite?), potomu ^to q dolven. Q obqzan pred

\tim Slowom.

160 I q gowor@, was so^etal brakom magistrat? Was dolvna byla

so^etatx brakom cerkowx, sluvitelx. |to blagopristojno

hristianinu. No poskolxku wy uve dali obe]anie i klqtwu i

povenilisx dwadcatx odin god tomu nazad, q duma@, ^to wsë w

porqdke.

Wy skavete: “Nu, q&”

161 Movet bytx takoj wopros: “Dolven li q prijti i snowa

so^etatxsq brakom?” Esli ty velae[x. Ni^ego ne dervi w swoëm

razume, ^to me[aet twoej were, potomu ^to, esli tam ^to-to estx,

to ty ne projdë[x dalx[e, ^em ty nahodi[xsq; tam ty i

ostanowi[xsq. Kogda poqwlqetsq tot woprositelxnyj znak, wot

gde ty zakan^iwae[x, imenno tam. No teperx, po-moemu, \to wsë w

porqdke.

162 ~elowek, krestiw[ij menq wo Imq Gospoda Iisusa Hrista, w

konce koncow wygnal menq iz cerkwi, potomu ^to q ne sogla[alsq

s nim nas^ët ven]in-propowednic. No wedx q ne po[ël iz-za

\togo opqtx perekre]iwatxsq. Widite? Kone^no, net. Widite? |to

wsë w porqdke.

163 No zapomnite, \ti we]i revut mne po serdcu. U menq zdesx

sidqt blizkie druzxq, l@di, kotorye=wzqli by swoj=polovili

by swoj=wyta]ili by swoj glaz i otdali by ego mne, esli by q

poprosil ih ob \tom (da, s\r!), i oni venaty dwavdy, nekotorye

trivdy, wot sej^as zdesx sidqt. I moj sobstwennyj syn, moj

sobstwennyj wnuk, moj pra=i moq newestka, kotoryh q

l@bl@&Wzglqnite na Billi, kak q stoql s nim, i on stoql so

mno@, no dolven skazatx istinu ili prawdu, to \to istinnaq

prawda.

164 U menq estx&Q mog by segodnq zdesx wyjti i pozwatx

nekotoryh iz \tih Assamblej Bovxih ili kogo-nibudx iz \tih

l@dej i skazatx im: “Q byl=q=o[ibalsq; q bolx[e ne budu s

\tim Slowom, q budu s wami”. Q, weroqtno, dowolxno skoro s \tim

darom Bovxim stal by o^enx populqrnoj li^nostx@. Otdaw wsë

swoë wliqnie odnoj iz teh organizacij, q, weroqtno, obrël by

sredi nih gromkoe imq. No menq ne wolnuet moë imq w ih srede. Q

ih l@bl@, \to prawda. No q dolven bytx wernym. Q=q=q byl by

licemerom, esli by postupil tak.

165 I q byl by licemerom, esli by q wstal zdesx, i potomu ^to

tut sidit moj sobstwennyj syn, kotoryj obe]al kakoj-to

dewu[ke, i q skazal by&Esli=esli nad nim dave ne sower[ali
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nikakoj ceremonii, ne wavno, vil li on s toj ven]inoj, ili

spal s nej, s dewu[koj, ili ^to by tam ni bylo, no kogda on dal

tu klqtwu = on povenilsq, Billi Polx ili ne Billi Polx. |to

sower[ennaq prawda! On povenilsq, kogda on dal to obe]anie.

Esli kasaetsq menq = to ve samoe.

166 My dolvny bytx ^estnymi. Esli q ne smogu bytx ^estnym so

swoim synom, to q ne smogu bytx ^estnym s wami. Esli q ne^esten

s wami, q ne budu ^estnym s Bogom. I q ho^u, ^toby wy werili, ^to

q wam gowor@, = \to moë dobrosowestnoe mnenie. Ne delajte iz

\togo ^to-nibudx drugoe; prosto goworite \to takim obrazom, kak

q skazal \to (widite?), potomu ^to q sobira@sx goworitx wam

Istinu.

167 Tak wot, so wsemi wami q ne sli[kom ^asto wot tak gowor@,

potomu ^to wy = moi deti, q was tak nazywa@. Q rodil was Hristu

^erez Blagowestwowanie. I kogda my zdesx wmeste, tut sidit prosto

na[a gruppa, q=q was nemnogo postroga@. No q ho^u wam skazatx:

kogda wy prihodite ko mne i ^to-nibudx spra[iwaete, q wam skavu,

naskolxko q zna@! Esli \to w Slowe, to ne wavno, esli \to osuvdaet

menq, to s menq dolvno bytx sostrugano mnogo nerownostej. To^no!

168 No kogda ^to-nibudx u menq sprosite, q wam otwe^u. I esli q

wam skavu ^to-nibudx, q budu goworitx wam Istinu. Q wsegda

staralsq vitx takim obrazom. Wot takim obrazom q ho^u vitx i

takim obrazom umeretx, bytx ^estnym s l@bym ^elowekom.

169 Nedawno ko mne prihodila odna dewo^ka; \toj ven]iny

sej^as zdesx net. Tom Simpson, mnogie iz was ego zna@t. Tom =

zame^atelxnyj parenx; sej^as zdesx nikogo net iz ego semxi. (Q

duma@, ^to wse oni poehali obratno, esli tolxko Fred s semxëj

ostalsq. Q&Fred Sotman, ne zna@, zdesx li on e]ë ili net, no

q=q duma@, ^to oni zdesx). No Tom Simpson, oni=on priezval iz

Kanady s=s Fredom. I oni&(Wy znaete Brata Freda, na[ego

pope^itelq).

170 I Brat Tom, mnogie zdesx iz was zna@t ego. Tom =

zame^atelxnyj ^elowek; prewoshodnyj parenx; i missis Simpson

tove. Esli by ona poslu[alasx togo, ^to q ej gowor@, to ona

na^ala by hoditx. A ona sidit w inwalidnom kresle,

pokale^ennaq. Ona snowa budet hoditx, esli tolxko sdelaet to,

^to ej bylo skazano sdelatx. I wy li[x nabl@dajte i uwidite,

prawda \to ili net. Widite? No ona dolvna sdelatx to, ^to ej

bylo skazano sdelatx, esli ona ho^et hoditx.

171 I odna iz eë malenxkih dewo^ek, milyh malenxkih

dewo^ek&q&Kogda oni byli e]ë malenxkimi, q bral ih sebe na

koleni i igral s nimi. Teperx oni sli[kom bolx[ie; edwa li ne

ven]iny, desqtx, dwenadcatx let. Itak, odna iz nih podo[la ko

mne i skazala: “Brat Branham, mne prisnilsq son”. I ona

rasskazala mne son. I ona sprosila: “~to \to ozna^aet?”

Q skazal: “Ne zna@, dorogaq. Q pomol@sx, i esli Gospodx dast

ego mne, togda q tebe rasskavu”.
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172 Ona skazala: “Horo[o!” ~erez neskolxko dnej ona wernulasx,

skazala: “Ponql tot son?”

Q skazal: “Net, dorogaq, q ne ponql; On ne otkryl ego mne”.

173 Spustq gde-to nedel@ ili dwe ona opqtx pri[la, skazala:

“Brat Branham, nu ^to nas^ët togo sna?”

Q skazal: “Q ne zna@”. Nu, kazalosx, ona byla kak-to

razo^arowana. Q&

174 Wy zapomnite, ^to kogda wy prosite menq rasskazatx wam ^to-

nibudx i q ne polu^a@ \togo ot Gospoda, q tove razo^arowan. No q

ne sobira@sx razygrywatx licemera ili lveca, q sobira@sx

goworitx wam prawdu. Esli On mne rasskavet, togda q rasskavu

wam; esli On ne rasskavet, q ne rasskavu. |to wsë, ^to q mogu. I q

ho^u, ^toby wy werili mne wot takim obrazom.

175 I teperx, swoim umom q ponimal, ^to ozna^al tot son, no

otkuda mne znatx. Q dolven uwidetx \to opqtx. I nikto iz was ne

movet tknutx palxcem i skazatx, ^to wot togda-to i wot tam-to q

rasskazal wam istolkowanie kakogo-nibudx sna wo Imq Gospoda i

^toby ne bylo w to^nosti takim obrazom. Tak to^no! Nikogda q ne

goworil wam ^to-nibudx wo Imq Gospoda, krome togo, ^to

obqzatelxno proishodilo, i imenno takim obrazom, potomu ^to

q=q=\to On. I togda \to uve ne moq otwetstwennostx, \to On; \to

Ego otwetstwennostx.

176 Q skazal: “Poslu[aj, Trudi, ^to esli my otprawimsq w

Arizonu. I ^to esli=esli q pridu i skavu tebe, ^to kogda ty

poede[x tuda: ‘TAK GOWORIT GOSPODX’, twoego bratika

(malenxkogo Dvoni, kotorogo q drazn@, ^to u nego wsegda iz-pod

odevdy tor^it viwotik)&” Q skazal: “~to esli ego na ulice

pereedet ma[ina i q gowor@: ‘Ty znae[x, ^to proizojdët, ego na

ulice pereedet ma[ina’; i ty pridë[x ko mne i skave[x: ‘Brat

Branham&Otwezite ego k Bratu Branhamu’, wernee. I togda wy

budete krugom razyskiwatx, i wy najdëte menq = q budu stoqtx na

stupenxkah i razgowariwatx s ^elowekom w belom kost@me. I togda

q prosto wozlovu ruki na malenxkogo Dvonni; on snowa wernëtsq

k vizni i pobevit”. Wot, skazal: “Togda ty poede[x na Zapad, i

perwym delom, odnavdy ty usly[i[x, kak zakri^it twoq mama,

zakri^it twoj papa, wzglqne[x = malenxkogo Dvoni pereehala

ma[ina. ~to ty bude[x delatx?” Widite? Wy werite mne. Widite?

I q ho^u, ^toby wy dowerqli mne. Q ni^ego ne sobira@sx goworitx

wam prosto predpolovitelxno; q budu goworitx wam istinu ili

woob]e ni^ego ne skavu. I q skazal: “Togda ty prihodi[x ko mne

i gowori[x: ‘Oh, malenxkij Dvoni’=to estx idë[x k swoej mame:

‘Oh, malenxkogo Dvoni pereehala ma[ina. On mërtw! On mërtw!’”

177 Pri[ël doktor, ottqnul ego weko, poslu[al ego serdce, ego

dyhanie = “On mërtwyj; otwezite ego w morg”. ~to ty bude[x

delatx?

Ty skave[x: “Podovdite minutu! Podovdite minutu!

Polovite ego na moi ruki; dawajte pojdëm”. Aminx!
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“Kuda ty idë[x, Trudi?”

“Q ne zna@”.

“Kto \to u tebq?” U tebq na rukah twoj mërtwyj bratik.

Idë[x po ulice ne ostanawliwaqsx. L@di goworqt: “|ta dewo^ka

bezumnaq?” Net-net! U neë estx TAK GOWORIT GOSPODX. ~to

ve proizojdët?

178 Perwym delom ty gowori[x swoemu pape i mame: “Podovdite,

my razy]em Brata Branhama. On budet stoqtx na stupenxkah,

razgowariwaq s kakim-to ^elowekom w belom kost@me. Wot on kak

raz tam stoit. Smotrite, ^to proizojdët”. Ty ni^utx ne

somnewae[xsq. Podhodi[x tuda i gowori[x: “Brat Branham, ty

znae[x, ^tó ty mne goworil”.

“Da, Trudi. Dvoni, probudisx!” Wskakiwaet i po[ël po

ulice.

179 No ^to esli by q prosto predpolovitelxno skazal tebe ^to-

nibudx, s^itaq \to prawilxnym, i pri \tom dobawil by: TAK

GOWORIT GOSPODX, a \to neprawilxno, i \togo ne slu^itsq, i

\to nikogda ne proizojdët; to ty do smerti ispugalasx by za

malenxkogo malx^ika. Ty ne znala by, prinositx ego ili net.

180 Bog prislal menq s@da pomo^x wam, i q ho^u okazywatx wam

pomo]x. I ne wavno, ^to \to obivaet, pri^inqet bolx ili e]ë

^to-to, wsë rawno q dolven \to goworitx.

181 No teperx po brakorazwodnomu delu q poprosil was kak brat,

sohranqjte wa[ mir, poka ne usly[ite ot menq. Sly[ite?

Prodolvajte idti dalx[e tak, kak wy vili. (Q uve otwël na \to

sli[kom mnogo wremeni).

182 “Dwadcatx odin god nazad nas so^etal brakom (da)&mirowoj

sudxq”. Dorogaq sestra, dorogoj brat, odnavdy odin torgowyj

agent rasskazywal mne, kak on wo[ël w odnu cerkowx (on byl

Hristianinom) w Konnektikute ili gde-to tam, ogromnaq

cerkowx, prosto za[ël pomolitxsq. Ona ne byla=on byl

pqtidesqtnikom, no on wo[ël tuda pomolitxsq. I skazal, kogda on

wo[ël tuda i wstal na koleni w cerkwi pomolitxsq&skazal, ^to

on ezdil wokrug, byl ustaw[im, toskowal po domu, on = torgowyj

agent, i on prodawal ^to-to, i on skazal=fabrikam. I on poehal

tuda sdelatx kakie-to pokupki ili ^to-to, potom on prohodil

mimo cerkwi, podumal: “Q zajdu&duma@, q zajdu i pomol@sx”.

Dwerx byla otkryta; skazal, on wo[ël. Tam nikogo ne okazalosx,

itak, on wstal na koleni i na^al molitxsq. Posle togo kak on tam

molilsq, prostoql okolo ^asa, skazal, wdrug usly[al, kak

hlopnuli dweri ili ^to-to takoe; on podumal, ^to \to byl

priwratnik ili kto-to iz cerkwi. Skazal, ^utx spustq on

zametil, wot idut=on usly[al, kak kto-to razgowariwaet. On

tihonxko pro[ël i posmotrel, i posmotrel wokrug, ne priwratnik

li \to. |to byli muv^ina i ven]ina, wstali pered altarëm,

derva drug druga za ruki, muv^ina skazal: “Q beru tebq w vëny,

dorogaq, budx moej zakonnoj suprugoj”. Widite?
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Ona skazala: “Q beru tebq w muvxq, dorogoj, budx moim

zakonnym suprugom”.

“Kak \to, = skazal on, = \to strannaq [tuka, = skazal tot

pqtidesqtnik, on skazal, = \ti muv^ina i ven]ina venqtsq bez

propowednika”. Widite? I togda on tam prisel i podovdal; i

posle togo kak oni dali swo@ klqtwu bytx wernymi drug drugu,

tolxko smertx razlu^it ih, obnqli drug druga, pocelowalisx,

razwernulisx i wyhodili ottuda, ulybaqsx. Tot skazal: “Odnu

minuto^ku!” On skazal: “Mne o^enx l@bopytno; q tut

priezvij”. Skazal: “Wy ^to, povenilisx?”

Skazali: “Da!”

“Bez propowednika?”

Tot skazal: “Net!” Skazal: “My venaty uve sorok let”. On

skazal: “My povenilisx imenno zdesx, u \togo altarq, sorok let

nazad, i kavdyj god my prihodim s@da i obnowlqem na[u

klqtwu”. |to horo[aq ideq. Widite?

183 No togda venilsq, kogda ty obe]al ej, ona berët twoë slowo;

ty berë[x eë slowo; i Bog berët wa[i slowa. Widite? Tak ^to ne

obe]ajte do teh por, poka&<Zakan^iwaetsq perwaq storona

lenty.=Red.>

343. Kogda oni postriga@t ih&|to dlinnye=\to dlinnye

wolosy, kogda ih postriga@t wperedi? (Tak, podovdite

minutu, dajte-ka mne \to razobratx.> |to dlinnye wolosy,

kogda ih&

184 ~to v, q=q=movet, oni podrazumewa@t wot ^to: “S^ita@tsq

li wolosy wsë e]ë dlinnymi, esli ih postriga@t wperedi?” Net,

uve ne dlinnye, ih podrezali. Widite? No podobno, kak

muv^ina, kotoryj tri raza ukora^iwal br@ki i wsë e]ë

korotkie. ~to goworite? ~to goworite? <Brat Branham beseduet s

kem-to iz auditorii.=Red.> A-a, wot o ^ëm idët re^x. Kak q

drazn@ swo@ do^enxku, ona skazala&|ti “^uby”, kak q ih

nazywa@, wy znaete, ^ëlki ili ^to-to takoe, wy znaete, wot tut na

lbu.

185 Nu, q mogu sebe predstawitx deti[ek, kotorym postriga@t

wperedi ^ëlki&Wy=movet, wa[a mama skavet wam ob \tom

(ponimaete?), esli ona ho^et, ^toby wy wot tak ih nosili. Q

duma@, \to wyglqdit tipa=tipa pohove na kaku@-to ven]inu,

kotoraq smotrit w zadnee zerkalo, ej uve za dwadcatx pqtx let, a

ona wsë postrigaet wperedi i s \toj ^ëlkoj pohova na dewo^ku.

Smotri wperëd, kuda ty idë[x, sestri^ka, a ne nazad, kem ty

byla. Ponimae[x?

186 I teperx, nas^ët strivki wolos, q=q=q=q skavu wam wot ^to.

Q ne mogu=q=u menq net=net mesta iz Pisaniq, ^toby movno

bylo skazatx wam, na skolxko movno postrigatx, a na skolxko

nelxzq. U=u menq net mesta iz Pisaniq ob \tom, q=q ne smog by

skazatx wam \togo, sestra ili brat, kto by \to ni byl.
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187 Q skavu odno. Q hotel by&Teperx, q zna@, ^to moi deti

tove tak delali, Rebekka i Sarra, q widel, ^to oni postrigali

sebe wolosy zdesx wperedi, a tam szadi oni ih zapletali, i delali

\ti ^ëlki na lbu, wot tak. Q=q ne, q&Wot, ne uderviwa@ ih.

Widite? Net, s\r! ~to kasaetsq menq, to q velal by, ^toby ih

wolos novnicy woob]e ne kasalisx. No kogda oni dlinnye,

swisa@t wniz podobnym obrazom, i tolxko postri^x wperedi,

^toby ne lezli w glaza, movet bytx, malenxkim detqm. Q=q ne

stal by goworitx, ^to \to neprawilxno, q ne dumal by tak.

Widite? No kogda u was&Esli wy movete, q=dlq was, sëstry, q

prosto ostawil by \to takim, kak \to sozdal Gospodx. Ponimaete?

188 I, kone^no, q ponima@, ^to ven]iny hotqt wyglqdetx

krasiwymi; \to estestwenno, i wot=wot takimi im i sleduet bytx.

Ponimaete? Oni dolvny bytx takimi. I wot, \to prekrasno, no

prosto ne=ne, s drugoj storony ne budxte pohovimi na \tot mir

(widite?); ne kopirujte \tot mir. Newernye we]i&Hotite ih

postrigatx podobnym obrazom, teperx ve ne postrigajte swoi

wolosy. Esli u was swisa@t ^ëlki ili=ili ^to by tam ni bylo s

wa[imi wolosami, dajte teperx im rasti. Ne postrigajte ih,

^toby ne stanowitxsq pohovimi na \tot mir. W slu^ae esli

tolxko \to malenxkie dewo^ki&

189 U moego dqdi byla malenxkaq dewo^ka tam, w=w Nx@-Jorke. U

neë byli prekrasnej[ie wolosy. Oni wrode takih tëmno-

kori^newyh i ona zapletala ih w kosy&Moq matx, bywalo,

mogla&Eë kosy dohodili dos@da, szadi do kolen. I u \toj

malenxkoj dewo^ki byli tove primerno takie ve kosy; eë zwali

Vaklin. I wot ona pri^esala knizu ^astx wolos i ostrigla ih wot

tak. I wot, \to bylo okolo pqtnadcati-wosemnadcati-dwadcati

let nazad. I q, bywalo, zadawalsq woprosom, po^emu ona prosto ne

za^esala wse wolosy nazad, \to smotrelosx by namnogo krasiwee,

^em sostri^x wot zdesx, kak u \tih sowremennyh “Bitlz , ^to

populqrno segodnq, wy znaete. I&Oh, \to werno, q ne duma@, ^to

q stal by \to delatx. Wsë, ^to pohove na \tih “Bitlz”, wyglqdit

kak mirskoe, po\tomu ostawxte=ostawxte \to w pokoe. Da-a!

344. U nas s muvem raznye wzglqdy na Bibli@, na \ti

Istiny=kak \ta Istina, ^to wy propoweduete. On ne

ponimaet. Dolvna li q hoditx s nim w cerkwi, esli q ne

wer@ w ih u^enie? Menq \to o^enx bespokoit.

190 Da! Esli wy vena, a on wa[ muv, i on ne osuvdaet was, wy

ne=wy ne dolvny osuvdatx ego (widite?), potomu ^to muv

oswq]aetsq veno@. Widite? I q duma@, ^to esli on hodit w

kaku@-nibudx denominacionnu@ cerkowx ili ^to-to tipa \togo,

on ho^et, ^toby wy s nim hodili tuda&Wy ponimaete? Esli wy

ne budete&Widite, tam ni^to ne smovet wam pri^initx wred,

potomu ^to wy wsë rawno ne stanete slu[atx to, ^to oni tam

goworqt, potomu ^to wy tut pi[ete, ^to ne werite tomu, ^to oni

propowedu@t. Widite? Tak ^to, \to ne smovet wam pri^initx

wred, no wy prosto okavete uwavenie swoemu muvu. Wy
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pod^inqete sebq emu, i, movet, postupaq tak, wy=wy

smovete&Esli oni u^at i dela@t tam takie we]i&Wy nau^eny

bolee wysokim we]am, ^em \to; wy budete solx@; on uwidit i

pridët k Gospodu. Q duma@, ^to q budu prodolvatx. Wot te na, wy

widite, skolxko wremeni?

345. Zaharii 4 i Otkrowenie 11:3-12, goworit o tom ve samom

su]estwe? Posmotrite Zaharii 4:12-14 i Otkrowenie 11:4.

Oni podpisali zdesx swoë imq na \tom woprose=Brat i

Sestra iz \toj cerkwi.

191 Dawajte posmotrim, Zaharii 4. O-o, da-a, \to dwe masliny.

Da-a, dwe masliny i Otkrowenie 11 = \to&O, da, imenno \to. To

ve samoe. |to te oba. |to=\to=\to Moisej i Iliq, dwe masliny.

Pomolitesx za na[ego&|to molitwennaq prosxba.

Prostite menq, \togo q ne mogu pro^estx pered&|to o

semejnyh wzaimootno[eniqh. Da-a, polovite ego wot tuda wmeste

s \tim. Ne mogu ^itatx ego publi^no. Oni tak ili ina^e budut na

li^nom sobesedowanii, po\tomu=po\tomu&

346. Brat Branham, qwlqetsq li \to neprawilxnym,

^toby=^toby&<Brat Branham razgowariwaet s kem-to na

platforme.=Red.> Qwlqetsq li \to neprawilxnym =

rabotatx w woskresenxe?

192 Q tolxko ^to \to ob_qsnil. Esli byk okazalsq w kanawe,

dostanxte ego ottuda, no ne zatalkiwajte ego w kanawu s tem,

^toby w woskresenxe ego ottuda wytaskiwatx!

Brat Branham, wy budete propowedowatx zdesx w

woskresenxe?

193 |to prostoj wopros. Net, Sestra, Brat, kto by \to ni byl. Wot,

\ti neskolxko prosto levali wot tam. Dolvno bytx,

polovili=polovili ih, ili kto-to polovil ih w \tu stopku.

Brat&|to dlq tebq, Brat K\pps. “Budete li wy petx ‘My
nikogda ne sostarimsq’?” Q, movet bytx, polovil w&Nekotorye

iz ostaw[ihsq u menq sme[alisx.

347. Brat Branham, nekotorye spra[iwa@t, po^emu wy ne byli

(u-p-o-&) upomqnuty w Biblii. Q wer@, ^to wy iz

Awwakuma 2:1-4. (Otkroj \to, Brat Newill, Awwakum 2:1-4)

Pustx oni \to pro^tut i izu^at, 3-q glawa&poduma@t ob

imeni i obrazah ^etyrëh glaw, wer@=q wer@, ^to \to wy.

194 Wot, poka on \to i]et, \to = Awwakuma 2:1-4. Brat ili

Sestra, tot, kto zadaët \tot wopros (zdesx net imeni; \to horo[o),

mne=mne nrawitsq, kogda wy spra[iwaete ob \tih we]ah. Q zna@,

^to u was na serdce (widite?), i togda q wam rasskavu. Net.

Widite? Wowse ne obqzatelxno, ^toby twoë imq stoqlo w Biblii

(wy ponimaete, ponimaete?), no, poskolxku ty nahodi[xsq w

Biblii, tam=poskolxku ty nahodi[xsq wo Hriste, ty

nahodi[xsq w Biblii; wy nahoditesx w Nëm (wy widite?) w

Biblii. Widite? Do teh por poka wy nahoditesx wo Hriste, togda
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wy prebywaete w polnote Biblii. Widite? Wy nahoditesx w swoëm

wys[em polovenii, kogda wy nahoditesx wo Hriste. Wse \to

ponima@t?

195 Ty otkryl \to, Brat Newill? ~to? Da-a.

Awwakum=Awwakum&Q ne ^ital \togo. On byl prosto poloven

s@da, q polaga@, w \to utro. Awwakum 2:1-4. |to wot \tot. Awwakum

2=Awwakum 2, i s 1 do 4:

Na stravu mo@ stal q i, stoq na ba[ne, nabl@dal,
^toby uznatx, ^to skavet On wo mne i ^to mne otwe^atx
po valobe moej?

I otwe^al mne GOSPODX i skazal: zapi[i widenie i
na^ertaj qsno na skrivalqh, ^toby ^ita@]ij legko mog
pro^itatx.

Ibo widenie otnositsq e]ë k opredelënnomu wremeni i
goworit o konce i ne obmanet; i hotq by i zamedlilo, vdi
ego, ibo nepremenno sbudetsq, ne otmenitsq.

Wot, du[a nadmennaq ne uspokoitsq, a prawednyj swoe@
wero@ viw budet.

196 Nu ^to v, q=q predstawlq@ sebe \togo dorogogo ^eloweka,

kotoryj zadal \tot &Wy widite? |to tot, kto l@bit menq, ina^e

oni ne napisali by \togo. Ponimaete? Wot, q ne skazal by, ^to

moë&W Biblii ne nazwano moë imq=moë imq, Uillxqm Branham,
ili wa[e imq, kto by \to ni byl, no my nahodimsq w Nëm tak ili

ina^e. I \ti&

197 I teperx, wy widite znakomye mesta, kotorye ssyla@tsq na

^to-to, w Biblii, gde skazany opredelënnye we]i. Widite? Teperx,

esli wy prosledite, w Biblii istoriq powtorqetsq. Widite?

Teperx, dawajte priwedu wam primer iz Pisanij ob odnom. (Q

wivu, ^to mnogie iz was zapisywa@t.) Wot, w 3-j glawe Swqtogo

Matfeq, Tam skazano: “I kogda Bog pozwal Swoego Syna iz Egipta,

da sbudetsq re^ennoe, kotoroe glasit: ‘Iz Egipta wozzwal Q Syna

Moego’&” Teperx, esli u was estx Bibliq Skoufilda ili l@baq

drugaq Bibliq so ssylkami, esli wy posleduete za temi ssylkami

tam, zametkami na polqh, to \to priwedët was obratno tuda, gde On

wyzwal Iakowa, Izrailq, iz Egipta. Widite? No Iakow byl Ego

synom, kotorogo On wyzwal iz Egipta; takve Iisus byl Ego Synom,

kotorogo On wyzwal iz Egipta. Tak ^to (widite?) Slowo Bovxe

nikogda ne kon^aetsq. Widite, my otovdestwlqem sebq w Biblii s

razli^nymi&Kto iz was pomnit mo@ propowedx w Finikse, w

Arizone, gde q ob \tom propowedowal, na temu otovdestwleniq sebq

s Hristianskimi personavami? Da-a, u mnogih iz was \to estx

zapisannoe na lente. Widite? Otovdestwlënnyj s Hristianskim
personavem. Widite? Wy movete otovdestwitx sebq ws@du, gde wy

tolxko zahotite, w tom Pisanii, esli wy Hristiane i esli wy ne

Hristiane wy movete otovdestwitx sebq w Biblii. Widite? Tak

^to, q duma@, movet bytx, \to pomovet. Q ho^u projti kak movno

bolx[e \tih woprosow.
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348. Brat Branham, nekotorye goworqt, ^to milostx kon^ilasx

i ne movet bytx ni odnogo spasënnogo. Wot, \to prawda? (Q

rad, ^to q wzql \tot). My sledim i molimsq=my sledim za

molitwennymi rqdami, i kavetsq, ^to nekotorye wsë e]ë

polu^a@t milostx.

Wot, \to perwyj wopros, u was dwa.

198 “Milostx kon^ilasx?” Nikogda tak ne dumajte! Ponimaete?

Prosto prodolvajte delatx wsë, ^to movete, poka wy ne budete

zabrany. Widite?

199 “My obratili wnimanie, ^to w molitwennom rqdu nekotorye

polu^a@t milostx”. Kone^no! Milosti=dweri otkryty.

Ponimaete? Q duma@, ^to kuda wy naprawlqetesx, \ta=\ta myslx

movet bytx mevdu&Widite, u menq net wremeni, ^toby otwesti

kavdomu mestu Pisanij nadleva]ee im mesto (wy widite?),

kavdomu iz wsego \togo nadleva]ee mesto. Oni&W molitwennom

rqdu wy polu^aete milostx, kone^no.

200 Esli by q znal, ^to Iisus pridët segodnq dnëm, to q delal by

to, ^to q dela@ sej^as (widite?), prosto prodolval by. Milostx

wsegda otkryta. Ponimaete?

201 I teperx, wot gde, kak q duma@, wy \to wzqli, \to otnositelxno

okon^aniq Semi Periodow Cerkwi i snqtiq Semi Pe^atej.

Widite? Semx Pe^atej, \to qsno pokazalo, ^to proishodit=^to

proizo[lo. Sedxmoj Period Cerkwi, my nahodimsq w konce

Sedxmogo Perioda Cerkwi. Kogda q gowor@ konec, \to ne ozna^aet,

^to sej^as imenno \tot ^as, imenno \ta minuta. Wy pomnite, w

Biblii skazano, e]ë wo wremena Gospoda Iisusa, Pawel goworil:

“Ibo wremq blizko”. Wy ponimaete, skolxko \to bylo po Bovxemu

wremeni? |to byl w^era[nij denx. Moë wremq, pro[lo dwe tysq^i

let. Widite? Wremq blizko. Widite? ~to Bog nazywaet blizko =

\to ne to, ^to my nazywaem blizko. Ponimaete?

202 Tak ^to prosto prodolvajte weritx, prodolvajte molitxsq,

prodolvajte&Bovxq milostx wsë e]ë dostupna; prosto

okunajtesx w neë kak movno bystree. Bog ostanowit, kogda

nastanet wremq ostanowitxsq. Ponimaete?

349. Teperx. Brat Branham, \to prawda, ^to, krome was, nikto ne

dolven propowedowatx? My widim was=my widim, wy

poswq]ënnyj muv. My=my ne dumaem, ^to wy stali by

\to delatx, esli by oni ne byli=esli by im ne nado bylo

propowedowatx.

203 Pomilujte! Brat, Sestra, kto by ni skazal wam, ^to nikto ne

dolven propowedowatx, krome menq, togda q w samom dele byl by

nes^astnym poddannym Bovxim so wsem \tim. Net! Kavdyj

muv^ina ili=kto ^uwstwuet zow Bovij w swoej vizni, pustx

wkl@^aetsq w sluvenie i na^inaet propowedowatx; my nuvdaemsq

w nih.

204 Muvi Bovxi po wsemu miru pomazany, ^toby propowedowatx

Ewangelie. Widite? Q prosto odin melkij kame[ek na beregu
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morq sredi mnogih bolx[ih kamnej. Widite? Po\tomu q&Estx

mnogo bolee podhodq]ih, bolee dostojnyh, bolee wsego, ^ego

ugodno, ^em q, ^toby propowedowatx; q zdesx prosto odin

smirennyj ^elowe^ek. Q = odno p[eni^noe zerno w celom ambare.

Ponimaete? Tak ^to \to prosto&Wy ponimaete, ^to q ime@ w

widu!

205 L@bomu muvu, qwlq@]emusq prizwannym Bovxim, sleduet

propowedowatx Ewangelie.

350. Kak Hristianinu glubve pogruzitxsq w l@bowx Bovx@?

206 ~itajte Slowo i molitesx. ~itajte Slowo Bovxe i molitesx.

Q potoropl@sx, ^toby projti naskolxko wozmovno bolx[e

woprosow.

Q predstawil odin wopros, no sprosil ob \tom (n-e-p-)

neprawilxno. Q ho^u uznatx, budete li wy prowoditx

sluvenie isceleniq do wa[ego ot_ezda iz goroda. Esli

net&dolven=q=mogu li imetx li^noe sobesedowanie s

wami?

207 Wot, kstati, q duma@, ^to \tot ^elowek byl na sobesedowanii w

\to utro. Kone^no, u nas bylo sluvenie isceleniq=my uve

prowodili i sluvenie isceleniq.

351. Brat Branham, povalujsta, ob_qsnite, 1-e

Korinfqnam=1-e Korinfqnam 11=11 i s 4-go stiha do 6-

go. Ne ozna^aet li \to otdelxnogo ot wolos pokrytiq ili

dlinnye wolosy qwlq@tsq edinstwennym neobhodimym

nam pokrytiem?

208 Otkrojte mne 1-e Korinfqnam 11. Dawajte posmotrim, 1-e

Korinfqnam 11:4. Tam goworitsq, “Kogda molitesx&” O da,

on&Oni zdesx priwodqt \to. Oni nazywa@t. Molqsx ili

proro^estwuq, “Movem li my nadewatx na[i wolosy=movem li

my&”Dawajte posmotrim, u nih zdesx prowedena liniq ^erez

^to-to.

Proro^estwuq=proro^estwuq, movem li by wzqtx swoi

wolosy, kogda my&Wy=wy goworite. Movem li my

nadewatx ili snimatx wolosy, kogda my proro^estwuem?

209 Esli wy=esli wy nosite nakladnye wolosy, wy movete, no

q=ili nosite te bitlowskie pariki, ili ^to-nibudx, no&Esli

by q na[ël podhodq]ij, q i sam, weroqtno, nosil by, no takoj=ne

bitlowskij parik, no nakladnye wolosy.

210 No \to werno. Esli u was net wolos, a wy hotite imetx. Esli wy

movete \to nositx, \to sower[enno normalxno. Tak to^no! Esli

ven]ina, esli u neë ne o^enx dlinnye wolosy, ona ho^et

prikrepitx nakladnye wolosy na swoi, q skazal by, Sestra,

prikreplqj ih.

211 Esli muv^ina silxno prostuvaetsq i wsë takoe, i

ho^et=kak-to=dave radi swoej wne[nosti pered swoej venoj,

esli on ho^et nositx nakladnye wolosy, nosi. Nu kone^no. W \tom
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net ni^ego plohogo (net-net!), to ve samoe kak i zuby, ili protez

ruki, ili ^to-nibudx drugoe. Esli priroda ^ego-to=li[ila was

^ego-to, a \to wam nositx udobno, to prodolvajte nositx, \to

sower[enno normalxno.

No zdesx goworitsq: “Movem li my nadewatx ili snimatx

wolosy, molqsx ili proro^estwuq?” ~to \to ozna^aet na samom

dele?

212 Horo[o, ^itaj, Brat Newill&s 4=4-go do 6-go, horo[o,

horo[o.

Wsqkij muv, molq]ijsq ili proro^estwu@]ij&s
pokryto@ golowoj, postyvaet swo@ golowu. (|to tak, esli

u nego dlinnye wolosy. Werno.)

I wsqkaq vena, molq]aqsq ili proro^estwu@]aq s
otkryto@ golowo@, postyvaet swo@ golowu:&(To estx

swoego muva.)&ibo \to to ve, kak esli by ona byla
obritaq.

Ibo esli vena ne ho^et pokrywatxsq, to pustx i
strivëtsq&(Esli ona ho^et postrigatx swoi wolosy, to

pustx ona obreet ih nagolo. Widite? Esli ona ne

movet&)&a esli vene ne stydno bytx=esli vene
stydno bytx ostrivennoj ili obritoj, pustx
pokrywaetsq.

213 Q ne wivu zdesx ni^ego o tom, ^toby prikreplqtx ili

snimatx wolosy, razwe tolxko ven]ina velaet&On goworit, ^to

esli ona goworit, ^to ho^et postri^x ih, togda pustx polnostx@

ih obreet. Widite? Potomu ^to, esli ona ne delaet \togo, togda

pustx nosit wolosy; potomu ^to wolosy qwlq@tsq eë pokrytiem.

Dlq muv^iny ve imetx golowu pokrytoj, to estx nositx dlinnye

wolosy, kak ven]ina, stoq za kafedroj, on budet pohov na

ven]inu, nahodqsx tam. Widite? Po\tomu u nego ne dolvny bytx

takie. Widite?

214 |to=\to ozna^aet, ^to oni nadewa@t wolosy ili snima@t&Q

duma@, ^to \tot ^elowek o[ibaetsq, dumaq, ^to tam

podrazumewaetsq to, ^to ^elowek proro^estwuet s pokryto@

golowoj, potom on snimaet swoë pokrytie. Widite? Net. |to ne

ozna^aet, ^to u nego dlinnye wolosy, \to ozna^aet, esli on

pokryt&Wot, wy prosto pro^tite nemnogo dalx[e, tot, kto zadal

\tot wopros, i wy uznaete, ^to vene glawa = eë muv. Kto iz was \to

znaet? A muvu glawa = Hristos; po\tomu muv^ine sleduet

postrigatx sebe wolosy radi Hrista, potomu ^to w Nëm= i muv, i

vena, i wse. On = i otec i matx, i sestra, i brat = wse. No w

muv^ine = tolxko muvskoe. Po\tomu, on dolven postrigatxsq,

iz-za Hrista; w ven]ine ve = tolxko venskoe, tak ^to ej movno

imetx golowu pokryto@; potomu ^to eë muv = nad ne@. On

qwlqetsq eë gospodinom, eë prawitelem; wot po\tomu u neë

dolvny bytx dlinnye wolosy.
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215 I togda, esli ona goworit, ^to ona dolvna=^to ej nado

postri^xsq, togda pustx ona budet obrita. I skazano, ^to esli \to

styd ili bes^estxe dlq ven]iny, kotoroj polagaetsq wyglqdetx

krasiwo, a eë wolosy obrity, togda pustx ona pokrywaet swo@

golowu; pustx u neë wolosy budut dlinnymi. Widite? Tak ^to

\to&L@boj&|to wsë ob_qsnqet? Q ime@ w widu, \to kavetsq

prawilxnym? Skavite “Aminx!”, esli \to prawilxno, esli wy \to

ponqli. Widite? <Sobranie otwe^aet: “Aminx!”=Red.> Horo[o.

352. Brat Branham (U nas ostalosx tolxko desqtx minut.)=Brat

Branham, u nas, gde my viwëm, net propowednika, no u nas

estx tolxko kassetnoe sluvenie po woskresnym we^eram.

Nado li nam woditx swoih detej w drugu@ cerkowx w

woskresnu@ [kolu? Dostato^no li kassetnyh sluvenij?

216 Nu ^to v, pustx \to budet w sootwetstwii s tem putëm, po

kotoromu idut wa[i deti. Ponimaete? Wot, esli u was estx deti i

oni e]ë malenxkie; i wy ih priwedëte w kaku@-nibudx tam

gruppu, tam budut w nih wdalbliwatx taku@ ^u[x, kotoru@

im=kotoru@ im=kotoru@ im ne nado znatx; q ne stal by \togo

delatx. Esli=esli wyglqdit, ^to dlq nih dostato^no togo, ^to na

\tih lentah, i to, ^to&I wy, skavem, po[lëte ih w

katoli^esku@ cerkowx, priwedëte ih w katoli^esku@ cerkowx,

priwedëte ih kuda-nibudx tipa \togo; q ne stal by \to

sowetowatx. Widite? Esli oni&

217 No teperx, esli u was tam estx kakaq-nibudx prili^naq

cerkowx, kotoraq, movet, rashoditsq s wami po dwum-trëm

woprosam, a wa[i deti hotqt hoditx w woskresnu@ [kolu, tam

l@di polnogo Ewangeliq, ili ^to-to, nu, to wsë normalxno. No

smotrite, no esli dojdët do togo, ^to&Zawisit ot togo, kak wa[i

deti prinima@t \to. Widite? Nabl@dajte za swoimi detxmi, ^to

oni dela@t, ^to=kak oni na \to reagiru@t.

353. Dawajte posmotrim. Esli net cerkwi, kuda movno hoditx,

to nado prosto slu[atx \ti magnitofonnye lenty?

Da! |to=q by=q&|to bylo by zame^atelxno.

354. Nuvno li detqm kakoe-nibudx pereviwanie dlq polu^eniq

Swqtogo Duha? Esli \to=esli=esli oni ponima@t

Poslanie poslednego wremeni, to ime@t li oni Swqtogo

Duha?

218 Kavdyj dolven polu^itx pereviwanie! Wa[i deti ne mogut

wojti nikakim drugim putëm, kak tolxko tem ve putëm, ^to

wo[li wy. Ponimaete? Oni dolvny roditxsq swy[e. W Carstwii

Bovxem net wnukow; tam wse qwlq@tsq detxmi. Oni dolvny \to

imetx, dolvny polu^itx pereviwanie s Bogom, ^toby wojti,

to^no tak ve, kak wy. Teperx q nade@sx, ^to mogu wzqtx \tot.

|to&

355. Dorogoj wozl@blennyj <brat>: (Dawajte posmotrim) Nas^ët

mesta Pisaniq iz Poslaniq Efesqnam 4:11 do 13, my wse
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prihodim (Dawajte posmotrim.)=prihodim li my wse k

sower[eni@ swqtyh ^erez kassety ili my dolvny bytx

zdesx, gde dejstwu@t dary Duha i razli^nye sluveniq w

cerkwi, ^toby pomogatx nam prijti k sower[enstwu? Na[i

serdca powerili wsemu Slowu Gospoda.

219 Wot, \tot ^elowek iz Oregona. Teperx, moj dorogoj&Q duma@,

^to q zna@, kto \to. Widite? |to&O, da, q zna@, kone^no, q zna@.

Wa[=wa[ malx^ik&Esli \tot ^elowek zdesx, q zna@, ^to

wy=esli net, \to moglo bytx w pro[loe woskresenxe. Ponimaete?

|tot wopros mog okazatxsq zdesx s pro[logo woskresenxq. No

wa[=wa[ syn sledit za razgoworom, widite, i \to=on

kontroliruet&On=q duma@, kak raz on priglasil menq tuda, w

Oregon, na ohotu na losej s wami, gde&I q duma@, ^to \to werno.

Wot, q znakom s \tim ^elowekom po pisxmu, po&i tak&

Net! Oni hotqt prihoditx s@da, w cerkowx, dlq

usower[enstwowaniq. Widite? Wedx my=my zdesx ob]aemsq drug s

drugom, w cerkwi, no sower[enstwowanie proishodit mevdu nami i

Bogom. Krowx Hrista = wot ̂ to sower[enstwuet nas w Swqtom Duhe.

220 Wot, w cerkwi, goworit: “&dejstwu@]ie dary”. Wot, u nas

zdesx ne sli[kom mnogo dejstwu@]ih darow, no nekotorye iz nih

u nas estx. U nas estx dar goworeniq na qzykah, i=i dar

proro^estwowaniq (dwoe ili troe iz sobraniq).

221 Q duma@, ^to na[ Brat Higginbotham zdesx, gde-to estx, on

imeet dar goworeniq na qzykah. I u nas estx Brat Dvunior

Dvekson, on s nami, i on goworit na qzykah. I zatem u nas estx

dwoe ili troe iz nih, kto istolkowywaet. Takve zdesx Brat

Newill, na[ pastor, on goworit na qzykah i inogda

proro^estwuet, i Gospodx nawodit na nego&

222 Kak raz na dnqh on skazal ne^to. On pozwonil po telefonu w

odin dom, gde q nahodilsq, i skazal, ̂ to on proro^estwowal ob odnom

^eloweke, skazal im, ^to px@]ij muv^ina budet=^to w nëm

proizojdët bolx[aq peremena nemedlenno ili ^to-to tipa \togo. I

\tot ^elowek byl iz “Anonimnyh alkogolikow”, po-prevnemu

ostawalsq alkogolikom i wot w te^enie [estidesqti wosxmi dnej

dave ne pritronulsq k spirtnomu i bez wsqkih lekarstw ot \togo

ili ̂ ego-to takogo. |to Brat Newill proro^estwowal o nih.

223 Tak ^to my=my imeem nekotorye dary, dejstwu@]ie u nas, i

my budem o^enx rady imetx ob]enie s l@bym iz was, kto

truditsq kakim-libo obrazom ili kto velaet prijti i

poob]atxsq s nami, wsë, ^to my smovem sdelatx, my budem \tomu

o^enx rady. Widite? No sower[enstwo prinadlevit Hristu.

Teperx, dawajte posmotrim, gde-to e]ë odin ili dwa.

356. Brat Branham, ne budete li wy tak dobry ob_qsnitx

fotografi@, snqtu@ Bratom Arganbrajtom? Wopros

perwyj: wtoraq na=wtoraq fotografiq na stene, swet, ^to

wokrug was, prqvka i tak dalee.
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224 Nu ^to v, teperx, poslu[ajte menq. Oni podpisalisx zdesx, i

sej^as ih zdesx net. My \to ponimaem. |to Brat i Sestra

Dvekson iz `vnoj Afriki; oni uve uehali. Tak ^to, my \to

ponimaem; my \to ob_qsnqli.

357. Kogda budet cerkowx, kotoraq=kogda budet cerkowx,

kotoraq=kotoraq pogibnet wo wremq skorbi i=budet

woskre[ena? Oni tove budut ovidatx nastupleniq

woskreseniq ne^estiwyh? Budut li oni vitx snowa wo

wremq Tysq^eletnego Carstwa?

225 Wot, \to horo[ij wopros. Zasluviwaet bolx[ego wremeni, ^em

q mogu na nego otwesti, no wot kak q mogu wzqtx&Ponimaete? U

menq net&U menq estx po krajnej mere dwe treti togo, s ^ego q

na^al w \to utro,=pro[lo dwa ^asa. Prosto stolxko mnogo, ^to ty

prosto ne move[x do nih dobratxsq. Wy ponimaete? A q prosto

ho^u projti kak movno bolx[e, ne glqdq tuda, gde oni nahodqtsq.

Q ponima@, ^to tam sredi nih tove estx nekotorye o^enx

horo[ie, kotorye sleduet ob_qsnitx, kak, naprimer, ob_qsnitx

semq zmeq, i ostalxnoe; no q sobira@sx potoropitxsq i na \tot

otwe^u bystro.

226 “Budet li cerkowx, kotoraq pogibnet wo wremq perioda

skorbi, (widite?) w woskresenii?” Wo wtorom woskresenii, wtoroe

woskresenie.

227 “Budut li ovidatx nastupleniq woskreseniq ne^estiwyh?”

Prawednye i neprawednye budut woskre[eny w to ve samoe wremq.

228 “Budut li oni vitx snowa wo wremq Tysq^eletnego Carstwa?”

Net! I pro^ie iz umer[ih ne ovili, dokole ne okon^itsq tysq^a

let. Wot, \to dowolxno-taki korotko, no q uweren&

358. ~to Pawel podrazumewal pod swobodoj i swobodoj wo

Hriste? ~em otli^aetsq swoboda ot zakona?

229 Nu, wy ne swqzany zakonom. Skavem, naprimer, \to to ve

samoe; q ob_qsn@ \to popro]e, bystro. Naprimer, wot zdesx

razre[aetsq ehatx po ulice tridcatx milx w ^as, bystree \togo

tebe ehatx nelxzq. Tak, horo[o. Teperx, esli q poedu po ulice so

skorostx@ sorok milx w ^as, togda menq osuvdaet zakon. Esli ve q

edu po ulice so skorostx@ tolxko tridcatx milx w ^as, togda q ne

popada@ pod zakon. Ponimaete? |to i estx swoboda wo Hriste

(widite?), to ve samoe.

230 Tebq ne swqzywaet zakon, poka ty&Esli q ne woru@, ne lgu,

ne kur@, ne prel@bodejstwu@, l@boe iz togo, ^to tam, togda q ne

swqzan zakonom. Ponimaete? Q swoboden ot zakona; q = wo Hriste.

359. Kakowo wa[e mnenie nas^ët regulirowaniq rovdaemosti?

231 U menq bylo koe-^to iz \togo w \to utro na sobesedowaniqh. Q

predpo^ël by goworitx li^no s-s wami ob \tih woprosah (widite?),

nas^ët teh we]ej, potomu ^to estx takie slowa i we]i, kotorye

nuvno goworitx, ^to q&q predpo^ël by goworitx, esli by muv i

vena&
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232 I estx wozmovnostx, ^toby \to osu]estwlqtx prawilxnym

sposobom. Q skazal by \to=w ob]ih ^ertah. Estx nekotoroe

koli^estwo dnej w vizni ven]iny, kogda ona ne movet za^atx.

Wy ponimaete? Horo[o. Po^emu&

233 Teperx, bywaet inogda, ^to ven]ina iz-za rebënka movet

umeretx; iz-za rovdeniq mladenca ona movet umeretx. Za \tim

tove nado sleditx. Ponimaete? Tak ^to budxte w \tom ostorovny.

Ponimaete? Wot, \to neobhodimo = roditx viznx, wot dlq ^ego wy

i byli pome]eny s@da na zeml@.

234 Esli wa[a vena boleznennaq, i drugoj=ona movet umeretx

iz-za rebënka, q=q=q duma@, ne stoit \togo delatx. Ne duma@,

^to Gospodx velaet, ^toby wy \to osu]estwlqli. I wy=wy

pridite ko mne li^no po takim woprosam; pogoworite ob \tom na

li^nom sobesedowanii. Dawajte pogoworim s wami li^no

(ponimaete?), i q smogu po^uwstwowatx&

235 Widite, kavdyj ^elowek, q mogu skazatx, goworqt li oni mne

prawdu ili net. Widite? Oni rasskazywa@t mne raznye we]i. Q

predpo^ël by uwidetxsq s wami&Widite? Potomu ^to wot tak

izlagae[x i ne znae[x. |to potomu ^to \to sugubo li^nye dela; q

mogu skazatx \to, prawdu oni goworqt ili net. Widite?

360. Po^emu budet=po^emu satana budet otpu]en na maloe

wremq, posle togo kak okon^itsq tysq^a let po Knige

Otkrowenie 20 stih 3, i Otkrowenie 20:27?

236 Po^emu on budet otpu]en? Dlq togo, ^toby sobratx swoih

l@dej wo wremq wtorogo woskreseniq, potomu ^to satana tove

dolven budet predstatx na sude. Widite? On dolven bytx osuvdën.

O-o, zdesx e]ë ih celaq pa^ka. Q ne duma@&I zdesx e]ë

drugoj polnyj paket. Dawajte q wozxmu e]ë neskolxko, no teperx

uve o^enx-o^enx bystro.

361. Brat Branham, povalujsta, ob_qsnite Deqniq 3, stih 7 i

Deqniq 20=Deqniq 22-j stih. (Najdi \to dlq menq, Brat

Newill.) Povalujsta, ob_qsnite Deqniq 9 stih 7.

237 Teperx, poka on \to otkrywaet, q posmotr@, movet, q smogu

wzqtx drugoj wopros po-bystromu. Wy ustali? Q zna@, ^to ustali.

Povalujsta, ob_qsnite tajnu pereme]eniq Newesty. Kak

\to budet proishoditx i gde, mesto, kuda naprawlqetsq

Newesta. Razwe \to ne prekrasnye woprosy? |to na samom

dele prekrasno. Q ostawalsq by zdesx hotx celyj denx&

<Brat Branham otwe^aet na wopros 361.=Red.> Teperx odnu

minutu, stih=stih&Deqniq 9, stih 7 (blagodar@ tebq, Brat

Newill)=9, stih 7:

L@di ve, [ed[ie s nim, stoqli w ocepenenii, sly[a
golos, a nikogo ne widq.

238 Wot, q zna@, k ̂ emu wy klonite. Widite? Wot, w sledu@]em meste

skazano, ^to oni=naoborot. Wot, q=q ne zna@, ^to tam proizo[lo. Q



WOPROSY I OTWETY 973

prosto ne mogu wam skazatx, potomu ̂ to w drugom meste oni sly[ali.

W odnom = oni ne wideli \togo, a w drugom meste = oni wideli \to i

ne sly[ali. Kto iz was ranx[e uve widel \to w Biblii? Q widel i ne

mogu \to ob_qsnitx. Widite? Q&Mne neobhodimo polu^itx

otkrowenie ob \tom ot Gospoda. Q=q goworil wam ranx[e, ^to q

dolven bytx s wami ^estnym. Widite? Q ne zna@. Izwinite. Esli

q=esli q ne mogu \togo ob_qsnitx, q budu s wami predelxno ̂ esten i

skavu, ̂ to q ne mogu ob_qsnitx. No q=q ne stanu bratxsq za re[enie

\togo, kogda q=kogda q ne zna@.

239 Q ne mogu \togo ob_qsnitx, potomu ̂ to w odnom meste goworitsq,

^to oni wideli Swet i ne sly[ali nikakogo golosa, ili ^to-to

takoe; a w sledu@]em meste, = ^to oni wideli=sly[ali golos i

woob]e ne wideli Sweta. Q ne mogu \togo ob_qsnitx. Widite? Q=q ne

zna@, ^to proizo[lo, i q ne uzna@ do teh por, poka Gospodx ne

otkroet mne \to; to^no tak ve, kak q ne mog rasskazatx wam o brake i

razwode. Q ne znal do teh por, poka On ne otkryl mne \to.

240 I dave w \to utro, Gospodx Bog, Tworec neba i zemli znaet,

^to \to prawda, w \to utro On zawer[il wsë polnostx@, rasskazal

mne o brake i razwode. |to werno. Wot po^emu q gowor@, pozwolxte

mne sobratx \to wsë wmeste. Issledujte&

241 Kogda odno iz wsego togo, naprimer, kak semq zmeq, kogda \to

bylo mne predstawleno, q=q ne mog \togo uwidetx, ni^ego; no q

prosto prodolval sledowatx za \tim, i srazu ve&Potom nuvno

kuda-nibudx uedinitxsq, i togda Swqtoj Duh na^inaet \to

otkrywatx. Wot, pustx kto-nibudx poprobuet teperx \to osuditx.

Widite? Ne mogut \togo.

362. Povalujsta, ob_qsnite tajnu pereme]eniq Newesty.

242 Prosto izmenenie (widite?), na[i tela teperx&Pozwolxte

skazatx na[i. Wy ponimaete, ^to q ime@ w widu, kogda gowor@ \to?

Q ne ho^u swqtotatstwowatx, q ne gowor@, ^to \to na[i; goworq

tak, q ne podrazumewa@ \tu cerkowx; q podrazumewa@ kavdogo

weru@]ego.

243 Awraam, on ovidal obe]annogo syna, \to bylo emu obe]ano.

|to werno? I Cerkowx ovidaet obe]annogo Syna. Newesta (\to

werno?), Newesta ovidaet obe]annogo Syna.

244 Prevde ^em obe]annomu synu prijti k Sarre i Awraamu, ih

tela dolvny byli izmenitxsq. |to werno?

245 Ona byla sli[kom stara, ^toby imetx rebënka. U neë uve ne

bylo molo^nyh wen w eë grudi; eë grudx byla uve wysoh[ej. Eë

^rewo ne moglo wynositx plod; ona byla besplodna. Ona ne mogla

imetx ditq; serdce eë sli[kom staro, ^toby perenesti rody. Tak

^to ve proizo[lo?

Bog izmenil eë i snowa prewratil w molodu@ ven]inu. I s

Awraamom On sdelal to ve samoe, potomu ^to On goworil, ^to ego

telo bylo po^ti ^to mertwo. Widite? I On dolven byl izmenitx

ih tela dlq togo, ^toby im prinqtx obe]annogo syna.
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246 I my ne movem prinqtx obe]annogo nam Syna segodnq w \tih

telah, w kotoryh my viwëm; \ti tela = greh.

247 |to perwoe soznanie uprawlqet \tim telom posredstwom

zreniq, wkusa, osqzaniq, obonqniq i sluha, i prosto polnostx@

zavalo nas; my terqemsq w dogadkah i tak dalee. No to nowoe telo,

kotoroe imeet proishovdenie ot \togo rovdënnogo swy[e (ne \to

perwoe soznanie, ono is^eznet)&Viwët to ne^to, nahodq]eesq

wnutri. Wse, kto \to ponimaet, skavite: “Aminx!” <Sobranie

otwe^aet: “Aminx!”=Red.>

248 |to ne to, ^to snaruvi: zrenie, wkus, osqzanie, obonqnie i

sluh. |to ne to. |to podwerveno smerti i umrët, no to, ^to

nahoditsq wnutri was, w glubine, wnutri, \to = li^nostx, kotoraq

ne movet umeretx. Widite? I \to predstawlqet soboj li^nostx, s

kotoroj na^inaetsq nowaq viznx, s \togo nowogo rovdeniq; i \to

sozdaët drugu@ li^nostx po obrazu \toj li^nosti, kotoroj wy

qwlqetesx, wokrug toj vizni. Wy \to ponqli?

249 Po\tomu, potencialxno \to nahoditsq zdesx wnutri, i ^to \to

takoe? Slowo, obe]annoe prevde sozdaniq mira. A wsë, ^to wokrug,

\to tolxko otravaet negatiw; \to ve otrazit pozitiw, Slowo.

Ponimaete? I \to to ve samoe=to estx pereme]enie Newesty

budet tem ve samym. Slowo, kotoroe nahoditsq w was, wokrug togo

Slowa budet materializowano telo, i ta ve samaq we]x proizo[la

s Sarroj.

250 Do togo&Kogda to staroe eë telo, to perwoe telo, ono dolvno

bylo izmenitxsq dlq togo, ^toby roditx syna. Wy ponimaete \to?

To telo ne moglo sdelatx \togo. |to telo ne movet \togo sdelatx,

tak ^to ono dolvno bytx izmeneno to^no takim ve sposobom,

^toby prinqtx Syna.

363. Kak \to budet proishoditx i kogda=i gde=i kuda

naprawlqetsq Newesta?

251 Ona idët wo Slawu, w Nebesa na Bra^nu@ We^er@, to^no kak w

obraze Isaaka i Rewekki, kogda Rewekka po[la nawstre^u Isaaku.

Pomnite Eliezera, predstawlq@]ego poslanie, kotoroe wy[lo ot

Awraama, Eliezer otprawilsq iskatx newestu dlq=dlq Isaaka. On

na[ël prekrasnu@ Rewekku w prohlade we^era, wy[la izq]naq

smuglolicaq dewu[ka s kuw[inom dlq wody. I Eliezer

pomolilsq, skazal: “Gospodx Bog, pustx \to budet blagopolu^noe

pute[estwie i budet uspe[nym dlq moego gospodina Awraama”.

252 I on skazal: “Pojdi, ne beri emu ottuda iz filistimlqn=ne

beri eë”. Wzqta zdesx iz ego rodni, ^to pokazywaet krownoe

rodstwo mevdu Newestoj Hristowoj i Hristom, potomu ^to

Rewekka i=i Isaak byli dwo@rodnymi bratom i sestroj.

253 Itak, oni so[li tuda, i wy[la \ta prekrasnaq Rewekka i

nabrala wody, i on poprosil=i ona napoila werbl@da i wseh, kto

tam byl. I potom, zametxte, ^to u Rewekki byl&Poslednee prawo

wybora bylo za Rewekkoj. On prosil u otca \tu dewu[ku; on
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prosil u materi \tu dewu[ku; ni otec, ni matx ne soglasilisx.

Hoteli, ^toby ona zadervalasx na wremq. On skazal: “Ne

prepqtstwujte mne w dele moëm”.

254 I Rewekka dolvna byla sdelatx swoj wybor, potomu ^to on

skazal: “Sprosim dewicu; pustx ona sdelaet wybor”.

255 I kak tolxko \to predlovili ej, ona prinqla re[enie tut

ve; ona skazala: “Q pojdu”. I ona wzobralasx na werbl@da i

otprawilasx na wstre^u&Smotrite, tot samyj werbl@d, kotorogo

ona poila, i byl tem werbl@dom, kotoryj dostawil eë k eë venihu

i ko wsemu eë uspehu. I tot samyj werbl@d, imenno ta sila (\to

viwotnoe w Biblii predstawlqet silu)&I ta samaq Sila,

kotoroj my daëm wodu i wozdaëm hwalu (Aminx! Widite?), woda,

viznx, woshwalenie, Slowo, i qwlqetsq tem samym, ^to dostawit

nas w slawnu@ stranu dlq wstre^i s Venihom. Tak to^no! Aminx!

Ovida@ q tot Denx, kogda Gospodx opqtx grqdët

I w swoë Tysq^eletie Newestu zaberët.

256 I zapomnite, Isaak wy[el iz swoego [atra i nahodilsq w

pole, wy[el razmy[lqtx pri nastuplenii we^era. (Aminx!) Kogda

on uwidel idu]u@ Rewekku&I ona nikogda ego ne widela, i on

nikogda eë ne widel, no \to byla l@bowx s perwogo wzglqda. Ona

wl@bilasx w nego, i on w neë, a wedx ona byla pokryta wualx@.

Aminx! Wot \to da!

257 I smotrite, kogda ona ego uwidela, serdce eë napolnilosx

radostx@. Ona ne znala, za kogo ona wyjdet zamuv, no po were.

Aminx! I=i=i pomnite, ^to Iisus ostawit Carstwo, i my

wstretimsq s Nim ne w Slawe, my dolvny budem wstretitxsq s

Nim w wozduhe, mevdu nebom i zemlëj, gde byl podwe[en, ^toby

iskupitx nas. I on wstretil Rewekku poseredine, mevdu eë domom

i swoim domom. Aminx! Priwël eë w swoj dom, i venilsq na nej, i

unasledowal wsë, ^to bylo u ego otca. Aminx! O-o, sower[enno,

prosto sower[enno. Horo[o.

Wopros: Razlu^aet li Bog muva i venu w&

258 Q=q lu^[e ne budu ^itatx \tot wopros. Widite, widite?

|to=\to=pridëtsq skazatx kakie-to slowa. Wy ponimaete? Q

zna@ wseh was, no \ti=\ti=\to zapisywaetsq (wy widite?),

po\tomu q=q lu^[e ne budu. |to ne^to iz togo&Tot, kto \to

napisal, wy ponimaete, ^to \to takoe; i mne=mne lu^[e

uwidetxsq s wami na li^nom sobesedowanii. Widite? Lu^[e q

ne&Q ne duma@, ^to \to priqtno ^itatx wsluh. Widite? |to=wsë

w porqdke, \tot ^elowek, w \tom net ni^ego plohogo; oni zada@t

dopustimyj wopros, no q=q duma@, mne lu^[e bylo by uwidetxsq

po powodu \togo na li^nom sobesedowanii. Wy tak ne s^itaete?

Kto by \to&Wy ponimaete, ^to \to tak, kto by \to ni byl.

259 O-o! Oh, na[e wremq uve isteklo, druzxq. Nam=nam lu^[e by

uve zakruglqtxsq i idti=idti na obed. Skolxko wremeni wy

hotite, ^toby q ostawalsq=prowël zdesx? Oj-oj-oj!
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Prosto=prosto=da-a, movet bytx, sowsem nemnogo. A esli komu

nuvno idti sej^as ve, ne dajte podgoretx wa[emu bl@du. No

esli wy=esli wy&I=i q, weroqtno, budu obedatx w Golubom

Kabane ili w Priore ili w kakom-libo iz teh mest, i oni,

weroqtno, tebq ne budut bespokoitx. Esli wam nado idti, da

blagoslowit was Bog; q ponima@. Widite? A q sobira@sx li[x

wzqtx gde-to&Wot \ti q polovu s@da, i wot skolxko q beru,

^toby otwetitx. Potom q=q budu&wot \ti&Na \to ujdët=\to

zajmët okolo pqtnadcati minut, zatem q pojdu obedatx.

364. U menq dwe zamuvnie do^eri, muvxq kotoryh w d-e-o-w- a

oni werqt \tomu Poslani@. Oni=denominacii (|to werno.),

i oni werqt \tomu Poslani@ i zanqli pozici@ za Nego, i

natknulisx&~to im sleduet delatx?=oni natknulisx na

protiwostoqnie. ~to nam sleduet delatx?

260 Ne otstupajte! Ni za ^to. Otkrojte wa[i wzglqdy. Imenno

tak; ne ustupajte im. Nikak net! Q ne gowor@ wam ne hoditx w ih

sredu, ne ob]atxsq i wsë takoe do teh por, poka movete ob]atxsq;

no kogda oni na^ina@t menqtx dietu, wy znaete, golubx ne movet

pitatxsq wmeste s kan@kom.

365. Brat Branham, ne mogli by wy ob_qsnitx Marka 13:27?

Takve, Brat Branham, ^to nas^ët teh l@dej, ^to w

Otkrowenii 20:7 i 9, ^to=kotorye wo@@t protiw swqtyh?

Otkuda oni wozxmutsq? Budet li togda perenesenie, kak

bylo s=semxëj Noq?

261 Otkrowenie 13=ili net, Marka 13:27, Brat Newill.

Otkrowenie 20. U tebq tam estx Bibliq, Brat K\pps? Otkrowenie

20, i \to, kavetsq, 7-j i 9-j. Q duma@, ^to q, poka ih

otkro@t&Wot, u nego \to prqmo zdesx. Otkrowenie, ^to teperx

\to bylo? Marka 13:27, 13 i 27.

I togda On po[lët Angelow Swoih i&soberët
izbrannyh Swoih ot ^etyrëh wetrow, i

budet=i=predelow zemli, ^toby bytx i=do predelow

neba=ot kraq zemli do kraq neba.
262 |to goworitsq o woskresenii, pereme]enie, woshovdenie. On

po[lët Swoih angelow, ^toby sobratx. Wy kogda-libo dumali, kto

takie \ti angely? A? Poslanniki. On soberët ih wmeste, ^toby

im sojtisx wsem wmeste (ponimaete?), priwedët ih, swqvet ih

wmeste ot predelow zemli do predelow Neba, Slowo, kotoroe bylo i

proqwilosx na zemle. Widite? Ponqli \to? Slowo bylo izre^eno;

zdesx Ono proqwleno. Widite? Horo[o, Brat K\pps. Dawajte

posmotrim.

Kogda ve okon^itsq tysq^a let, satana
byl&oswobovdën iz temnicy swoej,

263 Horo[o. Q kak raz uve \to ob_qsnql, ne tak li, o tom, kak on

budet oswobovdën iz temnicy swoej, kogda okon^itsq tysq^a let?

Horo[o, u menq zdesx estx e]ë odin. Odnu minutu.
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366. Brat Branham, bylo li ot Boga ili \to bylo moim

sobstwennym postupkom, kogda proizo[li dela, kotorye,

kogda (i-s=) isku[enie&Bylo li&(Posmotri, esli ty

smove[x \to ponqtx. Zdesx napisano horo[im po^erkom, no

u menq plohoe obrazowanie. ~to tam skazano? <Brat Branham

razgowariwaet s Bratom Newillom.=Red.> Q=q ne duma@, ^to

smogu na nego otwetitx. Brat K\pps, ili q ne mogu \togo

ponqtx&Skazano,) Bylo li&(Esli tolxko \to

ne&?&Skavem, ^to \to byla medsestra. ~to-to nas^ët

uhoda.) Bylo li \to ot Boga, kogda q prekratila bytx

medsestroj, ili \to bylo moej o[ibkoj?

264 Ne zna@. Q predpo^ël by pogoworitx ob \tom na li^nom

sobesedowanii. Ponimaete?

Wot, uhaviwanie = \to dopustimoe delo, prosto kak nqne^ka.

Q skazal by&Wot, \tot ^elowek ne&Q ne otbrosil ego w storonu,

ne skazal, ^to ne otwe^u, potomu ^to dlq toj ven]iny \to

nastolxko ve wavno, naskolxko dlq was imeet zna^enie wa[

wopros, a dlq menq = moj. Ponimaete? Teperx ve, esli \to=esli

\to rabota sanitarki, ^to wy prosto prekratili uhaviwatx, iz-za

togo ^to wy podumali, ^to wam ne sleduet rabotatx&~to v, q

duma@, ^to uhaviwanie bolx[e pohove na miloserdie. Widite?

Wy dumaete, kak okazatx kaku@-to pomo]x, pohove kak doktor.

265 Doktor, esli \to horo[ij doktor, my pomogaem ^eloweku

nezawisimo ot togo, smovet on zaplatitx ili net, nastoq]ij

doktor. Widite? I q duma@, ^to i sluvitelx, l@boj, na[a sluvba

dolvna bytx drug dlq druga, ^toby delatx viznx hotq by

nemnogo lu^[e drug drugu.

266 Q&Kogda mne skazali, ^to q dolven bratx sto dollarow w

nedel@ s \toj cerkwi w ka^estwe zarplaty, oj, \to ^utx li=^utx

ne ubilo menq. Teperx&Missis Uilxson, q zna@, i, weroqtno, eë

syn, i drugie nahodqtsq zdesx, pomnite, kak gody tomu nazad, q

propowedowal zdesx semnadcatx let i ne wzql ni centa za swo@

viznx. Hotx=hotx kakie-to denxgi, wsë, ^to mog, q otdawal na \to.

Widite? I kogda mne skazali, ^to q dolven bratx ih dlq togo,

^toby bytx na \tih sobraniqh, \to ^utx ne ubilo menq. Widite?

Kone^no, q duma@, ^to \to wsë normalxno, no ^to do menq

(widite?), q ni^ego ne ho^u, nikakih deneg, edinstwennoe, ^ego q

ho^u, \to=\to wa[ej druvby i Bovxego raspoloveniq k nam.

267 Q=q l@bl@ was (widite?), q l@bl@ was, i q ho^u, ^toby wy byli

prawilxnymi; i q sam ho^u bytx prawilxnym. I teperx, q ho^u,

^toby wy mne werili; q wer@ wam. I esli wy podhodite ko mne s

woprosom, q ho^u bytx s wami ^estnym. I esli q=q gowor@ wam wo

Imq Gospoda, q ho^u, ^toby wy delali imenno to, ^to q skazal wam

delatx. Ne izmenqjte \togo ni^utx, togda, q duma@, my budem

prodwigatxsq horo[o takim obrazom. Widite? I zatem, drugie&

268 I teperx wot ^to, esli \to uhaviwanie&I, q duma@, esli wy,

u was na serdce bytx medsestroj&Ne kavdyj movet bytx
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medsestroj. Medsestra dolvna bytx takoj mqgkoj i dobroj k

l@dqm i, o-o, q duma@, ^to nastoq]aq medsestra&Esli wam

prihodilosx wo wremq bolezni levatx w bolxnice ili ^to-nibudx,

widetx po-nastoq]emu horo[u@ medsestru, kotoraq podojdët i

sdelaet, ^toby wam bylo poudobnej, ili ^to-nibudx e]ë&

269 Mne delali operaci@ po=kogda w menq togda wystrelili; mne

pri[losx levatx w bolxnice. Tam za mnoj uhaviwala takaq

sestri^ka, q nazywal eë “Sladkij kuso^ek”, potomu ^to oni=u

neë wsegda wo rtu bylo ^to-nibudx, ela. I \to bylo postoqnno. I

mne bylo wsego li[x okolo ^etyrnadcati let, i w menq

wystrelili. Wo wsqkom slu^ae i ona byla sowsem molodenxkaq, i

ona&prostrelennye nogi, obe ^utx li ne na kuski, i ona

podkladywala podu[e^ku s@da i podu[e^ku tuda; i wsë wremq

ona mne wsegda pomogala. I q wsë wremq dumal (q byl wsego li[x

rebënkom)=q dumal, ^to mog by na nej venitxsq, potomu ^to ona

byla=ona byla tak dobra i l@bezna so mnoj. ~to q&To&Wy

ponimaete, \to koe-^to zna^it (ponimaete?) = delatx ne^to.

367. Q hotela by zadatx wopros. Nomer odin: venskaq

pivama&(Teperx, podovdite minutku; dawajte q \to

pro^tu. <Brat Branham ^itaet wopros pro sebq.=Red.> Net,

wsë horo[o). Venskaq pivama otnositsq k muvskoj

odevde?

270 Nu i woprosiki oni mne zada@t, ]ekotliwye. Q ne zna@. Q

prosto ostawlq@ re[enie \togo za wami. Ne nado w nej wystupatx

kak na parade pered l@dxmi; q=q \to zna@. Tak ^to, wot kak \to

dolvno bytx, razwe=^toby w nej idti spatx, q=q=q ne zna@. I

\tomu tove mne nado najti kakoe-nibudx podtwervdenie.

Q goworil wam, ^to q budu ^esten, esli q ne zna@. Q ne

sobira@sx wydawatx swoi sobstwennye mysli nas^ët \togo

(horo[o), razwe ^to wy zahotite usly[atx moi sobstwennye

mysli. Esli \togo hotite, to q wam skavu. A?

Zapomnite, \to ne=\to=\to=\to movet bytx dowolxno

o[ibo^no. Q duma@, smotrelosx by o^enx krasiwo w no^noj

ruba[ke. No=no esli wy=no esli wy&No \to re[atx wam samim.

Wot, q ne mogu=q ne mogu skazatx wam \togo, potomu ^to q ne smog

^em-to podtwerditx. Wot, \to=\to=\to gowor@ q, ne On,

zapomnite. Widite?

368. Qwlqetsq li \to neprawilxnym = podrawniwatx kon^iki

wolos?

Q duma@, ^to my uve ob \tom prohodili neskolxko minut

nazad (widite?), dlq malenxkih&Kavetsq, ih nazywa@t=te

[tu^ki, kotorye tak swisa@t&

369. Brat Branham, na odnoj iz lent po Semi Periodam Cerkwi

wy upomqnuli, ^to Iuda byl oprawdan, oswq]ën. |to byli

podlinnye (|to horo[ij wopros.)=ob_qsnite=

pereviwanie=podlinnye pereviwaniq blagodati,
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kotorye on polu^il? Wy takve upomqnuli, ^to imq Iudy

bylo w Knige Vizni, i odnako ve, my znaem, ^to on u[ël w

ad i pogibelx. Kak movet okazatxsq pogib[im ^elowek,

imq kotorogo bylo w Knige Vizni? To estx, po^emu Bog

pome]aet imena l@dej w Knigu Vizni, kogda On znaet, ^to

w konce oni pogibnut?

271 Wot, \to horo[ij wopros, ne tak li? Wot, \to byl by horo[ij.

Wot, ^toby otwe^atx na \tot, mne nuvno nahoditxsq w zawisimosti

ot Gospoda, potomu ^to q li[x razyskiwa@=issledu@, wernee.

Wzglqnite! Sna^ala w=na[i cerkwi, q upomqnul, ^to imq Iudy

bylo w Knige Vizni. Wot, \to prawda. Teperx, my \to znaem, potomu

^to Iisus skazal im, kogda wseh ih posylal (Matfeq 10), ̂ toby oni

izgonqli besow, propowedowali Ewangelie; darom polu^ili, darom

otdawali; i oni wozwratilisx, raduqsx tomu, ^to besy im

powinowalisx. |to prawilxno? I Iisus skazal im, i On nazwal ih

imena (kto \to byli, skolxko ih bylo poslano); i oni wozwratilisx,

i Iuda Iskariot, kotoryj i predal Ego&Widite? Oni

wozwratilisx raduqsx, potomu ^to besy im powinowalisx. Teperx,

smotrite, otno[enie tam bylo neprawilxnoe. Ponimaete? Wy

dolvny radowatxsq ne tomu, ^to polu^ili silu, kotoraq prognala

kakogo-to besa. Ponimaete? Wy ne dolvny radowatxsq \tomu, wy

dolvny radowatxsq tomu, ^to wy woob]e obreli blagodatx,

dostato^nu@ dlq spaseniq. Widite, widite? Wy ne dolvny

radowatxsq&Wot kak l@di&

272 Oby^no l@di, kotorye ime@t dary, = \to l@di, kotorye ne

vela@t darow. Widite? Pawel pytalsq sbevatx ot \togo, i Moisej

tove. Welikie lidery, podobnye \tim, pytalisx ubevatx ot \togo

truda; oni ponimali, ^to im predlagaetsq. Bog&

Widite, esli wozxmëte parnq, kotoryj wsegda: “O, Gospodx,

napolni menq siloj, i q otprawl@sx tuda, i q budu izgonqtx

besow”. On ni za ^to \to ne sdelaet. Bog ne tak prost, ^toby

dowerqtx komu-to takomu. Ponimaete? On ne budet \to delatx.

273 |to tot parenx, kotoryj ne velaet imetx s \tim ni^ego

ob]ego. Wy ponimaete? |to parenx, kotorogo Bog movet wzqtx i

nau^itx ^emu-nibudx kogda-nibudx. Wy ponimaete?

Tak ^to togda, Iuda wozwratilsq s radostx@, wse oni, ^to

imena&On skazal: “Ne tomu radujtesx, ^to besy wam powinu@tsq,

no radujtesx tomu, ^to imena wa[i napisany w=w Knige Vizni”.

Wot, esli wy zametili i wozxmite takve Daniila. |to&Widite?

Potomu ^to wa[e imq w Knige Vizni (potomu ^to \to na

Nebesah, bylo priznano wa[e imq), \to wsë rawno ne ozna^aet, ^to

wy spaseny. Widite? Wy ne qwlqetesx obra]ënnym, poka wy ne

primete Swqtogo Duha. Pomnite \to. Wy qwlqetesx li[x

potencialxno obra]ënnymi. Widite? Wy ne&

274 Esli=esli wy u menq poprosili dub, a q wam da@ vëludx,

potencialxno u was dub, potencialxno, no on e]ë ne razwilsq. Wot

po^emu q wer@ w bezopasnostx takim obrazom, kak q wer@.
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Esli q=esli q spra[iwa@ o p[eni^nom pole, i q wivu

p[enicu wot takoj wysoty, to potencialxno u menq estx

p[eni^noe pole. Ne=ona e]ë ne razwilasx, ne^to movet

proizojti. Ponimaete?

Teperx, wy nahoditesx na puti k Kre]eni@ Swqtym Duhom,

prohodq ^erez oprawdanie i oswq]enie. Kogda ve wy podlinno

kre]eny Swqtym Duhom, wy w Carstwii. Wot, wy goworite: “Brat

Branham, \to prawda?”

275 Teperx, u menq sej^as net wremeni, ^toby=^toby datx wam

mesto Pisaniq; wy prosto posmotrite \to, kogda pridëte domoj,

potomu ^to q ne zna@&ne pomn@. ~toby najti \to snowa, mne

nuvno obratitxsq k moej simfonii. Iisus skazal Petru,

kotoryj byl i spasën i oswq]ën&On poweril w Iisusa, byl

oswq]ën. Sw. Ioanna 17:17, Iisus skazal: “Oswqti ih, Otec,

Istino@; Slowo Twoë estx Istina”. I On i \to Slowo = \to to ve

samoe. Oni byli oswq]eny, potencialxno, Istino@, Slowom,

Istino@. I togda, Iisus skazal Iude=to estx=to estx Petru w

tu no^x, kogda byl predan, On skazal: “Posle togo kak

obrati[xsq, togda utwerdi Brata twoego”=posle togo kak

obrati[xsq.

276 ~elowek sledowal za Nim w te^enie trëh let, i imq ego bylo w

Knige Vizni Agnca, i izgonql besow, i sower[il welikie dela, i

iscelql, i sdelal wsq^eskie&propowedowal Slowo, i wsë

ostalxnoe, i odnako, e]ë ne byl obra]ënnym. Widite \to&Was

wedut k obra]eni@. Ponimaete?

277 Mladenec, kotoryj&Kogda proishodit \to dejstwie mevdu

qjcom i spermoj, ili \tot gen&No kogda oni&Potencialxno

rebënok nahoditsq tam, kogda dejstwie sower[eno. Zatem

razwiwaetsq telo, wtoraq stadiq; no rebënok dolven roditxsq

zdesx, i togda on prinimaet dyhanie vizni. |to e]ë ne dyhanie

vizni. Wy skavete: “O-o, on viwoj!” Net, ne tak! |to

podërgiwa@tsq nerwy, my[cy. Ponimaete? Mladenec ne primet

viznx do teh por, poka ne roditsq. I wy movete prygatx i

dërgatxsq, no wy ne&Widite, widite? Wy dolvny roditxsq. Wy

ponimaete, ^to q ime@ w widu? Horo[o.

278 Teperx, teperx, on skazal zatem, ^to wzqtx&“Wy upomqnuli,

^to imq Iudy bylo w Knige Vizni, i odnako ve, my znaem, ^to on

u[ël w ad i pogib. Kak movet ^elowek pogibnutx, kogda ego imq

bylo w Knige Vizni?” Wot, dawajte q wozxmu zdesx e]ë odnu

malenxku@ we]x dlq \togo dorogogo ^eloweka.

279 Teperx obratite wnimanie, w Biblii skazano, ^to kogda

Daniil uwidel&On=on napisal perwu@ Knigu Otkrowenie,

Daniil. I my zame^aem, ^to w widenii on uwidel Ego prihodq]im

k Wethomu dnqmi, wolosy kotorogo byli, kak belaq [erstx. Wy \to

pomnite, ^itali \to? I wy obratili wnimanie, ^to s Ioannom w

Otkrowenii, w Knige Otkrowenie 1 proizo[lo to ve samoe? I On

stoql tam; Ego wolosy byli bely, kak [erstx, Ego nogi i to, kak
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\to wyglqdelo=Wethij dnqmi. Wethij dnqmi, \to, dlq Nego wremq

ne su]estwowalo, |to byl We^nyj. I On pri[ël&Teperx

sledite! I swqtye pri[li na zeml@ i knigi byli raskryty, i

inaq Kniga byla raskryta, kotoraq estx Kniga Vizni, odna

kniga. Oni pri[li na sud, i&On pri[ël i s Nim pri[li

desqtki tysq^ desqtkow tysq^. |to prawilxno? Sluvili Emu,

Newesta, Carica i Carx&

280 Kto qwlqetsq wa[ej malenxkoj caricej u was doma? Ona

prisluviwaet wam, podawaq pi]u. |to werno? (Wy uve opozdali). No

kogda ona=kogda ona prisluviwaet wam, \to to, ^to&Newesta

prisluviwaet Hristu, Slowu. “Ne hlebom odnim budet viw

^elowek, no kavdym Slowom”. Widite? Ona sluvit Slowom Car@,

proqwlqq Ego obe]annoe Slowo w tom periode, w kotorom Ona viwët.

Aminx! Ah, q togda ̂ to-to skazal, wy ne ponqli \togo, no&

281 Zametxte! O-o! |to byl horo[ij wopros. Widite? Sluva w

periode, Slowo. Teperx zametxte! I Ona pri[la=On pri[ël, i

desqtki tysq^ desqtkow tysq^ podo[li k Nemu; i na^alsq sud, i

knigi byli raskryty; i inaq Kniga byla raskryta, kotoraq estx

Kniga Vizni; itak, oni \tim byli sudimy. Kem byli te, ^to

pri[li? Newestoj, kotoroj ne nado prihoditx na sud, Ona

oswobovdaetsq ot suda.

282 Inaq kniga byla raskryta, kotoraq byla Knigoj Vizni, i te,

^xi imena byli w Knige Vizni, podlevali sudu po toj Knige. I

Iuda Iskariot wydawal sebq za weru@]ego, i ego imq bylo

zapisano sredi teh w Knige Vizni. |to werno? On utwervdal, ^to

imel We^nu@ Viznx. I ego imq bylo pome]eno w Knige Vizni.

Tak ^to emu pri[losx&Da, on dolven bytx sudim w takom

slu^ae, ^toby ponqtx, po^emu togda on osudil Slowo Vizni,

prodal za tridcatx srebrenikow. Kto-to prodaët, ^toby bytx

metodistom, baptistom ili kem by to ni bylo. Prodal swoë mesto

w Knige Vizni. I on budet suditx=on dolven budet=predstatx

tam i bytx sudimym \tim, \tim Slowom. Widite? Wot po^emu

Iude pridëtsq projti \to. Ponimaete? Iuda dolven prijti na

sud. Ego imq bylo w Knige Vizni, no \to ne ozna^aet, ^to on

spasën. On dolven predstatx na sud.

283 Spq]aq dewa predstanet tam soglasno=soglasno tomu ve

samomu. Zametxte, Iisus goworil w Sw. Ioanna 5:24: “Slu[a@]ij

Slowo Moë (\to tot, kto movet Ego prinqtx, ne tot, kto tolxko

slu[aet Ego, kogda propowedu@t, i prodolvaet putx, goworq

‘^epuha’. Ponimaete?), prinima@]ij Slowo Moë=slu[a@]ij

Slowo Moë i weru@]ij (ne pritwor]ik, no istinno weru@]ij) w

Poslaw[ego Menq (kotoryj byl Slowom) imeet Viznx We^nu@ i

na sud ne prihodit; no pere[ël (pro[ed[ee wremq) ot smerti w

Viznx”. Widite? Wot ono ^to.

284 Tak ^to imq Iudy bylo tam, w Knige Vizni (\to sower[enno

werno), no on byl osuvdën, poskolxku ^to on sdelal? On prodal

swoë perworodnoe prawo.
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Isaw rodilsq w semxe s obe]aniem Bovxim. Star[emu synu

prinadlevalo perworodnoe prawo. Kto znaet \to? Po obetowani@

Bovxemu imq Isawa bylo w knige iz-za perworodnogo prawa (\to

werno?), no on promenql ego na pohlëbku iz dikoj tykwy=ili

^e^ewicy. Golodnyj, hotel nabitx swoë br@ho, polu^itx

talon^ik na obed, on promenql swoë perworodnoe prawo na

obedennyj talon^ik, i wozmovnosti pokaqtxsq u nego ne ostalosx.

285 Te razwed^iki, kotorye hodili s=tuda, ^toby razwedatx

zeml@, pri[li i dave eli winograd, kotoryj prinesli s soboj

Iisus Nawin i Halew. I odnako ve, ^to oni sdelali? Prodali

swoë perworodnoe prawo.

286 Iisus skazal=to estx Pawel goworil po wdohnoweni@ ot

Hrista w Poslanii k Ewreqm, 6-q glawa: “Ibo newozmovno =

odnavdy proswe]ënnyh, i sodelaw[ihsq pri^astnikami Duha

Swqtogo, i wkusiw[ih Sil budu]ego mira; i otpad]ih opqtx

obnowlqtx pokaqniem, kogda oni snowa raspina@t w sebe Syna

Boviq i ne po^ita@t za swqtyn@ Krowx zaweta, kotoro@

oswq]eny, i dela blagodati oskorblq@t&” Tomu ^eloweku

newozmovno wernutxsq k prevnemu sostoqni@.

287 Wse oni, krome Iisusa Nawina i Halewa, umerli i pogibli w

toj pustyne, hotq oni byli weru@]imi, hotq ih imena byli w

knige.

288 I zdesx, Pawel goworit, ^to esli ^elowek do[ël do togo, ^to

byl spasën i oswq]ën (Krowx oswq]aet; w Ewreqm 13:12 i 13

goworitsq, ^to Krowx oswq]aet), i zatem priblizilsq prqmo k

worotam kre]eniq Duhom Swqtym, i po pri^ine prestiva ili

denominacii otkazywaetsq wojti, skazano: “Tot ^elowek

propa]ij i ne movet bytx spasën” (widite?); potomu ^to on

oskorblqet samo dejstwie blagodati, kotoraq priwela ego na to

mesto i pokazala emu \to, i pri \tom razwora^iwaetsq i [agaet ot

\togo pro^x. On ne po^itaet Krowx zaweta, kotoro@ on byl

raspqt=Hristos byl raspqt, ne po^itaet za swqtyn@. Potomu ^to

Krowx, kotoraq ego spasla i oprawdala ego, i oswqtila ego, priwela

ego k kre]eni@ Swqtym Duhom. I potom uhodit i ostawlqet

\to&

289 Teperx, posledite za tem obrazcom. Q zanima@ mnogo wremeni,

no wzglqnite! Iuda Iskariot [ël po tem ve samym sledam. On

byl oprawdan tem, ^to uwerowal w Gospoda Iisusa i zatem prinql

ego swoim li^nym Spasitelem. On byl oswq]ën i emu byla dana

sila izgonqtx duhow; ego imq bylo pome]eno w Knigu Vizni

Agnca. No kogda do[lo do Pqtidesqtnicy i kre]eniq Swqtym

Duhom, do polnoty Slowa, on pokazal swoë nastoq]ee lico. |to

sower[enno to ve samoe, ^to sdelali razwed^iki, kotorye hodili

w Hanaan; to^no to ve samoe, ^to sdelal Isaw.

290 To^no to ve, ^to satana sdelal Ewe w |demskom sadu: “Nu net,

Bog ne budet&”

Ona wozravala: “Bog skazal&”
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On skazal: “Da-a, q zna@, ^to goworitsq to; q zna@, ^to

goworitsq \to, no, kone^no ve&” Widite, te ve samye we]i na

protqvenii wsego puti, i tak \to i segodnq.

291 Cerkowx naprawlqlasx ^erez Oprawdanie, Martin L@ter;

^erez oswq]enie, U\sli. No ona, kogda podo[lo ko wremeni

kre]eniq Swqtym Duhom, oni pokazali swo@ rascwetku; oni ne

vela@t imetx s |tim ni^ego ob]ego. Nazarqne, Piligrimy

Swqtosti, Cerkowx Bovxq, wse te, kto werit w oswq]enie, i

palxcem ne tknë[x; \to werno. No kogda podhodit k granice,

dohodit do togo mesta, ^toby prinqtx Swqtogo Duha dlq

rovdeniq swy[e, togda ^to dxqwol delaet? Obhodit krugom i

pytaetsq iskazitx smysl \togo. Oh, on=on budet delatx wsë, ^to

tolxko emu izwestno i w ego silah, ^toby dervatx l@dej w

storone ot \togo.

292 Oni podweli s drugoj storony, i goworqt: “Wy dolvny

goworitx na qzykah. U was dolvno bytx kakoe-nibudx o]u]enie.

Wy dolvny delatx \to”. Wam nado w \to roditxsq. Pustx nikto ne

goworit wam, ^to oswq]enie i Swqtoj Duh = \to to ve samoe,

potomu ^to \to ne to ve samoe! Kone^no, net!

Poslu[ajte, ^to goworit \tot nazarqnin, won tam szadi,

kri^it: “|to ne odno i to ve”. Widite? On znaet, ^to w \tom estx

raznica, potomu ^to, kone^no, estx=Brat K\pps, na[ doblestnyj

Brat. Widite?

293 Kone^no, nazarqne&Ni^ego protiw nih ne skave[x, \to

prekrasnye religioznye l@di; zame^atelxnye, naskolxko tolxko

movno. Cerkowx Bovxq, Nazarqne, Swobodnye metodisty, te l@di

= iskrennie, no kogda dohodit do del Duha, oni goworqt: “Oh, oh,

\to dxqwol”. I ^to oni togda dela@t? Hulqt Duha Swqtogo. Kogda

oni \to goworqt&

294 Teperx, ^to takoe bogohulxstwo? |tomu net pro]eniq.

Prawilxno? Odnavdy proswe]ënnyh, sodelaw[ihsq

pri^astnikami i wkusiw[ih nebesnyh darow

(wkusiw[ih=wkusiw[ih Bovxego oswq]eniq: o^istilisx ot

sigaret i nepristojnyh ven]in, i wsqkih raznowidnostej

podobnoj vizni)=i wkusili nebesnogo (widetx, ^to oni podo[li

blizko k toj granice, kak te razwed^iki, kogda oni eli tot

winograd&No ^to im nado bylo sdelatx? Im nuvno bylo

pokon^itx so swoej denominaciej, ^toby perejti tuda. Widite?

Skavem=widite?)=wkusiw[ih nebesnyh darow; widq, ^to oni

raspina@t w sebe Syna Bovxego i ne po^ita@t za swqtyn@ Krowx

zaweta, kotoro@ byli oswq]eny.

295 Oswq]enie = \to kogda wa[e imq zanositsq w knigu kak

weru@]ego. Wa[e slowo=wa[e imq pi[etsq Ego Krowx@. Widite?

|to sower[aet oswq]enie; i wy prihodite, kogda On dowerql wam do

sih por, i potom wy podhodite i wy goworite: “Nu wot, On \to znal?”

296 Da, On znal \to. On znal, ^to wy \togo ne sdelaete, s samogo

na^ala. On znal, ^to Iuda \togo ne sdelaet. On znal ego s samogo
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na^ala; on byl synom pogibeli. No te we]i dolvny byli

ispolnitxsq. Ponimaete? Slowo dolvno bylo ispolnitxsq, esli

dave obrazy i teni. Wot \to da! My mogli by prodolvatx ob \tom

^asami.

370. Brat Branham, kogda wy goworili propowedx po semidesqti

cerkownym sedxminam=semidesqti sedxminam (Izwinite

menq.) Daniila, mne kavetsq, ^to wy upominali, ^to

polnaq=polnaq poslednqq sedxmina to estx poslednie

semx let na^nutsq, kogda Newesta zabrana pri woshi]enii.

297 Net, net, net, net, net, net, net, net! Wy \to ponqli

neprawilxno (widite?), ne polnaq sedxmaq sedxmina. |ta=\ta

sedxmina na^alasx, kogda Iisus pri[ël na zeml@. On goworil:

“Messiq, Princ pridët i budet proro^estwowatx, i w polowine

semi sedxmin On budet predan smerti”. I Iisus proro^estwowal

rowno 3 s polowinoj goda, ^to qwlqetsq polowinoj semidesqtoj

sedxminy, semx dnej, sedxmina=dnej sedxminy. Ponimaete? I

wot 3 s polowinoj goda ostalosx.

298 Teperx, kogda Moisej i Iliq prihodqt na zeml@, o ^ëm

goworitsq w Otkroweniqh i u Zaharii&(Brat Kumer, wa[=wa[ i

Sestry Kumer wopros togda byl=byl o tom ve samom.) Teperx, kogda

oni&Kogda u Zaharii 4 i w Otkrowenii 11, te dwa oliwkowyh

derewa i tak dalee=\to Moisej i Iliq=kogda oni prihodqt na

zeml@ i proro^estwu@t 1264 dnq. ~to \to? W to^nosti 3 s

polowinoj goda. |to bylo absol@tno tem ve samym. Ne&Widite?

Kto by ni byl \tot dorogoj ^elowek. O^enx, o^enx krasiwo,

napisano=napisano na liste s religioznoj [apkoj=zdesx linii i

ukra[eno, i wyglqdit o^enx krasiwo. I \to zame^atelxnyj wopros,

no (widite?) wy ne ponqli \togo, ^to q goworil. Q nikogda tak ne

dumal, ^to wsq celikom semidesqtaq sedxmina budet wot zdesx.

Messiq predan smerti. Kto pomnit \to iz togo, ^to bylo

propowedano zdesx? Kone^no! Widite? Semx sedxmin.

371. S teh por, kavetsq, budto perwye tri s polowinoj goda

byli zawer[eny wo wremq sluveniq (Tak, wot zdesx wy \to

ponqli.) Iisusa, no wyravenie “seredina sedxmin”,

kavetsq, budto primenimo li[x k antihristu, kotoryj

naru[aet swoj zawet s&(Net, antihrist naru[aet swoj

zawet w konce poslednih trëh s polowinoj let. Widite?) Kak

q ponql iz lenty po Daniilu, to perwye [estxdesqt

dewqtx sedxmin okon^ilisx, kogda Iisus w_ehal w

Ierusalim w 30-m godu n.\., tak ^to tri s polowinoj goda

Ego sluveniq nado by wkl@^itx w \ti [estxdesqt dewqtx

sedxmin; a polnaq poslednqq sedxmina=a polnaq

poslednqq sedxmina, to estx semx let, ej e]ë nadlevit

ispolnitxsq i na^nëtsq ona pri woshi]enii. Povalujsta,

proqsnite mne \to.

299 Znaete, Brat, Sestra, kto by \to ni byl, kto zadal \tot

wopros. O^enx zame^atelxnyj (widite?), no q duma@, ^to wy
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nemnogo pereputali to, ^to q goworil. Ponimaete? Wot, \to=kogda

Iisus w_ehal w Ierusalim (\to werno w to^nosti), \to bylo

koncom&Widite? On w_ehal ottuda prqmo tuda i byl raspqt.

Widite? I On=On proro^estwowal polowinu \toj semidesqtoj

sedxminy, ^to sostawlqet 3 s polowinoj. Wot, On byl predan

smerti, i Ego du[a byla prinesena w vertwu. I teperx, togda tam

nastupa@t&W \ti poslednie dni, tam wsë e]ë estx 3 s polowinoj

goda, obe]annye dlq iudeew. I=w=w te^enie \togo wremeni bylo

sobranie swqtyh dlq woshi]eniq, Cerkowx.

300 Wot, q ne budu prohoditx po \tomu wsemu, Brat=Brat, Sestra.

372. Ne mogli by wy ob_qsnitx 1-e Korinfqnam, glawa 7, stih

1 i 9? (Otkroj \to, Brat Newill, 1-e Korinfqnam, glawa 7,

stih 1, wot).

373. I kavdyj nastoq]ij weru@]ij budet delatx te dela, o

kotoryh goworil Iisus, kak skazano w Sw. Ioanna 14:12 (Ne

sowsem. Net!): iscelqtx bolxnyh, izgonqtx besow, woskre[atx

mërtwyh (Q duma@, ^to \to ne w Sw. Ioanna 14, no \to ni^ego,

wsë w porqdke. |to Marka 16.), ili=ili \to=\to tolxko budet

Iliq? Dolven li weru@]ij delatx wsë \to=iz

\togo=dejstwitelxno=kotoryj dejstwitelxno werit? I

esli on na samom dele nastoq]ij weru@]ij, budet li on

woskre[atx mërtwyh i sower[atx welikie ̂ udesa?

301 Teperx, \to proishodit sredi weru@]ih. Widite? Ne kavdyj

^elowek imeet podobnye dary, i ne imeetsq w widu, ^to tolxko

odin ^elowek budet \to delatx; \to budut gruppy l@dej. Kak,

naprimer, ^to esli=esli by u nas zdesx w cerkwi kakaq-nibudx

malenxkaq dewo^ka ili malenxkij malx^ik, ili kto-to, kogo my

o^enx silxno l@bim, i wdrug iz togo ^eloweka uhodit viznx. Wsq

cerkowx sobralasx by wmeste, i oni stali by molitxsq i

postitxsq: “Gospodx, smilujsq nad tem rebënkom”. Widite? Bog

mog by ego woskresitx.

302 Kto iz was ^ital kogda-nibudx Nikejskih Otcow i drugoe? Wy

znaete, wot kak u nih proishodilo w rannej cerkwi. Oni

sobiralisx wse wmeste, wy znaete, i dave inogda woskre[ali

pastora i drugie podobnye slu^ai, esli Bog s^ital nuvnym \to

sdelatx; no oni \to delali.

374. Esli cerkowx spasena, hotq ona i ne idët w woshi]enie,

naskolxko q ponima@, wy tak u^ili, ^to ona dolvna

projti ^erez skorbx dlq o^i]eniq. No ^to ve nas^ët teh,

kotorye umerli, kak oni budut o^i]eny?

303 Horo[o. Te, kotorym nado \to&Newesta ne nuvdaetsq w

o^i]enii; Ona uve o^i]ena. A te, kotorye=^to=^to umerli

togda, \ti, ^to prohodqt&Widite? Oni ne prinqli \tot Swet,

kotoryj prinqli \ti cerkwi wot zdesx; oni vili pri tom ih

Oprawdanii, Oswq]enii, tak dalee podobnym obrazom. Oni vili

soglasno tomu Swetu, ^to u nih byl. Movet bytx, w=w tom,

kak=oni postradali, ^erez ^to im pri[losx projti, i kogda ih



986  IZRE~ËNNOE  SLOWO

presledowali&Teperx ve, wot w \to, takoe wremq woshi]eniq,

(widite?), teperx dolvno budet nastupitx wremq, ^to \ta newesta

budet=kotoraq otwergaet tu ^astx Newesty, kotoraq estx

Glawa,=dolvna budet preterpetx za to, ^to ona otwergla, potomu

^to \to Ewangelie dlq nih togda ne bylo takim ponqtnym, kakim

ono stalo ponqtnym dlq was segodnq. Widite? Wy widite \to

nastolxko qsno. Wy znaete obo wseh \tih godah i primerah, byli

otkryty Pe^ati, izloveny Periody Cerkwi i tak dalee. |to

nastolxko qsno, ^to \togo nelxzq ne zametitx. Widite? I wot

togda, esli wy polnostx@ \to otwergaete, togda ostaëtsq tolxko

odno = postradatx za \to.

304 Ty \to ponql, Brat Newill? K ^emu \to imeet otno[enie?

Mne tolxko=lu^[e q=lu^[e uve uhoditx, potomu ^to

stanowitsq uve pozdno. Wy ponimaete? Semx=semx,

dewqtx&Dawajte posmotrim.

No esli ne mogut wozdervatxsq, pustx wstupa@t w brak:
ibo lu^[e wstupitx w brak, neveli razvigatxsq.

305 Horo[o. |to iz-za grqznogo obraza vizni. Wmesto togo ^toby

muv^ine, parn@, dewu[ke, tomu ili drugomu, kogda oni postoqnno

wstre^a@tsq i=i oni ponima@t, ^to im sleduet povenitxsq, togda

dejstwujte, venitesx. Q duma@, ^to wy=wy ponqli, ^to q ime@ w

widu, ne tak li? Widite? Ne wedite ne^istoplotnu@ ni^tovnu@

viznx, potomu ^to \to neprawilxno. Wy ponimaete? ~to, esli ty

Hristianin, to \to twoq sestra, w izwestnom smysle. Nu a w miru kak

w miru: ^elowek ^eloweku = wolk. No \ta dewu[ka, s kotoroj ty

wstre^ae[xsq, \to takve i twoq sestra. Ona budet materx@

twoih=twoih detej, kotorye poqwqtsq. Ne wedi sebq nizko s nej,

pokavi ej, ^to ty qwlqe[xsq nastoq]im dventlxmenom-

Hristianinom. Viwi, kak podobaet dventlxmenu-Hristianinu.

Ponimaete? I obra]ajsq s nej, kak s sestroj, i kogda wy

povenitesx, prodolvaj obra]atxsq s nej podobnym obrazom.

306 Q mog by otwetitx na \to srazu ve. Q ne wer@, ^to movet bytx

nepristojnostx w vizni pqtidesqtnikow, sredi l@dej swqtosti,

dave esli oni venaty. Q tak ne s^ita@. Net, s\r! Koe-^to iz \toj

grqzi, ^to=^to qwlqetsq takim otwratitelxnym&Q bywa@ zdesx

inogda na \tih&Ne segodnq utrom, net, q gowor@ ne ob \tom. No q

ime@ w widu, kogda prihoditsq bywatx tam, w Kalifornii, i w

drugih podobnyh mestah. Tam q wstre^a@ sluvitelej, kogda wo

wremq raspoznawaniq, ho^etsq prosto peregnutx ego ^erez koleno i

wsypatx emu kak sleduet “stimulqci@ protoplazmy po

Ewangeli@”. Da, s\r! Uvas, widetx, kak muv^ina pytaetsq wzqtx

swo@ bednu@ venu, i otwratitelxno, nepristojno, \to prosto&Wy

ponimaete, ^to q ime@ w widu? Q duma@, ty dolven styditxsq

samogo sebq, kak muv Bovij za&Budx prosto muvem; budx

wozl@blennym. Uwavaj eë tak, kak ty wsegda uwaval eë. Ne

obra]ajte nikakogo wnimaniq na \ti knigi po ^u[x-seksu=to estx

na \tu ^u[x w knigah o sekse, i to, o ^ëm wy ^itaete, wsqku@ ^epuhu

i tomu podobnoe. Wybrosxte ws@ \tu nepristojnostx iz golowy.
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307 W Biblii skazano ne dopuskatx mevdu soboj nikakih grqznyh

razgoworow, esli wy pretenduete na swqtostx. Otnositesx k swoej

damo^ke, kak k swoej wozl@blennoj. Hotx ej uve [estxdesqt, ty

budx takim, kak byl. Ostawajsq tem galantnym uhavërom; pomni,

ty takoj.

Ne nado probowatx ni^ego iz \tih nowyh [tu^ek, q zna@, o ^ëm

q gowor@&I ty prosto budx muvem, nastoq]im bratom,

nastoq]im Hristianinom.

Q ponima@, \to zwu^it&No&Wy = moi deti. U menq estx

prawo, ^toby goworitx wam to, ^ego wam vela@. Wy ponimaete? Wy

= moi deti; viwite prawilxno.

308 I wy, ven]iny, wedite sebq prawilxnym obrazom w otno[enii

swoego muva. I wy, muvxq, viwite sprawedliwo po otno[eni@ k

wa[im=k=k=k wa[im vënam. Budxte o^enx, o^enx priqtnymi i

uwavajte drug druga prosto s&I wa[i=wa[i semejnye

otno[eniq i tomu podobnoe, ^toby \to bylo prosto nastolxko

po^titelxnym i blago^estiwym, i w soglasii mevdu soboj i wsë

ostalxnoe, naskolxko tolxko \to wozmovno. Nikogda ne okazywajte

dawlenie i ne tolkajte, i=i ne budxte grubymi i po[lymi.

309 Ponimajte, pogoworite so swoej venoj. Esli=esli dlq tebq

estestwenno tak, a dlq neë estestwenno ina^e, pogowori s nej ob

\tom. A ty=ty starajsq sdelatx to ve samoe dlq nego, Sestra. I

takim ve obrazom&Starajtesx ponqtx drug druga i

budxte=budxte Hristianinom-dventlxmenom i Hristiankoj-

damoj, i=i bratom i sestroj drug s drugom. Wsegda pomnite, ^to wy

= deti Bovxi; i wy iz Carskoj Semxi. Wy = carskaq krowx; wo wsëm

mire net lu^[ej krowi, ̂ em wa[a. I \to werno! I carskaq krowx sebq

proqwlqet. Wot ^to \to takoe, ona = carskaq! Wse, kto werit w \to,

skavite: “Aminx!” <Sobranie otwe^aet: “Aminx!”=Red.> Tak to^no!

Pokavite to, kem wy qwlqetesx. Q=q=q = syn Carq, q qwlq@sx

synom Carq. Moq vena = \to do^x Carq. Kak ve mne otnositxsq k

Carskoj do^eri? Kak ona budet otnositxsq k Carskomu synu?

Ponimaete, ̂ to q ime@ w widu? Budxte podlinnymi.

375. Budet li e]ë dwivenie Swqtogo Duha, znameniq i

^udotworeniq, i ^udesa, kotorye sower[it Newesta pered

tem kak Ej ujti, ili my prosto ovidaem Ego poqwleniq?

310 Polaga@, ^to na \tom woprose q zakon^u, potomu ^to u menq

zdesx ostalosx ih e]ë sli[kom mnogo, ^toby razobratx. A

stanowitsq uve dowolxno pozdno. Teperx uve bez dwadcati ^as, a

ih zdesx u menq e]ë gde-to tridcatx ili sorok, movet bytx. Q

otwe^u na \tot wopros pokoro^e, naskolxko smogu,=q=minuty za

tri. A za \ti q wozxmusx, kogda smogu. Widite? Q ne zna@, kogda q

smogu wzqtxsq za nih; sdela@ wsë wozmovnoe. Wam ponrawilisx

oni? Q&Mne \to tove pomogaet. Widite?

Wot tak prijti s@da i shwatitx ih, dave ne wzglqnutx ^to

tam (widite?), popada@tsq takie we]i, na kotorye ne move[x

otwetitx, i=i q=q nadeqlsq, ^to q najdu&Q zna@, tut estx odin
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wopros o semeni zmeq. Q tak silxno hotel dobratxsq do nego;

hotelosx by ob_qsnitx \to. Widite? No, q polaga@, ^to prosto

propustil ego, tak ^to u menq budet prosto&Movet bytx,

Gospodx ne velaet, ^toby \to bylo sdelano takim sposobom, no

byl wopros po semeni zmeq. I ^toby kto-nibudx na toj

lente=^toby ne goworili: “Nu wot, on=on obo[ël ego”. Kto iz was

poterpit e]ë pl@s dwe minuty radi nego? A? Horo[o.

311 Teperx podovdite, dawajte sna^ala q wozxmu \tot perwyj.

Dawajte posmotrim! “Budet li&” Net. |tot wopros zdesx wot

kakoj: “Budut li e]ë ^udesa, kotorye sotworit Newesta?” Tak

to^no! |to uve sower[aetsq prqmo teperx. |to werno! Widite? No

ne vdite ^ego-to takogo grandioznogo=to estx otkrywatx nebesa

i zakrywatx nebesa, ^toby ne bylo dovdq. |to teperx

otprawlqetsq k Iudeqm. Widite? |to sower[enno k tomu ne

otnositsq; \to dlq Iudeew Moisej i Iliq, a wowse ne dlq \toj

Cerkwi. Pro^tite perwye tri glawy Otkrowenij, prqmo tam wy

pojmëte, ^to predstawlqet soboj cerkowx. |to wsë dlq cerkwi. I

kogda ona wozwra]aetsq s Newestoj, kogda ona wozwra]aetsq

i&Pro^tite&Esli wy hotite znatx o Cerkwi, ^to otnositsq k

Nej, togda pro^tite perwye tri glawy Otkrowenij, a zatem

perejdite k 19-j glawe i na^nite ^itatx ottuda&?&tam wy

najdëte Newestu. Wsë ostalxnoe = tam, u Iudeew.

312 Teperx, ^to kasaetsq semeni zmeq. Q ne mogu najti \togo

zdesx, potomu ^to (wy widite?) \to prosto ogromnaq pa^ka

woprosow. No ^elowek goworil: “Esli zmej=esli semq zmeq

(widite?)&Ven]ina, ona=ona priobrela syna ot Gospoda, ona

tak skazala”.

Nu ^to v, q duma@, ^to w pro[loe woskresenxe q ob_qsnql, kak

ona priobrela ego ot Gospoda. Esli ona i priobrela ego, to ona

priobrela ego ot Gospoda (widite?), potomu ^to dolvno

prihoditx ot Gospoda. Potomu ^to Bovij zakon imeet&On=on

budet powinowatxsq Bogu. To^no.

313 On ustanowil, ^to solnce dolvno swetitx, = solnce swetit.

On ustanawliwaet, ^toby dovdx shodil na prawednyh i

neprawednyh, = dovdx shodit. I semena, zaseqnnye na wsqkom

pole, horo[ie li oni ili plohie, oni prorastut; \to semq. I esli

semq posaveno, newziraq ni na ^to&

I tolxko edinstwennym sposobom \tot zmej smog wnedritx

semq, on byl edinstwennym viwotnym, blizkim k ^elowe^eskomu

su]estwu. Ibo w \wol@cii ^elowe^eskogo roda, kogda ^elowek=Bog

razwodil na zemle&I On na^al napolnqtx eë pticami, i \to=ot

ptic On perehodil k raznym viwotnym, zatem [impanze, i ot

[impanze k \tomu zme@.

314 Teperx, On izmenil togo zmeq tak (\to nuvno bylo sdelatx),

^to priwelo w zame[atelxstwo \to pokolenie, kto pytaetsq najti

kostx, kotoraq pohova na kostx kakogo-nibudx viwotnogo

(kotoroe bylo by polu^elowekom i poluviwotnym), ^toby
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skazatx: wot otkuda ^elowek&Posle [impanze u nih obryw; wot

tolxko u [impanze net intellekta. U [impanze net du[i; on ne

movet dumatx. U nego li[x estx&On=on movet&Tolxko zwuki,

i on movet&Lo[adx rvët, “igo-go”, “gaw” ili ^to-nibudx tipa

\togo&Sobaka, “Podojdi s@da, {arik, sluvi. Barxer!”&I

sostawlq@t kubiki i tomu podobnoe, oni wypolnq@t \to po

\mociqm, po sluhu i tak dalee, i togda dejstwie; no ^toby dumatx

i ponimatx = \togo oni ne mogut. Oni ne ponima@t togo, ^to oni

golye, oni ne otli^a@t muvskogo ot venskogo, w ^ëm otli^ie,

podobno \tomu. U nih net nikakih zakonow takih&?&Widite?

Oni ne mogut \togo. ~elowek = odin-edinstwennyj.

I blivaj[im k ^eloweku byl zmej. W Biblii goworitsq, ^to

on byl hitree wseh zwerej polewyh. Umnee, razwe tolxko

on=on=on du[i ne imel. U nego bylo mesto dlq du[i, no ^to on

sdelal? On prodal satane, ^toby obmanutx Boga=popytatxsq. Kto

iz was ponimaet sej^as \to do sih por?

315 Satana, zmej, nedostawalo tolxko du[i. Bog ponimal, ^to oni

budut iskatx te kosti, i u zmeq net ni odnoj kosti, kotoraq byla

by pohova na ^elowe^esku@. On byl&|to ego proklqtie. On

stoql na swoih nogah, to^no kak ^elowek.

316 Obratite wnimanie, zatem to semq, kotoroe bylo blivaj[im

k ^elowe^eskomu semeni&Sam satana, duh, znal \to, ^to \to bylo

edinstwennoe semq, ot kotorogo ven]ina mogla za^atx, potomu

^to [impanze \togo sdelatx ne smovet. Oni sme[iwali \to i

tomu podobnoe; ni^ego ne polu^itsq. On ve znal, ^to zarody[

vizni, kotoryj byl w [impanze, ne podojdët k venskomu

pol@=qjcekletke; no znal on to, ^to s semenem zmeq \to udastsq,

po\tomu on ispolxzowal zmeq.

317 I Adam dave ne znal, ^to movno bylo sdelatx podobnyj akt.

Ponimaete? Ona byla sozdana ven]inoj. Kone^no, pozve ona by k

\tomu pri[la; no, ponimaete, suwerenitet Bovij w tom, ^toby

proqwitx Sebq w roli Spasitelq i=i tak dalee, kak q mnogo raz

ob_qsnql. No satana \to znal, ibo on podo[ël k nej w wide \togo

zmeq, kotoryj qwlqlsq zwerem i=i=i viwotnym, i pristupil k

nej. I sna^ala ona zaberemenela ot satany.

318 I esli wy zametite, togda byli sower[eny tolxko dwa akta, a

detej rodilosx troe. Issledujte Pisanie. Ona rodila dwojn@

(bliznecow). I odin iz nih byl semenem zmeq; drugoj = \to byl

Awelx. Ona soblaznila swoego muva i skazala&Widite? Zatem

ona pokazala swoemu muvu, ^to \to takoe, i togda on tove poznal

eë, i ona rodila \togo rebënka. I q ho^u wam=ob_qsnitx, ona byla

beremenna dwojnej ot dwuh raznyh&Ona byla&Wot

dewstwennaq ven]ina.

319 Ih semq = silxnoe. Kak, wot smotrite. Awraam venilsq na

swoej sobstwennoj sestre. Da esli by w na[i dni muv^ina

venilsq na swoej sestre, to ego deti byli by kruglymi

idiotami. Ponimaete? No ^elowek&I wot Iakow=to estx=to
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estx Isaak venilsq na Rewekke, kotoraq byla ego dwo@rodnoj

sestroj, k tomu ve krownaq dwo@rodnaq sestra, krownaq rodnq

(ponimaete?), ditq Awraamowa brata.

320 Zametxte, teperx zametxte, po \tomu (widite?), tam=rod

l@dskoj byl nastolxko silxnym. Wot, esli wy obra]ali wnimanie

na to, ^to postoqnno byli dwojni, s samogo na^ala. Tam

byli&Kain i Awelx byli dwojnej, i Isaw s Iakowom byli

dwojnej. Iisus i Iuda wy[li iz togo ve samogo kolena i w toj ve

samoj cerkwi. I \to=dave Swqtoj Duh i antihrist dwojnq,

“Nastolxko blizko, ^to prelxstilo by dave Izbrannyh, esli

wozmovno”. Wy \to ponqli? Horo[o.

321 Teperx dlq dokazatelxstwa \togo q hotel by, ^toby wy

obratilisx k Poslani@ Iudy=q duma@, \to 17-j stih=to estx

14-j stih Poslaniq Iudy, i skazano&Wot, wot, obratite

wnimanie. Teperx, q budu zakan^iwatx. Obratite wnimanie. ~toby

wsë celikom otrezatx dlq priwedeniq w porqdok, prevde wsego On

skazal: “Q polovu wravdu mevdu semenem twoim i semenem

zmeq”. Widite? Wot, u neë net nikakogo semeni. Po\tomu, kak ona

priobrela \to semq = bylo semq satany. Kain byl synom satany.

U neë ne bylo semeni, tak ^to ona prinqla semq posredstwom

seksualxnoj swqzi. I kogda ona \to sower[ila, ona polu^ila semq

ot Bovxego wraga. I zatem, kogda Bog dal ej Semq, Ono woob]e

bylo ne ot polowogo akta. Wy ponimaete \to? Izgonqetsq raba i

syn eë, ibo syn raby ne budet naslednikom wmeste s synom

swobodnoj.

322 I obratite wnimanie, zatem ej bylo dano Semq, kotoroe bylo

Hristos. Ni eë qjcekletka&Teperx, protestantu ho^etsq weritx

w to, ^to \to byl dewstwenno rovdënnyj gemoglobin, kotoryj

predstawlql soboj sotworënnu@ Krowx Bovx@, gde nahodilsq

zarody[, no zaqwlqet, ^to \to byla eë qjcekletka. Net, s\r! Ta

qjcekletka ne mogla by projti ^erez mato^nu@ trubu w ^rewo bez

wozbuvdeniq. U was polu^aetsq, budto Bog-Duh wstupil w

sostoqnie polowoj swqzi s ven]inoj. Kak ve takoe moglo by

proizojti? |to bylo sotworënnoe Bogom w celom, i qjcekletka i

zarody[.

323 I On byl Synom Bovxim, ne synom Marii, ibo On nikogda ne

nazywal eë materx@. “Ven]ina”, On nazywal eë, nikogda ne

nazywal materx@. Ona ne byla Ego materx@. |to byl Syn Bovij, a

Bog Odin. Ponimaete \to?

324 Teperx, estx drugaq we]x dlq dokazatelxstwa \togo i ^toby

privatx k stenke, w slu^ae esli kto-nibudx budet sporitx s

wami, obratitesx s@da k Knige Iudy, q duma@, ^to \to 17-j stih

(14-j ili 17-j stih), on goworil: “Wot, Enoh&” Wy hotite,

^toby q \to pro^ital? U was estx e]ë wremq? Dawajte=dawajte=i

togda q wozxmu&Togda q budu znatx, potomu ^to lenta sej^as

zapisywaetsq i u nas=^toby my ni^ego ne pereputali. Dawajte q

posmotr@, nahoditsq li \to&~etyrnadcatyj stih:
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&i Enoh, sedxmoj ot Adama, proro^estwowal ob \tih
we]ah, goworq: Se, idët Gospodx so txmami swoih swqtyh,

325 Teperx, teperx obratitesx k 5-j glawe (q duma@, \ta), Bytie, i

zatem perejdite k Knige Luki (hotelosx by najti \to; q wsë \to

zapisal zdesx=esli by smog zdesx najti \to), i wy uwidite, ^to w

rodoslowiqh, nigde w Biblii&Esli&Smotrite! Esli Noj=esli

Enoh qwlqetsq sedxmym ot Adama, w Biblii goworitsq: “Adam i

zatem ego syn Sif”, = potomu ^to Kain ne byl semenem Adama.

Tam skazano, ^to Adam rodil Sifa, i Sif rodil&Iared; Iared

rodil, wot tak do Enoha; i Enoh byl sedxmym ot Adama. Nigde

nikogda ne bylo skazano, ^to Kain kogda-libo u^itywalsq w

rodoslownoj Bovxej.

326 Teperx, prosto posmotrite i wyqsnite, tak li \to; oty]ite

\to. I snowa Luka pristupaet k \tomu i opqtx nazywaet ih, i

pi[et ih ot Adama. Ni razu Kain ne byl upomqnut ni w odnom

pere^ne. I esli Enoh (widite?) byl sedxmym ot Adama, kuda ve

dewalsq Kain? Potomu ^to w rodoslowiqh w Biblii skazano: Adam

rodil swoego syna Sifa. I Sif rodil Iareda, i Iared rodil

Togo-to, i tak dalee; i ni razu Kain ne upominaetsq. Togda on ne

mog bytx synom Adama. Zna^it, on dolven bytx synom zmeq, i on

ne mog bytx synom, esli by ne bylo polowogo sno[eniq. Aminx! A

esli by ne tak, togda by on byl dewstwenno rovdënnym, i togda on

s^italsq by synom Bovxim. Q ne=odnavdy q ho^u ih wywesti na

^istu@ wodu.

327 Teperx, tot ve samyj Bog, kotoryj \to otkryl, \to tot ve

samyj Bog, kotoryj rasskazal mne i o brake i razwode. Kogda On

goworit \ti we]i, moj Brat, Sestra&Q = wa[ brat, ^elowek. No

kogda On goworit \to = \to prosto o[elomlqet do glubiny du[i,

dave ne mogu \togo ob_qsnitx. Dave ne^ego i pytatxsq \to

delatx, potomu ^to q ne smog by. No \to ni razu ne bylo

o[ibo^nym. Hotq q i sam woob]e ne mog \togo ponqtx, q ne mog

\togo ponqtx, no q prosto dervalsq za \to; i togda On na^inaet

\to raskrywatx, togda q prosto=\to prosto sravaet menq napowal.

|to ve bylo tam izloveno, a q ne widel \togo. I wa[e obrazowanie

sboku pripëku, i wse wa[i dowody ostalisx w storone, i wsqkoe

drugoe; tak i Kain byl propu]en.

Wot, esli by u nas bylo wremq, ^toby wernutxsq s@da w Bytie

i na^atx ^itatx&Dawajte posmotrim, smogu li q bystro najti

\to zdesx. Q ne zna@ to^no, smogu li=smogu li q ili net. Missis

Wud, wy pomnite, kogda q wam pokazywal \to kak-to na dnqh? Kak

raz to&|to byla 5-q glawa? 5-q, a-a, aga. Horo[o.

Wot rodoslowie Adama: Kogda Bog sotworil ^eloweka, po
podobi@ Bovi@ sozdal&ego;

Muv^inu i ven]inu sotworil ih, i blagoslowil ih, i
narëk im imq: Adam, w denx sotworeniq ih.

I Adam vil sto let=sto tridcatx let i
rodil&synowej=i rodil=rodil syna po podobi@
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swoemu i=i po obrazu swoemu, i on narëk emu
imq&(Kain? Kakoe imq on emu narëk? Gde=gde ve tot

perwenec, u kotorogo togda bylo perworodnoe prawo? O

nëm dave i ne upomqnuto. Sif byl ego synom.)

328 Teperx, my perehodim snowa s@da, i my nahodim, gde \to

goworitsq&I teperx, Ewe byl dan syn, potomu ^to Kain ubil

Awelq. Sledite wnimatelxno, idëm dalx[e:

Adam i dni sotwo=I Adam vil sto tridcatx let=vil
sto tridcatx let, i rodil syna=rodil syna po podobi@
swoemu, po obrazu swoemu; i narëk emu imq: Sif.

I=i dnej Adama po&rovdenii Sifa bylo wosemxsot
i=let; i rodil on synow i do^erej;

Wseh ve dnej vizni Adamowoj bylo dewqtxsot i=i
tridcatx i=let; i on umer.

Sif vil=sto pqtx let i rodil Enosa&(I dalx[e \to

prodolvaetsq, i on qwlqetsq sedxmym, Enoh qwlqetsq

sedxmym ot Adama.)

Teperx, q prosto ne pomn@, gde \to skazano u Luki. Wy i \to

zapisali, missis Wud? My s nej&Q pokazywal ej \to tam na

dnqh w&~to goworite? <Brat Branham razgowariwaet s sestroj

Wud.=Red.> Q duma@, ^to wy prawy, Sestra Wud. My otmetili \to

w eë knige, gde my=w eë Biblii, gde q pokazywal&Wot \to zdesx,

da-a, rodoslowie. Horo[o.

329 Wot, esli zametim zdesx&W 3-j glawe ot Luki my nahodim to

ve samoe. “&synowxq kotorogo i dalee&i Noew, Lamehow,

Mafusalow, kotoryj byl synom Enoha, kotoryj byl synom Iareda,

kotoryj byl synom Maleleila, kotoryj byl synom Kainana,

kotoryj byl synom Enosa, kotoryj byl synom Sifa, kotoryj byl

synom Adama, kotoryj byl synom Bovxim”. Kuda dewalsq Kain?

Gde ve Kain, perwenec? Emu prinadlevit perworodnoe prawo; ot

kogo on proizo[ël? On byl semenem satany, a ne Bovxim. Kak ne byl

on i Adamowym, potomu ^to imq syna Adamowa bylo=bylo Sif.

Kain, semq zmeq, ubil ego perwogo syna, ^to bylo proobrazom i

tenx@ zmeq, tove ubiw[ego ego drugogo syna, Iisusa. I Sif zanql

ego mesto w rodoslownoj, ^to ozna^alo woskresenie, ^toby

rodoslownaq Bovxq imela prodolvenie.

330 A teperx ho^u posmotretx, kak kto-nibudx poprobuet wpisatx

ego tuda i skazatx, ^to on ne byl semenem zmeq. On ne priznan ni

w rodoslownoj Bovxej, ni w rodoslownoj l@dskogo roda, ni w

rodoslownoj Adama, ni w odnoj drugoj. |to werno? Kto werit w

\to, skavite: “Aminx!” <Sobranie otwe^aet: “Aminx!”=Red.>

Kone^no. On ne byl priznan; on byl semenem zmeq, a ne Adama!

331 Ona skazala, ^to \to byl syn Adama. On ne byl synom Adama.

Ona skazala: “Q priobrela ego ot Boga”. I \to byla prawda,

poskolxku tam bylo semq. Tam bylo semq, no \to bylo semq zmeq.

Ponimaete?
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332 I togda, dlq togo ^toby o^istitx ot togo sodeqnnogo polowogo

akta, On dolven byl opqtx pribegnutx k dewstwennice. Adam byl

pome]ën na \tu zeml@, no on=on dave i ne znal, ̂ to emu predstoqlo

statx otcom. Wy ponimaete, ^to q ime@ w widu? Satana, znaq \to,

dobralsq do Ewy prevde Adama. Kak raz w \tom segodnq wsq [tuka. I,

brat, wot iz-za ^ego segodnq braki i razwody i wsë ostalxnoe,

nahoditsq w takoj putanice. |to samoe pe^alxnoe. Ponimaete? No

q&Bog prolovil putx, za kotoryj my blagodarny.

333 Wy l@bite Ego? Razwe On ne udiwitelxnyj? Nu kak, prawilxno

skazano o semeni zmeq? Q dumal, wdrug kto-nibudx, slu[aq \tu

lentu, movet=podumal by, ^to q bo@sx stolknutxsq s \tim.

Ponimaete? Oni skazali by: “On dwavdy \to propustil. On

prosto boitsq \to zatragiwatx”. My ne iz teh. Poka w \tom

Gospodx = wsë w porqdke.

Znaete ^to, kak q rasskazywal pro togo orla, w tot raz, kogda q

nabl@dal, kak on byl uweren w swoih krylxqh, wy znaete. I q

dumal: “Ty menq ne boi[xsq”. Q byl=u menq tam levalo ruvxë; q

skazal: “Q mogu zastrelitx tebq”. On znal, ^to q ne mog ego

zastrelitx; q nahodilsq sli[kom daleko ot ruvxq. Q skazal: “Ty

ne boi[xsq?” On prosto wypu^il swoi bolx[ie glaza i wzglqnul

na menq. Malenxkij burunduk sidel tam i kri^al: “~a, ^a, ^a, ^a,

^a; q razorwu tebq na kuski, razorwu tebq na kuski!” On ne

obra]al nikakogo wnimaniq na togo burunduka, no emu prosto

nadoelo ego slu[atx. Tak ^to spustq nekotoroe wremq on prosto

sdelal odin mo]nyj wzmah i wzmyl wwysx, i prosto rasprawil

swoi krylxq. I on ponimal, kak uprawlqtx krylxqmi, prosto

sowsem skrylsq iz widu. Ponimaete? Q li[x widel ego, kak on

sdelalsq ^em-to takim malenxkim, prosto kazalsq to^koj.

334 Brat Fred, duma@, ^to q pokazywal tebe \to. Q sej^as widel

tam szadi Brata Freda, kogda on woskliknul: “Aminx!” Q=q

duma@, ^to pokazywal tebe to mesto, i Bratu Wudu, gde ty

nahodi[xsq, kogda byli tam wysoko w gorah, gde \to proizo[lo. Q

uwidel togo orla. Q&On byl wynuvden spustitxsq wo wremq togo

[torma, a q stoql tam za derewom.

335 Byla ohota na losq (i nemnogo zatqnulasx), i \to bylo w

oktqbre, [ël sneg i wsë takoe. Wot \tot Brat byl tam pro[loj

osenx@ s nami, Brat Dvon i drugie, prqmo na wer[ine Korrad

Pik, wot gde \to bylo.

336 Q stoql tam, i q tam stoql za \tim derewom. {ël takoj sneg s

dovdëm, i q wot tak prosto stoql tam. Tot orël tove nahodilsq

tam, potomu ^to byl wynuvden spustitxsq wniz. On priletel

tuda, bolx[oj, kazalsq prosto gromadnym, krupnyj buryj orël.

Razmestilsq tam i osmotrelsq wokrug, q podumal: “Ogo&” Dlq

menq \to bylo prekrasnoe wremq. Q wopil: “Slawa Gospodu!

Allilujq!” Q hodil i hodil i hodil wokrug kusta, wot tak

wosklicaq. Q posmotrel tuda wniz; q sly[al, kak zawywal kojot.

Wy znaete, kak oni na^ina@t wytx.
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337 W pro[lom godu tam, kogda=kak raz pered tem kak na^alsq

dovdx, oni na^ali wytx; \to byl wol^onok, wy znaete. Mne prosto

nrawitsq ih slu[atx.

338 Zatem q usly[al, kak gde-to tam zagoworil losx: “Uii-hu-u”

<Brat Branham imitiruet krik losq.=Red.>, kak oni kri^at. A

gde-to zdesx emu otwe^aet samka. (Na sledu@]ej nedele, ^erez

odnu nedel@, q budu na nih ohotitxsq, esli wolq Gospoda.) Tak

wot togda, kogda sly[i[x \to tam, o-o, \to nastolxko

blagoslowenno = nahoditxsq tam. O-o, q=q prosto&|to=\to tam

nawerhu moj sobor, gde q razgowariwa@ s Nim, i potom spuska@sx

s@da i razgowariwa@ s wami. Widite?

339 I tam wwerhu, o-o, \to tak prekrasno, takoe rasslablenie.

Prosto stoql tam, q podumal: “O-o, Bove&” Q posmotrel, potom

dovdx na^alsq, we^nozelënye rasteniq pokrylisx ineem, i

raduga raskinulasx ot Korallowogo Pika do samoj Owe^xej Gory,

wot takim obrazom, won dotuda. I q podumal: “O-o, Bove,

wzglqnite-ka tuda. U-uh, = q podumal, = wot Ty, Alxfa i Omega,

na^alo i konec. Wot zdesx \to opuskaetsq i zdesx, tam. Ty tot ve

samyj w^era, segodnq i woweki, Semx Periodow Cerkwi, Semx

Zolotyh Swetilxnikow. Wot kakoj Ty, Bove, kakoj ve Ty

udiwitelxnyj”.

340 I q prosto wosklical, q polovil swoë ruvxë; q po[ël wokrug

derewa, wosklicaq: “Slawa Bogu! Hwala Gospodu”, hodil i hodil

wot tak wokrug derewa. U menq tam bylo prekrasnoe wremq,

naedine s Gospodom, wy ponimaete.

341 I ^erez nekotoroe wremq tot orël wysunulsq iz gustyh wetok

i prosto posmotrel na menq. Q podumal: “Nu, tebe \to ne

nrawitsq?” Q skazal: “Starina, q poklonq@sx tomu samomu Bogu,

kotoryj tebq sozdal”. Ponimaete? On tolxko hlopal swoimi

bolx[imi serymi glazami i poglqdywal na menq, kogda q wot tak

kri^al.

342 Kakaq-to malenxkaq sosnowaq belka (l@boj, kto ohotilsq w

gorah, znaet, ^to ona=ona, kak policejskij, w lesu), i ona

wsko^ila tuda (malenxkij zwerëk, takoj, ^to ni^ego ne smovet

sdelatx, no oj-oj = skolxko [uma)=i wsko^ila tuda, prygaq

wwerh i wniz, wy znaete: “Qh, qh, qh, qh, qh, qh=qh, qh, qh, qh, qh,

qh,” wot tak sebq wela.

343 A tot orël nabl@dal za nej; on posmatriwal na menq. Q

podumal: “Ogo, Gospodx, nu, po^emu Ty ostanowil menq pri ^ëm-

to takom?” Widite? Q skazal: “Poskolxku, Ty znae[x, q

poklonqlsq Tebe. Ty ho^e[x, ^toby q uwidel ^to-to s tem

orlom?” Q skazal: “Mne nabl@datx za nim ili \to iz-za sosnowoj

belki?” Q stoql tam i nabl@dal za nimi; q podumal: “Q poizu^a@

ego nemnogo”. Q skazal: “Odno q zametil za nim, ^to on ne

boitsq”. Mne \to nrawitsq, ne boitsq. On stoql tam, ta ogromnaq

ptica; q skazal: “Ty znae[x ^to?” (Tam u derewa stoqlo moë

ruvxë.) Q skazal: “Znae[x, ^to q mogu tebq podstrelitx?” On ne
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takoj glupyj; on nawernqka znal, ^to q \togo ne sdela@; q smotrel

na nego s wostorgom. Widite? I wot on sidel tam i ni^utx ne

boqlsq.

344 I q podumal: “Q mogu podstrelitx tebq”. Teperx, q sledil za

nim; on osmotrel menq wot tak. I on podgotawliwal swoi krylxq,

ponimaete, k otlëtu. Wy znaete, kak oni dela@t \to, so swoimi

krylxqmi, wy znaete. Ogromnye krylxq primerno takoj dliny,

wy znaete, i on byl dowolxno krupnym. On sidel tam, i q smotrel

na nego. (|to bylo zadolgo do togo, kak q uznal \ti we]i; \to bylo

mnogie gody tomu nazad, movet bytx, dwadcatx let nazad.)

345 I q sledil za nim; spustq nemnogo q uwidel ego. Q podumal:

“~to on=^to on&On ne boitsq, \tim q woshi]a@sx. No ^to ve

takogo blago^estiwogo w tom starom orle?” Glqdq na tot silxnyj,

bolx[oj, kr@^kowatyj kl@w, wot tak tor^a]ij, i te bolx[ie

glaza, q podumal: “Da, wot \to nastoq]aq ptica”.

346 Tak wot, nikto&Kakoj-nibudx qstreb, esli popytaetsq

ustremitxsq za nim = raspadëtsq. Nikto ne smovet soprowovdatx

ego. Net-net! Razwe tolxko samolët. Tak to^no! Nikakaq ptica za

nim ne ugonitsq, tak=on tak wysoko podnimaetsq. I k tomu ve,

kakie u nego glaza; on widit i to, ^to daleko wnizu na zemle, kogda

podnimaetsq wwysx, widit o^enx daleko.

347 Tak wot, Iegowa upodoblqet swoih prorokow orlam

(ponimaete?); tak wysoko On ih podnimaet. Oni dolvny bytx

ustroeny osobennym obrazom. Dawajte posmotrim.

Predopredeleny, rovdeny dlq \toj celi (widite?), podnqtxsq

wysoko. A potom wy&Kakaq wam polxza podnimatxsq tuda wwysx,

esli ne widite, gde wy nahoditesx? Ponimaete? ~to tolku

zabiratxsq tuda wwerh, esli wy ne znaete, ^tó wy delaete? Widite,

widite?

348 ~to tolku podprygiwatx, wosklicatx, goworitx na qzykah,

esli wy ne znaete su]nosti wsego \togo? Movete ponqtx? Wy

dolvny ponimatx, kogda nahoditesx tam. Widite?

349 I togda, q sledil za nim, ponimaete, kogda on dwigalsq tam. Q

prodolval&q prosto l@bowalsq im; on byl takoj krasiwoj

pticej. Hotq on, weroqtno, s_el by moego olenxego mqsa i zapasow,

kotorye q&q nabl@dal za nim, i ^utx spustq q podumal:

“Slu[aj, ^ego=^ego \to on&”

350 Nemnogo pogodq emu nadoelo. Q ne duma@, ^to emu nadoelo

smotretx na menq, no q duma@, ^to emu nadoelo slu[atx togo

burunduka, ^to sidel tam. Wy znaete, ih tak mnogo segodnq w

na[em lagere. Wy znaete? Widite? “~a-^a-^a! Dni ^udes pro[li!

Net nikakogo Bovestwennogo isceleniq. Bolx[e \togo net!”

Widite? Staryj priwqzannyj k zemle burunduk, sidq]ij na tom

pne. “Ty dolven prinadlevatx k \tomu. My=my=my takie&”

Widite, widite? Sidel tam i tolxko sozdawal pustoj [um,

podprygiwaq. Oh, on wesx dërgalsq, on trqs izo wseh sil.
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351 I tomu nadoelo wsë \to slu[atx, i on sdelal tolxko odin

silxnyj bolx[oj pryvok, i trqhanul tu wetku, na kotoroj sidel.

Wetka wot tak wstrqhnulasx, i on otorwalsq ottuda. Widite, on

wzmahnul swoimi krylami i ponëssq ^erez les. Wot togda-to q

uznal ego. Widite? On ne boqlsq, potomu ^to on ^uwstwowal swoi

Bogom dannye krylxq. On znal, ^to te krylxq mogut unesti ego ot

l@boj opasnosti. Widite?

352 Wot takim obrazom my hotim sebq ^uwstwowatx. |to = Slowo, a

Napisaw[ij \to Slowo = moi Krylxq. Q ne bo@sx Slowa; Ono

perenesët tebq ^erez l@bye bedy. |to Me^, kotoryj probxët Sebe

dorogu naprqmik. Nikogda ne bespokojtesx nas^ët \togo.

Ponimaete?

353 Wot togda q zametil. On ne hlopal swoimi krylxqmi, on

tolxko rasprawil ih. Widite? I \to=i kavdyj poryw wetra ego

podhwatywal, on podnimalsq wsë wy[e i wy[e.

Q stoql tam, slova na grudi ruki, i sledil za nim, poka on ne

prewratilsq w malenxku@ to^ku, ̂ to q uve po^ti ne mog razglqdetx.

I q podumal: “Bove, wot ono ̂ to. |to ne bevatx primknutx k \tomu,

ili bevatx primknutx k tomu, ili sdelatx \to, to ili drugoe; no \to

= prosto rasprawitx swoi krylxq (widite?); znatx, kak

ustanawliwatx swoi krylxq wery po wetru Slowa Bovxego, i paritx,

unestisx pro^x ot wsego \togo pustogo [uma zdesx i pustogo [uma

tam”. Da! “Nebesa i zemlq prejdut, no Slowo moë ne prejdët”.

354 Teperx, segodnq posle obeda u menq opqtx okolo dwadcati

^elowek. Wot, te, kotorye na=to estx=na li^nu@ wstre^u segodnq

posle obeda, nu, wy podojdite k Billi, potomu ̂ to q duma@, ̂ to oni

hotqt poprobowatx na^atx poranx[e, ̂ toby q prinql ih wseh. Esli q

smogu, q ho^u prinqtx kavdogo iz nih, po wozmovnosti, kak smogu. I

q sdelal \to ne potomu&Billi \togo ne znal (widite?), no moj

razum byl nastolxko izmovdën posle primerno dwadcati widenij

tam \tim utrom (wy ponimaete?), do togo, ^to=ili ^to tam

bylo&|to dowodit tebq prosto do&I Billi skazal: “Po^emu ty

ne wyjde[x i ne sdelae[x nebolx[oj&Otdohni, wyjdi, i

otweti[x tam na nekotorye woprosy”.

I q skazal: “U Brata Newilla estx propowedx”.

Skazal: “Q pojdu skavu emu”. On po[ël.

Brat Newill skazal: “Dawaj!” Togda q wstal i pri[ël s@da. I

nekotorym nazna^eno na segodnq posle obeda. Izwinite, ^to q

zaderval was zdesx do ^asu dnq, no q budu=duma@, ^to mne nado

budet uehatx poslezawtra, tak ^to=opqtx wernutxsq w Arizonu.

355 Zapomnite, esli Gospodx povelaet, w sledu@]ij moj priezd

q sobira@sx propowedowatx na=wam ob=pokazatx wam w Pisanii

prawilxnostx o brake i razwode. |tot&I zatem, q&I togda,

pustx \to&Wylovitx \to tak, kak ono estx na samom dele, wot s

togo momenta wy \to uwidite. Nu a do togo wremeni bodritesx; da

blagoslowit was Gospodx obilxno. Movem podnqtxsq? <Dama w

sobranii goworit proro^estwo.=Red.> Hwala Gospodu.
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L@bl@ Ego, l@bl@ Ego (Wy l@bite?),

On perwyj wozl@bil,

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

356 Wy l@bite Ego? Teperx, dawajte povmëm drug drugu ruku,

poka opqtx budem petx.

L@bl@ Ego, l@bl@ Ego,

On perwyj wozl@bil,

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

357 O-o, razwe \to ne prekrasno? Oj-oj-oj! Billi hotel, ^toby q

ob_qwil, ^to posle blagosloweniq, on ho^et skazatx wam koe-^to,

tem l@dqm, kotorye hotqt ^astnoj besedy. Ponimaete? On ho^et

wstretitxsq s wami ^erez neskolxko minut. No q sej^as

raspoloven neskolxko minut poklonqtxsq. |ti&Wy l@bite

poklonqtxsq Emu w Duhe?

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

358 O-o, razwe \to ne prekrasno? O-o, q=q l@bl@ Ego. Q l@bl@ Ego

wsem swoim serdcem, naskolxko q zna@ swoë serdce. Q wer@, ^to wy

tove l@bite. Po\tomu, my wmeste = Ego deti. My l@bim drug

druga. Tak wot, q ne mogu l@bitx Ego, ne l@bq was. I esli q skavu,

^to Ego l@bl@, a was ne l@bl@, to Bibliq nazowët menq lvecom.

Widite? I esli q&Esli wy hotite=esli wy povelali by l@bitx

menq ili l@bitx mo@ semx@&Esli wybiratx, kogo q hotel by,

^toby wy l@bili: l@bili menq ili l@bili mo@ semx@, = to

l@bite mo@ semx@. Q predpo^ël by, ^toby wy l@bili Billi Polq,

^em l@bili by menq. Esli uv goworitx na^istotu, to q predpo^ël

by, ^toby l@bili ego. Q ho^u, ^toby wy menq slu[ali, potomu

^to Billi = ne sluvitelx. No q ho^u, ^toby wy slu[ali menq,

^tó q gowor@ wam; no kogda=esli wy hotite kogo-to l@bitx,

l@bitx po-nastoq]emu, i goworite: “Q budu l@bitx ili tebq, ili

Billi”, to l@bite Billi. Ponimaete? U Boga takie ve samye

^uwstwa w otno[enii nas. I my ne movem&Togda q zna@, ^to wy

ne smovete l@bitx Billi, ne l@bq menq, potomu ^to on = ^astica

menq. Ponimaete? Po\tomu q ne mogu l@bitx Boga, ne l@bq was,

potomu ^to wy = ^astica Boga. I my l@bim drug druga. O-o, q

duma@, \to tak prekrasno. Wam ne kavetsq, ^to pesni = \to ne^to

priqtnoe posle \tih na[ih=otwetow na woprosy, kogda my wnikli

wo wse \ti tonkosti? Hm, hm, o-o, nastolxko realxno.

L@bl@ Ego, l@bl@ Ego,

On perwyj wozl@bil,

I na Golgofe iskupil

Spasenxe mne.

O-o, pridut oni izdali& À
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